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Abstract 

Regarding Abu Sa’id Abu al-Khayr, besides the existing references that are called 

“maqama” (book written about the life and sayings of a Sufi sheikh), there are other 

references whose whereabouts are currently unknown. One compelling evidence for the 

existence of these references is the unique and rare mentions of Abu Sa’id’s life found in 

some sources. Two significant features characterize the specific references: their rarity, and 

the absence of sources for any of them in the existing references. This study analyzes, 

critiques, and classifies these mentions. The results suggest that categorizing this type of 

source-less mentions into five sets, with the content of at least two sets being particularly 

significant. These sources provide additional information beyond what can be obtained 

from the surviving references, offering a more general awareness of the lost manuscript 

contents. It seems that authors of some ancient Persian literary texts have utilized 

documents that were either inaccessible to the authors of existing references or were 

deliberately omitted due to various reasons, including reluctance, suspicion, or weaknesses 

in the documents. 
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Extended Abstract 

1. Introduction 

Besides the sources that we know about Abu Sa’id Abu al-Khayr, there have been 

other maqames. These maqamas, called "scattered or informal maqamas", have been 

written during Abu Sa’id’s lifetime. One issue that confirms the claim is the 

multiplicity of new references about Abu Sa’id’s life in some mystical and non-

mystical sources. The particular feature of these references is that no source can be 

found for any of them in the surviving maqamas. None of the maqamas are 

comprehensive, but, according to writer’s knowledge or taste, only some of issues 

about Abu Sa’id’s life were included. This issue resulted in the writing of the book 

States and Sayings in an attempt toward gathering those scattered documents. The 

author of this book decided to be brief in explaining the events. Therefore, another 

maqama was written, called Asrar al-Towhid. The entire issues of the previous work 

was elaborated. The author included all he had found to possess a valid source and 

ignored what he thought to be inauthentic.   

The significance and necessity of doing this study lies in tentative information 

regading the content of the references that were not included in Asrar al-Towhid on 

the reason that they were identified to be weak. Doing such research can be 

significant since it can find out if the maqamas that the author of Asrar al-Towhid 

could not include, had more information regarding the Abu Sa’id in terms of 

providing accurate information, and if there is a way to access some of that rare 

information and even those weak references. 
2. Method 

This study tried to answer the related questions about the inclusion of the maqamas 

and sources in Asrar al-Towhid through including a vast range of ancient Persian 

resources on Abu Sa’id. To do this, 71 books of Persian literature, published from 

5th to 13th centuries AH were investigated. The data were analyzed using a 

descriptive-analitical method.  

3. Results 

All the references to Abu Sa’id’s life can be categorized into three parts. A 

remarkable part of them are direct adaptations of one of the three surviving  

maqamas, which do not differ from their original sources in terms of content. The 

second part includes the references that although their original form can be found in 

one of the three existing maqamas, their incorrect form have been quoted and 
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recorded for some reasons. The third part includes the materials without any known 

sources. The aim of this study was analyzing, criticizing and categorizing the 

materials of the last category.  
4. Discussion and Conclusion 

The results revealed that 28 books do not include any references in the existing 

maqamas about what the authors have stated about Abu Sa’id’s life. These sources 

can be divided into mystical and non-mystical ones. Twenty-three books come under 

mystical sources and non-mystical sources include 5 books. For the references that 

do not have any sources, five sets can be identified in terms of content: 

a) This set includes those cases that, based on the knowledge available about 

Abu Sa’id and the various stages of his life, as well as relying on the 

information obtained from the existing maqamas, there is not any 

relevance with Abu Sa’id’s states. So, in terms of further familiarity with 

Abu Sa’id’s life, this type of reference is not of significance. These 

fabricated references have been made over time and attributed to Abu 

Sa’id; 

b) The second set includes those themes that the authors have extracted from 

the meaning of some quotes, verses, or concepts, or the authors, imitating 

other famous stories, have paid attention to their construction and 

attributed them to Abu Sa’id. These references seem to be valid from a 

particular inferential perspective. That is, the author has interpreted them 

in a specific way and due to their implicit correspondence with Abu 

Sa’id’s life, has attributed them to him; 

c) This set includes imaginative constructions of a historical reality. These 

references show how some events over time have been changed based on 

the taste and intention of some people. These references are of 

significance. They represent issues that have been uttered about Abu 

Sa’id’s life over history. Some disciples of Abu Sa’id believed these 

undocumented stories. By quoting such stories, the authors of ancient texts 

have unintentionally recorded them and prevented them to be forgotten. 

Moreover, through these undocumented stories, they unintentially made it 

possible for us to have an approximate image of the content of other 

maqamas of Abu Sa’id that are lost; 

d) This set includes those themes that, based on the information about Abu 

Sa’id’s actions and what is in his existing maqamas, can be considered 

related to his behavior. This rare type of references is of great significance. 

It seems that the authors of these ancient texts have used maqamas that 

were not available to the author of Asrar al-Towhid for recording these 

stories. Taking into account the few specific references, one can conclude 
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that lost maqamas of Abu Sa’id did not contain more content than what is 

now can be found in the existing maqamas; 

e) This set includes those themes that the author of Asrar al-Towhid ignored 

perhaps due to the weakness of the documents. This type of references are 

also of significance. It is exactly through these weak narratives that we can 

have an approximate image of the themes of stories not mentioned in Asrar 

al-Towhid. 
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در متون کهن    ابوسعید ابوالخیراشاراتِ فاقدِ مأخذ، دربارۀ احوالِ   بندی، نقد و تحلیلِ طبقه

 ادب فارسی 

 1ی همت یرحسینام
 چکیده 

نیست    دستدر  ها  که اکنون نشانی از آن  ههایی نیز وجود داشتهای موجود، دیگر مقامهدربارۀ ابوسعید، غیر از مقامه 
است که در برخی مناب    شیخ، تعددِ اشاراتی جدید به احوالِ  رساندرا به اثبات می  هاوجودِ این مقامه   ی کهقراین  ازجمله

میدی  ویژگین شوده  دو  اشارات،  این  برای  گرفتتوان  می  د   آندرنظر  دیگر  بودن؛  شاذ  نّست،  مقامه    در  های که 
این اشارات پرداخته است  نتایجِ   بندی و تحلیِ  طبقهتوان یافت  جستارِ حایر به  مأخ ی نمی  کدامهیچده، برای  بازمان

  ملموعۀ   کرد   بررسی  بندی وطبقه   توانپنج ملموعه می   ذی را    م کوراشاراتِ    است کهآن    ماید،  پژوهش  حاص  از
ها با وقایِ  های بازمانده در اختیار است، برای آن، آن اشاراتی هستند که با توجه به اطلاعاتی که از طریِ، مقامه نّست
را شام  میملموعۀ دیگرتوان در نظر گرفت   ، تناسبی نمیابوسعیدحیاتِ   شوند که از محتوایِ برخی ، مضامینی 

ابیات یا از مضمونِ بعضی مفاهیم أخ  شده  دهندۀ دگردیسیِ د که نشان گیردر برمی، مواردی را  دیگر هس ند   ااقوال، 
  آنچه تر از  رند، اطلاعاتی افزونکه با احوالِ ابوسعید، سازگاری کام  داهستند  چهارم، یمنِ آن   یقیحق   وقایِ    برخی از

مقامه طریِ،  آناز  به  بازمانده  میها میهای  اختیار  در  یافت،  دست  مبیّ توان  پنلم،  که گ ارند   هستند  حکایاتی   نِ 
از منظرِ آشناییِ بیشتر با احوالِ   اند شده راه نیافته های رسمی و شناخته به دلیِ  شُبهه و یعف در اسناد، به مقامه   احتمالاً 

توان درنظر گرفت  ملموعۀ دوم، دارای اهمیتی تقریباً نسبی است  امّا  بوسعید، برای ملموعۀ نّست، اهمیتی نمی
 تا پنلم، حائز کمالِ اهمیت هستند   های سوم ملموعه 
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   (1403 زمستان)  چهارم هٔ ، شمارپنلاه و هفتمسال ، جستارهای نوین ادبی 6

 مقدمه 
مشّااً در مویوعِ      این سه منب ، توان نام بُرد از سه مقامۀ مشهور و کهن می   ، ابوسعید ابوالّیر برای آشنایی با احوال  

  نام دارد  دومین   ق(   541ها »حالات و سّنان« )تألیف قب  از  مقامه   این   ترینِ   قدیم اند معرفیِ شیخ به نگارش درآمده 
های اخیر به یک روایتِ  شود  شفیعی کدکنی نیز در سال ق( شناخته می   574با عنوانِ »اسرارالتوحید« )تألیف  مقامه،  

د دست یافت و از آن با عنوانِ »مقاماتِ کهن و نویافته« یاد کرد  هرچند زمانِ تألیفِ متنِ  دیگر از مقاماتِ ابوسعی 
گونۀ حکایات، نگارشِ آن را مُقدّم  چنین طرحِ پیرنگ و هم   های کهنگی زبان یادشده مشّص نیست، امّا به دلیِ  نشانه 

  این مقامه، با عنوان »چشیدنِ طعم  ( 68  ، ص  1386)شفیعی کدکنی،    در نظر گرفت   توان می   پیشین بر دو مقامۀ  
 وقت« منتشر شده است  
که   ه هایی نیز وجود داشت موجود، دیگر مقامه  ه و غیر از منابِ  شناخته شد  که دربارۀ ابوسعید، صحّتِ این مویوع  

آن است   نّستین سند   ای اسناد و اشاراتِ متعدد، به اثبات رسیده است  ها در دست نیست، بر مبن اکنون اثری از آن 
گونه که وی  به همان )   زمانِ حیاتِ او   ، شود که ملالاِ ابوسعید را که از تاریکِ مالفِ »حالات و سّنان« دانسته می 

ّنان« قُررِ دویست  حیاتِ مالفِ »حالات و س   تا روزگارِ   و   نوشتند ای می عده   ( کرد در خانقاه یا در جم  القاء می 
   صدوهفتادوشش(   ، ص   1371منوّر،  ابن )   لا، در دستِ خَل، قرار داشته است مل 

از »اسرارالتوحید« می هم  از محتوایِ حکایتی  و  چنین  مریدان  از  ارادتمندانِ بوسعید،  دریافت که همواره  توان 
که خواجه عبدالکریم )خادمِ خاصِ شیخ( برای  هایی از مقاماتِ شیخ را داشتند  چنان ت اطرافیانِ وی تقایایِ حکای 

   ( 187  ، ص  1371منوّر،  )ابن درویشی از جمِ  مریدان، حکایتی چند از احوالِ ابوسعید را نوشت   
بوسعید، پیرامونِ خاکِ ابوالفض     ر مویوعِ سماع و طوافِ ین کتار )که د هم تی از  حکای   دیگر   چنین بر مبنای هم 

 : شود که ابوسعید مریدان را گفت حسن سرخسی است( مشاهده می 
   (53 ص  ،1371منوّر، ابن )»این روز را تاریّی سازید که نیز این روز نبینید« 

 تاریخ ساختن برای یک روز، به مفهومِ ثبت کردن واقعۀ آن روز و نوشتنِ تاریخ آن است    رسد به نظر می 
که، مالفِ »اسرارالتوحید« در مواردی متعدد، از خطِ بعضی مریدان یا افرادِ خاندانِ شیخ مطالبی را  سندِ دیگر آن 

( سندی متقن است بر وجودِ  شد   نق  کرده است  همین اشارۀ صریک )که فلان مطلب از خطِ کدام شّص آورده 
   ند های مکتور، که تا روزگارِ تألیفِ اسرارالتوحید در دست بود مقامه 

منوّر از خطِ ابوالقاسم جنید بن علی شرمقانی ا که از معاصران و مریدانِ شیخ بود ا  را ابن   آنچه عنوان نمونه،  به 
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  ، 1371منوّر،  ابن ) از خطِ خواجه ابوالبرکات، نوۀ ابوسعید، نق  کرده    مطالبی را که یا    ( 28  ص    ، 1371  منوّر، ابن ) آورده  
ابوالیمان، ذکر نموده    را   آنچه یا    ( 322و    291و  105  ص  ص  از خطِ امام احمدِ مالکانِ شوکانی و نیز خطِ اشرف 
های ابوسعید    این اشّاص، عملًا نویسندگانِ مقامه توان جای داد می در این زُمره    ( 184  ص    ، 1371منوّر،  ابن ) 
 ار حیاتِ مالفِ اسرارالتوحید، مورد استفادۀ مردمان بود   ها تا روزگ آمدند که مکتوباتِ آن شمار می به 

ها را  ای متنوع از احوال و اقوالِ ابوسعید، که آن شود که ملموعه به استنادِ اشاراتِ م کور، این نکته آشکار می 
یا غیر    ه های پراکند ها با عنوانِ »مقامه توان از آن محسور داشت، و حتی می   های شیخ بایست از نّستین مقامه می 

 « یادکرد، در همان عارِ وی فراهم آمده بود  رسمی 
  یکی از این قراین، تعددِ اشاراتی  جست توان استناد  ، به قراینی دیگر نیز در تأییدِ این مویوع می فوق   موارد بر  افزون  

ود دارد  ویژگی خاصِ  ای از منابِ  عرفانی و غیرِ عرفانی وج جدید است که دربارۀ برخی احوال و اقوال ابوسعید در پاره 
 توان یافت  ها مأخ ی نمی از آن   کدام هیچ های بازمانده برای  این اشارات چنان است که در مقامه 

 : آمده که   چنین   الانس نفحات در شرحِ مشکلاتِ  عنوان نمونه،  به 
 این بیت م کور است:      ابوسعید ابوالّیر»در مقاماتِ شیخ 

وقااً لَیتَنی کُناتُ   عِنادَهَ   وَ کَم قُلاتُ شااَ
  

هُ عِنادی  لیتاَ هُ،  لاَ قُلاتُ، اِجلالًا   وَ ماا 
  

دهد که از یک مقاماتِ  و حالات و سّنان وجود ندارد، و نشان می   اسرارالتوحید های  این شعر در نسّه   که درصورتی 
     صدوهفتادوهفت(   ، ص  1371منوّر،  )ابن دیگرِ بوسعید نق  شده که تا قرنِ نُهم هنوز موجود بوده است«  

، دربارۀ ابوسعید و بعضی مشایخِ او  الانس حات نف و  الاولیا  تذکرة چنین از مقایسۀ برخی مطالبِ خاص، که در هم 
توان یافت  این دقای،، دیگر  های بازمانده نمی را در مقامه ها  آن   شود که ها دیده می آمده، اطلاعاتی در متنِ داستان 

اند  هایی أخ  و نق  کرده مقامه شود که مالفانِ آثارِ م کور، این اطلاعات را از  ها تأیید می اسنادی هستند که بر مبنای آن 
 در اختیار نیست     یک هیچ اکنون نشانی از    که 

برای نمونه، مطلبی را که عطار دربارۀ درخواستِ ابوسعید از ابوالفضِ  حسنِ سرخسی برای ارائۀ تفسیرِ آیۀ »یُحبُهم  
یا شرحی را که جامی دربارۀ دیدارِ    دخترِ کعب نق  کرده،  بارۀ در  را از قولِ ابوسعید  آنچه و یُحبونه« مطرح ساخته، یا 

ابوسعید با ابوالحسن علی بن المُثنی آورده، یا حکایتی که درخاوصِ آن صوفیِ مدعی بغدادی که به آم  سفر کرد و  
های بازمانده،  از مقامه  یک هیچ در خانقاهِ شیخ ابوالعباس، در حضورِ همگان به قاّارِ آملی توهین روا داشت، در  

    توان یافت نمی 
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ق( هنگامِ ارائۀ شرحِ سفرِ خویش به میهنه و    1207)تألیفِ    احیاالملوک را که مالفِ    علاوه بر این، آن روایتی بدی  
ده »این معانی در رویۀ سلطان ابوسعید  کر تِ خاوران آورده و تاریک  های دش حضور در آرامگاهِ ابوسعید، دربارۀ گُ  

،  1344)ملک شاه حسین سیستانی،  ایشان نوشته بودند، مطالعه شد«    در مهنه، در کتابی که در شرحِ مقاماتِ علیۀ 
ای که اکنون از ابوسعید در دست  کند غیر از سه مقامه شمار آورد که تأیید می توان به دیگر سندی گویا می   ( 468  ص   

موجود بوده( که اکنون    و حداق  تا قرن سیزدهم شته ) هایی نیز در ارتباب با احوالِ شیخ وجود دا است، دیگر مقامه 
 ها در اختیار نیست  نشانی از آن 

در »خیرالملالا«    آنچه روایتِ مورد نظر از »احیاءالملوک« شباهتی فراوان دارد به    آن است که نکتۀ شایانِ توجه  
  این شباهت، نشان دهندۀ استفاده از متنی  ( 159  ، ص  م    1959حمید قلندر،    ) ق( در همین زمینه آمده    754)تألیفِ  

 هستند    های بازمانده فاقدِ آن مشتم  بر مطلبی بوده که مقامه   ، واحد، در دو روزگارِ متفاوت است  این متن 

 پیشینۀ پژوهش 

ها، از منظرِ رویکرد و مویوع،  پژوهش   آن از  کدام هیچ در حوزۀ ابوسعیدپژوهی، تحقیقاتی پُرشمار اجرا شده است   
  تاحیکِ  که بر   ای سو با جستار حایر نیستند  این مقاله با الهام از اشاراتی ملم ، که شفیعی کدکنی در مقدمه هم 

هایی که در  که تعدادی از حکایت   به میان آورد ، و در بّشی از آن دربارۀ این مویوع سّن  اسرارالتوحید نگاشت 
منوّر،  ابن ) های بازمانده فاقدِ مأخ  هستند  آمده، در مقامه   ابوسعید ابوالّیر کهن ادر فارسی دربارۀ  ای از متون  پاره 

به نگارش درآمده است  این پژوهش در مقایسه با آن اشاراتِ ملم ، علاوه بر تکمی  و    صدوهفتادونه(   ، ص  1371
 نوین دارد    کاملاً   بندی، نقد و تحلی ، رویکردی ه تفای ، از منظرِ طبق 

 مبانی نظری 

شود بررسی این مویوع است که مالفِ »حالات و  مطرح می   رابطه با مویوع جستار حایر   که در   پرسشی مهم 
  های رسمی و بازمانده از ابوسعید هستند، نامه کنندگانِ زندگی چنین نویسندۀ »اسرارالتوحید« که تهیه سّنان« و هم 

 اند؟ هایی که فراهم آوردند، به این دست از روایاتِ نادر اشاره نداشته چرا در مقامه 
که تا قب  از روزگارِ  ) های پراکنده یا غیر رسمی  از مقامه   کدام هیچ   توان داد آن است که پاسّی که به این پرسش می 

در    بلکه   ند  جام  نبود   مقامۀ کام  یا   ( ه بودند های رسمی و بازمانده، دربارۀ احوالِ ابوسعید تهیه شد نامه تألیفِ زندگی 
که در »مقامۀ کهن و  هر یک، مطاب، با دانش یا ذوقِ نگارنده، فقط برخی از احوال و انفاسِ شیخ ثبت شده بود  چنان 

ها در »حالات و سّنان« و  نویافته« شاهدِ طرحِ مطالبی جدید و حکایاتی بدی  از احوالِ ابوسعید هستیم که از آن 
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نیست؛ هم »ا  نشانی  در  سرارالتوحید«  مقام   این چنین  فاقدِ  ه دو  نویافته«  و  کهن  که »مقامۀ  آمده  مطالب  بسیاری   ،
 هاست  آن 

ها اشاره شده بود، سبب  های پراکنده، فقط به بّشی از آن تعددِ اقوال و تنوعِ احوالِ شیخ، که در هر یک از مقامه 
و رغبتِ مریدانِ صادق« که »طالبِ آثار و انفاسِ متبرّکِ« ابوسعید بودند،    گردید تا در پاسخ به »استدعایِ طالبانِ عاش، 

الدین  در نّستین کوشش برای گِردآوری و مدوّن ساختن آن اسنادِ پراکنده، یکی از نوادگانِ شیخ، موسوم به جمال 
   ( 58، ص   1384الله،  )ابوروح لطف الله با نگارش کتارِ »حالات و سّنان« به این مهم اقدام کند   ابوروح لطف 
از ملاهداتِ شیخ آورده، کدام    آنچه مالفِ »حالات و سّنان« در اشاره به این مویوع که اسنادِ او دربارۀ  تاریک  

شفاهی    منابِ    چنین هم   این مناب ، مشتم  بر اسنادِ مکتور و  است روشن    بسیار   تاریحی   ، گردید مناب  را شام  می 
گرفت که از ملالاِ شیخ یا وقایِ  مهمِ حیاتِ او فراهم آمده بود   بودند  اسنادِ مکتور، همان تحریرهایی را دربرمی 

)ابوروح  کردند   نیز مشتم  بر بیاناتی بودند که مردمان روزگار یا عامۀ مریدان از احوالِ شیخ نق  می   شفاهی اسنادِ  
   ( 74  ، ص  1384  الله، لطف 

  از همین  ( 6 ، ص  1371منوّر،  )ابن مالفِ »حالات و سّنان« در این جم  و تدوین، طریِ، ایلاز را پیمود   
ای دیگر، موسوم به »اسرارالتوحید« هر  شتهر به محمد بن منوّر، قاد کرد تا با تألیفِ مقامه روی، دیگر نوادۀ شیخ، مُ 

را در کتارِ پیشین از احوال و مقاماتِ ابوسعید آمده بود، در گامِ نّست به شرح و تفای  بیفزاید؛ و در گامِ    آنچه 
ها »به نزدیکِ او درست گشته« در قلم آورَد؛   آن که از زندگانی شیخ به او رسیده بود و صحّتِ   ، تر بعدی، مطالبی افزون 

ها، م هور و مندرس گشته« و احیاناً  ها و فتنه و در گامِ نهایی، دیگر اسنادِ مرتبط با احوالِ شیخ را که »به سببِ تشویش 
ته بود، با ذکر در  ها دست یاف به تمام یا بّشی از آن   ابن منوّر ها را در اختیار نداشت، امّا  مالفِ »حالات و سّنان« آن 

   ( 6، ص   1371منوّر،  ابن ) کتارِ خویش، تازه گرداند   
چنین در قیاس با محتوایِ  حلمِ چند برابری »اسرارالتوحید« در مقایسه با حلمِ اندکِ »حالات و سّنان« و هم 

منوّر برای  است که ابن   ونشان نام ی ب های  ی اسناد و تعددِ مقامه مّتارِ »مقامۀ کهن و نویافته« نشان دهندۀ گستردگ 
چنین، تعددِ اشّاصی که مالفِ »اسرارالتوحید« از خطِ ایشان  ها سود جست  هم از آن   تکمی  مطالبِ کتارِ خویش 

های پراکنده، کام  و جام   از آن مقامه   کدام هیچ حکایاتی درخاوصِ ابوسعید نق  کرده، ماید این مطلب است که  
در اختیار داشت،  ه واقع   آن از اند؛ بلکه در هر یک، فقط برخی از احوالِ شیخ، متناسب با اطلاعی که نویسنده نبوده 

 ثبت شده بود  
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حقیقتِ  چنان   این   اگر  مقامه مویوع،  از  یک  هر  )و  نباشد  شد  ذکر  را  که  شیخ  احوالِ  تمامی  پراکنده،  های 
نید بن علی شرمقانی مطلبی دربارۀ ابوسعید آورده شود  گرفت( دلیلی نداشت در اسرارالتوحید جایی از خطِ جُ دربرمی 

طِ خواجه ابوالبرکات سّنی از شیخ نق  گردد؛ یا در محلی دیگر از خطِ امام احمدِ مالکانِ شوکانی  و جایی دیگر از خ 
 تر از خطِ اشرف ابوالیمان حکایتی نق  شود  ای آن سوی و نیز در صفحه 

های  از مقامه   توجه قاب  ، در اقدامی پسندیده، یمن استفاده از تعدادی  خود   مالفِ اسرارالتوحید برای تدوین کتار 
داد، یا اعتقادِ اولاد و احفاد  یافت، یا به روایت از افرادِ ثقه تشّیص  ها دارای سندِ معتبر  را از محتوای آن   آنچه اختیار،    در 

دید، در  می ها( تکراری  هایی را که در اکثر )یا شاید در تمامِ مقامه کرد، یا حتی آن ها مشاهده  را بر راستی و درستیِ آن 
داد، یا فقط در یک مقامۀ خاص شاهد  را یعیف پنداشت، یا فاقدِ سندِ معتبر تشّیص  آنچه ورد؛ امّا  آ   اسرارالتوحید 

بر استفاده    این مقامه، هنگامِ توییک در بارِ چگونگی تألیفِ     کتار ای است که مالفِ بیانِ آن بود، ترک کرد  این، شیوه 
 کرده، گفته است در تدوینِ این اثر:   تأکید از آن  

ر حَیّزِ امکانِ این دعاگوی آمد و توانایی را در آن ملال بود، بلای آورد و غایتِ ملهود در آن »آنچِ د
الامکان بکوشید و هرچه را در روایتِ آن خللی یا در  ب ل کرد و در تاحیکِ اسانیدِ آن، به اقای

   (5 ، ص 1371منوّر، )ابن اسنادِ آن شُبهَتی و رَیبتی بود، ح ف کرد و از ایرادِ آن تحاشی نمود« 

مالفِ اسرارالتوحید، در پایانِ فا  اول، از بارِ دوم کتار، که به مویوعِ کرامات اختااص دارد )و این مسأله  
پیش گرفتنِ    در برای  ای است که امکانِ جع  و انتسار در آن فراهم است( ملدداً بر تبیینِ شیوۀ خویش  گونه ماهیتاً به 

 دارد که:   تأکید نقِ  مطالب، چنین    منظور به احتیاب    روشِ 
لاز و  یچون ما را شرب ا و   ندک ن ملموع تحم  آن  یه اک ش از آنست  یخِ ما، بیراماتِ ش ک اتِ  یاک»ح

تِ ید و عدالتِ رُوات، غایکِ اسانیه در تاحک م، بعد از آن یرد ک ن قَدَر اختاار  ی اختاار است، بر
  (189 ، ص  1371منوّر، )ابنجای آورده شد« اب به یِ، احتیرده آمده بود، و دقاک ملهود ب ل 

بر رعایتِ شیوۀ    ای هستند که گونه افزون بر این اشاراتِ صریک، محتوای برخی از حکایاتِ اسرارالتوحید نیز به 
سپاری خواجه ابوطاهر  عنوان نمونه در روایتی که به چگونگی خاک لتی روشن دارند  به احتیاب در ذکر مطالب، دلا 

خاکِ    داشت  او،   »قُتیبه« نام   که   گ اشتند   )فرزند ابوسعید( مرتبط است، چنین آمده که این وظیفه را بر عهدۀ شّای 
منوّر،  ابن ) بَرَد«     خواجه بوطاهر فرو برده بود  از قتیبه خواسته شد تا »در پاِ پشتِ شیخ، خاکِ   فرو   ابوسعید را نیز 

ای کلوخ از پاِ بُنِ لحد بیرون  که قتیبه مشغول آماده کردنِ لحد بود »کلنگی بزد، پاره   هنگامی ( 368  ص    ، 1371
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  ، 1371منوّر،  ابن ) ای بزد و آن کلوخ باز در آن نهاد و بیهوش بیفتاد«  افتاد و سوراخی به خاکِ شیخ درشد  قتیبه نعره 
 ادامۀ ماجرا چنین آورده که:   مالف در شرحِ  ( 368ص   

و قتیبه  …هوش از خاک برآوردند و با خانه بردند  چنان بی »مردمان به خاک فرو شدند و قتیبه را هم
هوش بود چه  شبانروز و هیچ چشم باز نکرد و حدیث نکرد و تحقی، نشد که او چه  چنان بی هم
   (368ص   ،1371منوّر، ابن )خدای رسید« بعد از چه  روز به رحمتِ   و دید

گفتند،  دلیِ  مرگِ قتیبه بود، و سّنانی متعدد که مردمان در این بار می   آنچه مالف پا از ذکر این مسائ ، درخاوصِ  
 ها را معلوم کند، چنین آورده که: و پرهیزِ او از ذکر آن سّنان، به دلیلی که نتوانست حقیقتِ آن 

واقعه  اند  امّا از زفانِ قتیبه، که صاحب ای گفتهر کسی در آنکِ او چه دید از کراماتِ شیخِ ما، کلمه»ه
هوش ای بزد و بیست  چه او خود چون آن کرامت بدید نعراو بوده است، هیچ کا روایتی نکرده

بو  گشت و یافت  چون حال چنین  تا وفات  بازنیامد  بدو  و عق   نتوانست گفت  و هر  نیز سّن  د 
می که  نمیسّنی  حقیقتی  به  را«  گفتند  احتیاب  کرد  احتراز  آن  آوردنِ  از  نیز  دعاگوی  پیوست، 

   (368ص   ،1371منوّر، ابن)

چه در حَیّزِ امکان و در  مالف بر اتّاذِ شیوۀ احتیاب برای نقِ  مطالب، و خاوصاً اذعان به این نکته که هرآن  تأکید 
صورتِ غیرمستقیم مبیّنِ این پیام است که اسرارالتوحید  جای آورد، به ملالِ توانایی او بود در تهیۀ مناب  و تمهیدِ اسناد به 

های پیشین دسترسی  دارد، امّا باز هم مالف برای تدوینِ آن، اولًا به همۀ مقامه   با همۀ جامعیتی که در معرفی ابوسعید 
بلکه در خوش  از بینانه نداشت،  آن   ترین حالت  از مباحث مطرح در  اکثریتِ  ثانیاً برخی  استفاده کند؛  توانست  ها 

   ه دلیِ  یعف و شبهه، ترک کرد های پیشین را ب مقامه 

 با آن های مرتبط رت پژوهش و پرسش ضرو 

دسته از    شود، یافتن پاسخ برای این پرسش است که آن مباحثِ پیشین مطرح می   در رابطه با که    مهم،   مویوع دیگر  
 مطالبی که به دلیِ  شبهه و یعف به اسرارالتوحید راه نیافتد، مشتم  بر چه اشاراتی بودند؟ 

ف در اسناد به اسرارالتوحید راه نیافت، آیا  و به سببِ یع   ، به دلیِ  شُبهت تَرک شد   آنچه که، صرف نظر از  دیگر آن 
از نظرِ ارائۀ اطلاعاتِ صحیک دربارۀ شیخ، و در  ) ها به هر دلی  نتوانست استفاده کند  منوّر از آن هایی که ابن مقامه 

 اند؟ تر را شام  بوده مطالبی افزون   ( در تدوینِ اسرارالتوحید   مورداستفاده مقایسه با اسنادِ  
تواند وجود داشته باشد تا از آن طری، بتوان حداق   راهی می   آیا   مثبت است،   رسش )ساال دوم( این پ   اگر پاسخ به 

 اشاراتِ یعیف و دارای شبهه دست یافت؟   ای از این اطلاعاتِ نادر و حتی به آن به پاره 
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نابِ  کهنِ ادر  برد، پژوهش در طیفی گسترده از م هایِ یادشده پی توان به پاسخِ پرسش ای که از طریِ، آن می شیوه 
  توان احاا کرد  این اشارات را ذی  سه بّشِ عمده می   ها به احوالِ ابوسعید اشاره شده است  فارسی است که در آن 

و با مأخ  اصلی خود از نظر    ، أخ  و اقتباسِ مستقیم از یکی از سه مقامۀ بازمانده هستند ها آن از    توجه قاب  بّشی  
 موارد، مویوعِ جستار حایر نیست  بررسی این      محتوا تفاوتی ندارند 

امّا آن    توان یافت، ها را در یکی از سه مقامۀ بازمانده می که صورتِ اصلی آن ، با آن از این اشارات   بّشی دیگر 
ای مستق   ( در دیگر مقاله ن ی ازا ش ی پ بررسی این موارد )   اند  صورتی کاملًا خطا، نق  و ثبت شده ، به مطالب بنا به دلایلی 

ابوالّیر« انلام گرفته است    ابوسعید  همتی،  ) تحت عنوانِ »خطاهای مالفانِ متون کهن ادر فارسی در معرفی 
   ( 151ا    119  ، ص   الف 1400

شوند  لِ شیخ را شام  می ای از اقوا چنین پاره بّش سوم نیز تعدادی چشمگیر از حکایاتِ منتسب به احوال، و هم 
ها یافت  بررسی این طیف از مواردِ خاص، و آشکار ساختنِ آن اشاراتِ  توان مأخ ی شناخته شده برای آن که نمی 

 یابی به آن را مدِّ نظر دارد  ها، هدفی است که جستار حایر، دست بندی، نقد و تحلیِ  آن نادر، منضم به طبقه 
گوید، مویوعی را به  سّن می   ۀ بوسعید های از میان رفت ۀ محتوایِ مقامه ر جستارِ حایر، از آن حیث که دربا 

 عرصۀ پژوهش کشانده که جای آن در حوزۀ مطالعاتِ مرتبط با ابوسعیدشناسی خالی است  

 ها روش پژوهش و یافته 

کتار از متونِ ادر    71  ( ها اشاره شد هایی که در فوق به آن و یافتنِ پاسخ برای پرسش ) برای سامان دادن به این پژوهش  
گیری از منابعی  های پنلم تا سیزدهم قمری، بررسی شد  ملاکِ اصلیِ انتّار این آثار، بهره فارسی، در فاصلۀ قرن 

ها مشاهده  ، یا تفکّراتِ ابوسعیدی به نحوی از انحاء در آن باشد   ها سّنی به میان آمده بود که اولًا از ابوسعید در آن 
 در گ رِ قرون و اعاار به اثبات رسیده باشد    ، ها یا اعتبارِ مالفانِ آن   ، ن مناب  شود؛ ثانیاً ارزشِ آ 

حقی، را تشکی   از منابعی که جامعۀ آماری این ت )   کتار   28نتایجِ حاص  از پژوهش نشان دهندۀ آن است که در  
شّایتی ابوسعید به بیانِ    های توییک دربارۀ بعضی از جنبه  مالفان در معرفی برخی از احوال و  آنچه برای   ( اند داده 

شود  این اشاراتِ فاقدِ مأخ  را از نظرِ محتوا، به دو دستۀ کلی  های موجود، مأخ ی یافت نمی اند، در مقامه آن پرداخته 
 توان تقسیم کرد: می 

را    ها شوند که »فاقدِ مأخِ  مکتور« هستند  راوی این اشارات، محتوا و مضمونِ آن نوعِ اول، اشارتی را شام  می 
بودند( شنیده،    ابوسعید را دریافته   که محضر و ملاقاتِ دارِ روزگار ) از کلامِ مریدانِ خاصِ شیخ، یا از سّنِ صوفیانِ نام 
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 صورت مکتور آورده است  مسموعاتِ خود را در کتابی که به تألیفِ آن همت گماشته، به   آنگاه 
چنین به نق  از ابومسلمِ  واجه حسنِ مادّر و هم المحلور از قولِ خ هلویری در کشف   آنچه عنوانِ نمونه،  به 

و    248  ص   ص ،  3861،  هلویری ) گیرند   فارسی دربارۀ برخی از احوال و اقوالِ ابوسعید آورده، در این قِسم جای می 
توان یافت، امّا به دلیِ   بازمانده، مأخ ی مکتور نمی های    هرچند برای برخی از این اشارات، در مقامه ( 509و    250

توان  که مأخِ  این اشارات، بیاناتِ شفاهی یکی از اشّاصی بوده که با ابوسعید ملاقات و مااحبت داشته، نمی آن 
ه  صورتِ کام  از زُمرۀ اشاراتی که فاقدِ هرگونه مأخ  )اعم از شفاهی و کتبی هستند( محسور داشت  ب ها را به آن 

 همین دلی  از بررسی این موارد در این جستار پرهیز شده است  
شوند که کاملًا »فاقدِ هر نوع مأخِ  مکتور و شفاهی« هستند  پژوهشِ حایر به  نوعِ دوم، اشاراتی را شام  می 

مایه، پنج  درون بررسی این قِسم از موارد توجه نشان داده است  برای این نوع از اشاراتِ فاقدِ هر نوع مأخ ، از منظرِ 
 توان تعیین کرد: زیرملموعه می 

ست، مواردی جای می زیر الف( در   هایی که از ابوسعید و مراحِ  گوناگونِ زندگانی  گیرند که با استناد به آگاهی ملموعۀ نّ
با  ها  آن   ها دست یافت، برای توان به آن های بازمانده می او در اختیار است، و با تکیه بر اطلاعاتی که از یمنِ مقامه 

توان در نظر گرفت  این نوع از اشارات، مبیّنِ تاوراتِ غلط  گونه تناسبی نمی بوسعید هیچ احوال و وقایِ  دورانِ حیات  
اثباتِ  پردازی و آشکارکنندۀ خیال  برای  که  آثار هستند  از  ناآگاهیِ مالفان برخی  و بعضاً نشان دهندۀ  های سّیف 

اند  برای این نوع از اشارات، از منظرِ  به ابوسعید روی آورده   تسارِ ناروای آن و ان   باورهای خویش، به جعِ  حکایت 
ها  که از محتوای آن توان قائ  شد  این اشاراتِ جعلی، چنان اهمیتی نمی   گونه چ ی ه آشنایی بیشتر با احوالِ ابوسعید،  

های از میان رفتۀ  از مقامه   کدام هیچ ید،  اند  بدون ترد ده گردی بوسعید منتسب    ، و به شده   ایام ساخته   مرور به آید،  برمی 
 اند  ابوسعید مشتم  بر چنین اشاراتی نبوده 

ها را از مفهومِ برخی از اقوال، ابیات و یا از  ملموعۀ دوم، مضامینی را شام  هستند که مالفانِ برخی از آثار، آن زیر ر(  
به    آنگاه ها توجه نشان داده،  ور، به ساختِ آن ، یا به تقلید از دیگر حکایاتِ مشه محتوایِ بعضی مفاهیم، أخ  کرده 

که با احوالِ شیخ ارتباب داشته باشند، مبینِ عقایدِ  اند  این اشارات، بیش از آن ابوسعید و احوالِ او منتسب ساخته 
منظور اثباتِ مطلبِ مورد نظرِ خویش، از محتوای بیت یا سّنی خاص، حکایت  شّای مالفانِ آن آثار هستند که به 

  اعتباری که  اند سود جسته   ، سّنی ترتیب داده، یمنِ انتسارِ آن به ابوسعید، از آن در زمینۀ اثباتِ باورِ مورد نظر   یا 
توان در نظر گرفت از دیدگاهِ استنباطی خاص است که مالف از یک کلامِ ویژه به آن دست یافته و  برای این اشارات می 

 ید، آن را به شیخ نسبت داده است  به دلیِ  تناسبِ یمنیِ آن با احوالِ ابوسع 
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های خیالی از یک واقعیتِ تاریّی هستند  اشارات مورد نظر، این حقیقت را آشکار  ملموعه، مبیّنِ پرداخت زیر د( سومین  
چگونه آن ماجرا مطاب، با م اقِ اه  دوران،    ( یک رویداد و با فاصله گرفتن از زمانِ وقوعِ  )   که در طولِ روزگار   سازند می 

باید به دیدۀ  نوع از اشارت می   ای متفاوت به خود گرفته، دچار دگردیسی شده است  به این رنگی دیگرگون و جلوه 
ها و مطالبی هستند که در طول تاریخ، پیرامونِ شّایت ابوسعید  اهمیت نگریست  اشاراتِ م کور، بازگوکنندۀ داستان 

( این روایاتِ غیر مستند را باور  الناس عوام ها جاری بوده است  برخی از مریدان یا محبّان )از طیفِ   او بر زبان و احوالِ 
جهتِ  در    ناخواسته   ، اولاً گونه از حکایات اند  جای بسی خرسندی است که مالفانِ برخی از متونِ کهن با نقِ  این داشته 

خود بدانند باعث گردیدند تا در روزگارِ حایر    آنکه ی ب ها اقدام کرده، ثانیاً  ن ثبت و جلوگیری از به فراموش سپرده شدنِ آ 
ها  های ابوسعید، که اکنون نشانی از آن بتوان از طریِ، این حکایاتِ غیر مستند، تاویری تقریبی از محتوایِ دیگر مقامه 

 در اختیار نیست، به دست آورد  
های  در مقامه  آنچه هستند که با استناد به اطلاعاتی که از افعالِ ابوسعید و    هایی ملموعۀ چهارم از این اشارات، آن زیر د(  

در نظر  بوسعید  ای از تناسب و سازگاری را با رفتارهای  ها گونه توان برای آن بازمانده دربارۀ احوالِ این شیخ آمده، می 
مالفانِ این طیفِ خاص از متون کهن، در  رسد  می   به نظر گرفت  این نوع از اشاراتِ نادر، حائز کمالِ اهمیت هستند   

ها در دسترسِ مالفِ اسرارالتوحید  اند که آن مقامه هایی استفاده کرده بوسعید، از مقامه حکایاتِ سازگار با احوالِ    نقِ  این 
بُرد؛  توان پی می گونه از اشاراتِ شاذ، به یک حقیقتِ تاریّی نیز  کثیرِ این   چندان نه چنین به استنادِ تعدادِ  نبوده است  هم 

اکنون در    آنچه   تر از ها، تقریباً محتوایی افزون های پراکنده و از میان رفتۀ ابوسعید، با وجودِ تعددِ آن که مقامه و آن این 
 اند  شود، نداشته های بازمانده مشاهده می مقامه 

 

هایِ  مقامه   آید، واهر امر چنین برمی از ظ آید آن است که  نظر می توییحی که در تشریکِ این حقیقتِ تاریّی، بایسته به 
اکنون از طریِ، سه مقامۀ بازمانده به    آنچه تر از  از میان رفتۀ ابوسعید، از نظرِ ارائۀ اطلاعات دربارۀ احوالِ شیخ، افزون 

  چندان صوار نّواهد بود تاوّر شود ،  ی رو ن ی ازا   اند  گیر را شام  نبوده توان دست یافت، دیگر مطالبی چشم ها می آن 
ها، کلیّتِ احوالِ ابوسعید  اند که در صورتِ باقی ماندنِ آن های از میان رفته، مشتم  بر اطلاعاتی خاص بوده که مقامه 
اکنون از احوال ابوسعید در اختیار است، دیگر    آنچه تر از  یافت یا افزون دگرگونی شگرف می   ها آن   مندرجاتِ   بر مبنای 

ها را در بعضی از متونِ  که، برخی از روایاتِ نادرِ این دست از مقامه یگر آن شد  د دریافت می  ها از آن   مطالبی خاص 
 توان یافت  کهن )که بعد از روزگارِ تألیفِ اسرارالتوحید به نگارش درآمدند( می 

  موردتوجه به دلیِ  یعف و شُبهت در اسناد،    شاید   که   ملموعۀ پنلم از این اشارات، مشتم  بر مواردی هستند زیر   ها( 
باید به دیدۀ اهمیت نگریست  از طریِ، این روایاتِ  می مالفِ اسرارالتوحید قرار نگرفتند  به این دست از اشارات نیز  
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به    توان از مضامینِ حکایاتی که به دلیِ  خل  در اسناد به اسرارالتوحید راه نیافتند، تاویری تقریبی یعیف است که می 
 دست آورد  

های  زیرملموعه   مثلاً ، کاملًا آشکار است   گر ی کد ی ها، نسبت به  لازم به ذکر است، مرزِ میانِ برخی از این زیرملموعه 
تنها این تمایز به  های »ر، د، ها« تمایزی وایک دارند  امّا در بعضی دیگر، نه »الف و د« نسبت به زیرملموعه 

توان لحاظ کرد که حکایت یا سّنی از شیخ، از یک  مواردی این امکان را می   آشکاری نوع قب  نیست، بلکه حتی در 
ائزِ  ح   ، آمده   های »ر، د، ها« ذیِ  زیرملموعه   آنچه زیرملموعه به زیرملموعۀ دیگر، نوسان داشته باشد  برخی از  

 این ویژگی هستند  
( بر  نین اعتماد به مبانی علمی آن چ مبنای در نظر گرفتنِ این پنج زیرملموعه )و اطمینان از صحتِ نسبی و هم 

  هایی اساسِ نتایجِ حاص  از پژوهش در طیفی گسترده از متون کهن ادر فارسی است که برای یافتن پاسخ به پرسش 
 ها اشاره شد  به آن رت پژوهش  یرو صورت گرفت که در بّشِ  

بندی محتوایی، بر مبنای  وشِ طبقه ، از ر به احوال بوسعید   در این جستار برای نقد و تحلیِ  اشاراتِ فاقدِ مأخ  
   گرفت قرار    موردتوجه ملموعه، سیرِ تاریّیِ نگارشِ آثار،  زیر   ذیِ  هر  شد گانۀ فوق، استفاده  های پنج ملموعه زیر 

شود،  ده می دی شاراتی »فاقدِ مأخِ  مکتور«  ا   ، احوال ابوسعید   بارۀ ها در دن از منابعی که در آن بر ملاکِ ترتیب، برای نام 
و منحاراً به    شد   پوشی منظور پرهیز از اطنار، از معرفی این آثار چشم هاست  به زمانِ تألیف، یا ایامِ حیاتِ مالفانِ آن 

   گردید ذکر مطلبی خاص و فاقد مأخ  که در آن منب  در رابطه با ابوسعید مندرد است، توجه  

 بحث و بررسی 
و تحلیِ  اشاراتِ فاقدِ    ، نقد بندی مدخ ، به طبقه   پنج   )که بّش اصلی پژوهش است( یمنِ   مقاله این قسمت از  در  

   است   شده   پرداخته ، در متون کهن ادر فارسی  ابوسعید ابوالّیر مأخ ، دربارۀ احوالِ  

توان در نظر  گونه تناســبی نمی ها با احوال و وقایعِ دورانِ حیات ابوســعید، هی  ، که برای آن الف( اشــاراتِ فاقدِ مأخذ 
 گرفت: 

 : ق(   840)تألیف    المقامات و خلاصة   ق(   570)تألیف   پیل مقامات ژنده   . 1

نظر به    اند  نگارش درآمده   به   ق(   536)وفات    دربارۀ احوال، اقوال و کراماتِ شیخ احمدِ جامِ نامقی   ، این دو کتار 
ر دیده شده ذی  یک  ت مناسب   ( ها از نظر تاریخ نگارش ختلافِ آن رغمِ ا و به )   با یکدیگر اثر    این دو ارتبابِ مویوعی  

 پرداخته شود    ابوسعید ابوالّیر ها، درخاوص مویوعِ یادکرد از  مدخ ، به بررسی آن 
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به    شیخِ جام، یا همان داستانِ موهومِ شود، سندِ جعلی خرقۀ  در این دو کتار، در اشاره به ابوسعید یافت می   آنچه 
ا   193 ، ص   1388سدیدالدین غزنوی، ) الاسلام احمدِ جامِ نامقی است  میراث ماندنِ خرقۀ ابوسعید، برای شیخ 

نف 176  ، ص   3931،  شفیعی کدکنی  عیناً در  این داستانِ ملعول،  نیز  حات (   ،  جامی ) شده است     تکرار الانا 
، جعلی و  ابوسعید ابوالّیر که از اص  و اساس، انتسابش به  )   سندِ دروغین این خرقه    ( 497و    364  ص   ص ،  3821

  85و    67و    29  ، ص   3451،  بوزجانی ) شده است     نیز آورده   ق(   929لیف  أ )ت رویةالریاحین  در  (  ساختگی است 
   ( 118و  

جستارِ حایر را گنلایشِ درد آن نیست، و با عنایت   که سندِ م کور مشتم  بر حکایتی بلند است و نظر به این 
ی شیخ احمد جام نامقی سّن گفته  تمام دربارۀ دروغین بودنِ میراثِ خرقۀ ابوسعید برا     ی تفا به ،  ن ی ازا ش ی پ که  به این 

سدیدالدین غزنوی،  ) شود   از ذکر این حکایتِ موهوم پرهیز می   ( 55  ، ص   1393شفیعی کدکنی،  ) شده است  
 (  176  ، ص   1393  ،  شفیعی کدکنی   ا 193  ، ص   1388

پی ، غیر از اشاره به سندِ موهومِ خرقۀ شیخِ جام، دیگر داستانی مضحک و آشکارا ملعول  در کتارِ مقاماتِ ژنده 
 ه که: نیز در زمینۀ چگونگیِ ارتبابِ احمد جامِ نامقی با ابوسعید، به این شرح آمد 

العزیز ا چون  روحه اللهالاسلام احمد ا قدّس »شیخ عمرِ فارسی روایت کند از بزرگانِ دین، که شیخ 
کرد، برخاست و تنها برفت  چون به کوهِ بزاوندقان رسید،   ابوسعید ابوالّیرعزیمتِ زیارتِ شیخ  

روز تا شب با آن پیر،    آن  و  تشنه شد  ناگاه پیری را دید که آمد و قدحی آرِ سرد آورد و به وی داد
الاسلام برفت  شیخ  آنلادیگر روز از    و  علیهاللهآن خضر بود صلوات  و   الاسلام صحبت داشتشیخ

هر رازی   و  الاسلام به استقبال بازآمدالعزیز ا پیشِ شیخروحه اللها قدّس  ابوسعید ابوالّیرروحِ شیخ  
گفتند یکدیگر  با  بود  را  ایشان  آ  و  که  که  گویند  ا  چنین  را  محمد  دینِ  که  بود  آن  راز،  ن 

الاسلام را از آن کرد  روحِ مطهرِ شیخ ابوسعید، شیخ  خواستندوسلم ا دشمنان خرار  علیهاللهصلی
معلوم گشت که آن راست    بعدازآناند، مردانه باش   حال خبر داد که آن حرر را با تو حواله کرده

الاسلام کُشته شدند و باقی که ن به کرامتِ شیخبود؛ که چهارصد تن از ملحدان و جهودان و ترسایا
روشن  ازین  کرامات  گشتند   مسلمان  تمامت  واللهماندند  نباشد   غزنوی، اعلم«  تر  )سدیدالدین 

  (211 ، ص  1388

 : ق(   789)م    شیرازنامه   . 2
مکاتبات و روابطِ ابوسعید با این شیخ سّن    ق( از   426)وفات    کازرونی مالفِ شیرازنامه، ذیِ  معرفیِ شیخ ابواسحاق  

 : گوید به میان آورده، می 
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)زرکور شیرازی، »شیخ ابوسعید بن ابی الّیر با حضرتش معاصر بوده و میانِ ایشان مکاتبات رفته«  
  (209 ، ص  1389

ترین  های بازمانده از ابوسعید، کوچک است که صحّتِ ادعای م کور، مح  تردید است  در مقامه   ی در حال این  
 شود  ای به این مویوع یافت نمی اشاره 

 : ق(   975)تألیف   الجنان روضات   . 3
منظور مستند  تلاشی نّواهد شد  او به ناک و م مالفِ این کتار را عقیده بر آن بود که جسدِ اولیاءالله پا از وفات، بوی 

 ساختنِ این باور، به نقِ  حکایتی منتسب به ابوسعید پرداخته که: 
سره ا چهارده سال در غارِ خاوران عزلت کرد   ا قدّس   ابوسعید ابوالّیر »نق  است که حضرتِ شیخ  

ت  چون بیرون  رف   آنلاچون بیرون آمد و دوازده سال از آن بگ شت، شّای از بزرگان به زیارتِ  
آمد، فرمود که اگر این غار از مُشکِ نار مملو بودی چنین بوی ندادی که بعد از دوازده سال از اثرِ  

  ، ص  3831،  )کربلایی تبریزی وزد«  علیه ا بویِ خوشِ دلکش می اللهصحبتِ شیخ ابوسعید ا رحمة 
274)   

پایه و اساس  ، بی عنوان داشته ابوسعید در غارِ خاوران    ۀ سال چهارده للنان درخاوص عزلتِ  ا مالفِ رویات   آنچه 
 های بازمانده، به غارنشینی ابوسعید مطلقاً اشاره نشده است  از مقامه   یک هیچ است  در  

 : ق(   1054)تألیف    التمثیل جامع   . 4
که از توک  سّن به میان آورده، حکایاتی سرتاسر دروغ و ناسازگار با    آنلا التمثی ، رودی، مالفِ جام  محمد حبله 

منش و کردارِ ابوسعید، ذکر کرده است  این حکایتِ طولانی، با مویوعِ سفرِ ابوسعید به »عتباتِ عالیات« و حضور  
    سپا، دنبالۀ داستان با زیده بود اعتکاف گُ   آنلا که در    است   بر مزارِ مردی متوک ، و ملاقات با درویشی حاجتمند 

و    ، به ابوسعید نمودن  ا ی رؤ و نشانِ گنلی پنهان را در   ، در خوار شدنِ شیخ   آنگاه   و  ، درویشِ معتکف   آن   دستگیری از 
    ( 107    ، ص   تا ی رودی، ب حبله ) است     ادامه یافته یافتنِ شیخ آن گنج را،  

کا  ارتباطی ندارد و مطالبِ آن کاملًا ساختگی است، بلکه هر   گونه چ ی ه با احوال ابوسعید    تنها نه این حکایت،  
رودی در حِ، شیخ به ذکر آن  حبله   آنچه بوسعید در اختیار داشته باشد، متوجه سّافتِ  ترین اطلاعی از احوال  کم 

 پرداخته، خواهد شد  



   (1403 زمستان)  چهارم هٔ ، شمارپنلاه و هفتمسال ، جستارهای نوین ادبی 18

، به ابوسعید ، که از مفهومِ برخی اقوال، ابیات، حکایات یا از محتوای بعضی مفاهیم أخذ شده ب( اشاراتِ فاقدِ مأخذ 
 اند: و احوالِ او منتسب گردیده 

 : ق(   520)تألیف    الابرار الاسرار و عُدّة کشف   . 1
توان دید   در این تفسیر، ملموعاً دو بار از ابوسعید یاد شده است  این یادکردها را در جلدهای اول و دهم کتار می 

  نلا ی ا میبدی در    آنچه است     ( 180)بقرهن یکی از این یادکردها، هنگامِ شرحِ آیۀ »کُتِبَ علیکُم أذا حَضَرَ أحدکُم الموتُ«  
دربارۀ نوعِ هراسِ اولیا از مرگ به تشریکِ آن پرداخته و حکایتی که در اثباتِ سّنِ خویش به ابوسعید منتسب ساخته،  

احوالِ ابوسعید ارتباب داشته باشد، آشکارا مبیّنِ استنبابِ مالفِ کتار از محتوای بیتی خاص و برگرفته    ه ب   واقعاً که  بی آن 
 گوید: است  میبدی می   قاد کرده ین و تشریکِ آن را  از مفهومی ویژه است که او تبی 

»توانگران به آخرِ عمر از ثُلثِ مال بیرون آیند، و درویشان از صفاءِ احوال و صدقِ اعمال بیرون آیند، 
که عاصی از کردِ بدِ خویش بر خود بترسد، دَه چندان عارف با صدقِ اعمال و صفایِ احوال  چندان

ست میانِ این و آن؛ که عاصی را ترسِ عاقبت و بیمِ عقوبت، و عارف را بر خود بترسد، امّا فرق ا
ترسِ اجلال و اطلاعِ ح، است  این ترسِ عارف ]را[، هیبت گویند؛ و آن ترسِ عاصی ]را[ خوف؛  

این هیبت از عیان زاید  هیبت، ترسی است که نه پیشِ دعا حلار گ ارد،    و  آن خوف از خبر اُفتد
بند  فراست،  پیشِ  و لا    نه  تّافوا  "الا  نداءِ  تا  کُشنده،  و  ترسی است گدازنده  دیوار   امید،  پیشِ  نه 

سوزانند، نمایند، و به بیمِ زوالِ آن، وی را میتحزنوا" نشنود نیارامد  خداوندِ این ترس را، کرامت می
    (480 ، ص  1د   3711، )میبدیافکنند« افزایند و فزعِ تغیّر در وی میو نور می

   افزاید: مفسر پا از بیانِ این مقدمه می 
روحهُ ا این حال بود به وقتِ نزع، چون سرِ عزیز بر بالینِ مرگ نهاد،  الله»بوسعیدِ بوالّیر را ا قدّس 

به   روی  که  اکنون  جهان،  آفتارِ  و  مشتاقان،  مقتدای  بودی،  سوختگان  قبلۀ  شیخ،  ای  گفتندش: 
 گفت:   ای گوی تا یادگاری باشد  شیخحضرتِ عزّت نهادی، این سوختگان را وصیّتی کن؛ کلمه 

جگرم آتش  پُر  و  دیده  دو  آر،  سَرَم«   پُر  پُر از خاک  و  باد، دو دستم   پُر 
                                             (481 ، ص  1د   3711، )میبدی  

، از چنین مویوعی، و جاری شدنِ این بیت بر زبان او یاد نشده  بوسعید های های بازمانده، در ذکر وصیّت در مقامه 
در قالبِ    های باز مانده، و خاوصاً در اسرارالتوحید، که وقایِ  مرتبط با وفاتِ ابوسعید، در مقامه است  با توجه به این 

هایی  همراه با شرحِ مللاِ وداع و اشاره به وصیّت   ، تۀ منتهی به وفاتِ شیخ یک بار ملزا و به ترتیب از سال، ماه و هف 
هایی که مریدان از شیخ داشتند،  ها و پاسخ که ابوسعید خطار به فرزندان و مریدان مطرح ساخت، منضم به پرسش 
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 مأخ  از ابوسعید  میبدی درخاوص این وصیّتِ بدونِ   آنچه رسد  ها ثبت شده است، به نظر می با اشاره به جزئیاتِ آن 
 نِ عقایدِ شّای مفسر در تشریکِ نوعِ هراسِ اولیا از مرگ باشد    آورده، برگرفته از محتوای بیتِ م کور و مبیّ 

 : )نیمۀ دوم از قرن ششم(   هزار حکایت صوفیان   . 2
اختااص دارد     ابوسعید ابوالّیر این کتار، در مویوعِ دعوی است  اولین حکایتِ مندرد در این بار، به    99بارِ  

 است که:    قرار ن ی ازا حکایتِ مورد اشاره  
ابوالّیر»شیخ   قدّس   ابوسعید  میروحهُ اللها  نیشابور  در  ا  راهی  العزیز  سرِ  بر  دید  را  جوانی  شد، 

در نیشابور بود  چون بیرون آمد تا به مهنه رَوَد، آن جوان را دید هم  الله ا مدّتینشسته  شیخ ا رحمهُ 
خَلَ، شده  شیخ ا رحمهُ  تنِ او  به  در آن مقام نشسته و جامۀ  الله ا گفت: در زیرِ این سِرّی است  
تُرا   تا  مدّتی است  آن جوان شد، گفت: ای جوان،  تو هنوز درین    ینلاانزدیکِ  و  بازآمدم  و  دیدم، 

ایم که  ن چه حالت است؟ جوان گفت: ما را دوستی به سفر رفته است، و ما دعوی کردهمقامی، ای
بی او در هیچ آبادانی نرویم  چگونه توان در دعوی سُست آمدن، که عمرِ من تا آخر آید تا دوستِ  

الله ا وقت خوش شد، بگریست و  من با من نباشد، در هیچ خانه و عمارت نروم  شیخ را ا رحمهُ 
ّلوقی در دوستیِ مّلوقی بدین صدق باشد و ابوسعید هفتاد سال است تا دعویِ دوستیِ  گفت: م
   (683 ، ص 3891،  )هزار حکایت صوفیانکند، یک لحظه او را این صدق روی ننمود« ح، می 

 

رسد مالفِ ناشناختۀ »هزار حکایت  از سه مقامۀ بازمانده، م کور نیست  به نظر می   کدام هیچ حکایتی با این محتوا، در  
الملالا« که دربارۀ احوال حضرت اسماعی  است،  فوق را بر مبنای حکایتی از »منتّبِ رون،   مطلبِ صوفیان«  
 :  به این شرح است     حکایت مورد اشاره باشد به ابوسعید منتسب ساخته    کرده،   بازطراحی 

شد  دوستی با  به سفر همی  و  گوی و راست وعده بودا راست  یهعلاللهصلوات و اسماعی  ا  »جدّ ت
رفت به راه اندر  گفت آن دوست که: اسماعی ! مرا در دل افتادست که بدین سفر با   به وداعوی بود،  

  گفت: به  اکنون باز آیم  اسماعیبپایی تا من به خانه شوم و سازی کنم و هم   ینلااتو بیایم  اگر تو  
زیرِ درخت بنشست  مرد چون به    اسماعی   و   باشم تا تو را آمدن  مرد بازگشتزیرِ این درخت همی 

اسماعی  نرفت   سفر  و  بگردید  وی  نیّتِ  آمد،  و    آنلاسال  یک   خانه  بّورد،  زاد  و  گیاه    آنگاهبود 
ا پرسید، یک ساعت بنشست  او ر  گ شت، پیشِ اسماعی سال مردی همیخوردی، تا بعد یک می

ام که ای فااین نشسته کنی؟ گفت: بر وعدهمُقام همی   ینلااگفت: یا اسماعی ! تو را چه بوده است که  
گاه کرد و گفت: تو پیغامبر را   ینلاااو مرا گفت که:   باش تا من بازآیم  مرد در شهر آمد و آن مرد را آ

امه بدرید و چون دیوانگان از شهر خورد  مرد جگیاه همی   یرورتبه سال زیرِ درختی بنشاندی تا  یک 
  ع رِ وی بپ یرفت و بدین سبب  ع ر خواستآمدند و    پیشِ اسماعی   و  بیرون آمد و قومی با وی
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هُ کانَ صادِقَ الوَعدی و کانَ   که گفت: وَ أذکُر فِی الکِتارِ اسماعی   آنلاخدا تعالی بر وی ثنا گفت،   إِنَّ
 .(86 ، ص 1354الملالا، )منتّب رون، رَسُولًا نَبِیاً« 

 

 : ق(   754)تألیف    خیرالمجالس   . 3

این    در   ابوسعید ابوالّیر دهلی است  یکی از یادکردها از  این کتار، شرحِ ملالاِ شیخ نایرالدین محمودِ چراغ 
  در پاسخ به این پرسش که حُلُب چیست؟ گفته   دهلی، در مللاِ یادشده وسوم است  چراغ کتار، در مللا سی 

 : است 
الّواص، مقربانند  حُلُبِ عوام، معاصی  الّواص  اخص  عوام و خواص و أخصاندنوع »خَل، سه  

الّواص، حسنات  بعد از آن فرمودند که  حُلُبِ اخص  و  است  حُلُبِ خواص، غفلات و مباحات
)حمید قلندر،  د که به احسن باشد به حَسَن نپردازد«  بایحسنات الأبرار سیئات المقربین  مقرّر می

   (110، ص  1959
 

دهلی در تبیینِ مویوع، حکایت فرمودند  گوید که چراغ ، پا از بیانِ این سّنِ شیخ نایرالدین محمود، می مالف 
 که: 

نماز شنیدی طمانچه بر رویِ مبارکِ خود بزدی   علیه، چون بانگِ الله، رحمة ابوسعید ابوالّیر»شیخ 
آرند؟ اکنون او در عالمِ لاهوت بود  او را در عالمِ ناسوت  چاره ابوسعید را از کلا باز میو گفتی: بی

او در عالمِ ناسوت    و  این امر است  و  آوردند  زیرا که عالمِ لاهوت، عالمِ قُرر و مشاهده استمی
ون از احسن به حَسَن بازآمدی به حکمِ فرمان، طمانچه بر رویِ خود  این حَسَن است  او چ  و  باشد

  (110، ص   1959حمید قلندر، )آرند« چاره بوسعید را از کلا به کلا بازمی زدی و گفتی بی
 

دهلی درخاوص  را چراغ   آنچه رسد  به نظر می شود   های بازمانده یافت نمی از مقامه   کدام هیچ در    فوق،   اشاره به مطلب 
»حسنات الابرار سیئات    آورده، برگرفته از محتوای   توجه به اَحسن در عوضِ التفات به حَسَن   برای   الّواص، أخص الزامِ  

 ک از خلای، است  در تشریکِ نوعِ حُلُبِ هر ی   ، باشد و بیشتر مبیّنِ عقایدِ شّای او   المقربین« 

 : ق(   908)م    الحقایق حدائق   . 4

های بازمانده از شیخ، م کور نیست  سّن  الحقای،، سّنی از ابوسعید نق  شده که آن کلام در مقامه در تفسیرِ حدائ، 
 مورد اشاره چنان است که: 
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ل، به روح  سِرّهُ ا گفته است که: حُبّ، دو حرف است  "حا" و "با"  "حا" تع »شیخ ابوسعید ا قَدّسَ 
باید که از روح و بدن دست بشوید و  یعنی هر که دعویِ محبّتِ الهی کند، می؛  دارد، و "با" به بدن

  (459، ص  تا)فراهی هروی، بیسّن از جان و تن نگوید« 
 

  است  از مفهومِ حروفی  استنبابِ شّصِ او  الدین فراهی به ابوسعید منتسب ساخته، بیشتر را معین  آنچه آید نظر می به 
 شود  ها ساخته می که کلمۀ »حُبّ« از آن 

 

 های خیالی از یک واقعیتِ تاریخی هستند: ، که مبیّنِ دگردیسی یا پرداخت اشاراتِ فاقدِ مأخذ ج(  

 : ق(   520)تألیف    الأبرار الأسرار و عُدّة کشف   . 1

میبدی    الاسرار، هنگامِ ذکرِ احوالِ اهِ  عرفان، مبنی بر چگونگی مراعاتِ وقت است  یادکردِ دیگر از ابوسعید، در کشف 
 گوید: می 

»شیخ بوسعیدِ بوالّیر ا قدّس روحهُ ا در نشابور، زنلیرِ درهای خانه را نمد بردوختی تا در وقتِ  
 معناه أنشدوا: جنبانیدن، وقتِ ایشان را زحمت نیارد! و فی

 از بادِ صاابا خسااته شااود رخسااارش 
یاارش  دارد  بارهاناه  اگار  تارسااام   زان 

 

 چون آیناه، کز نَفَا رساااد زنگاارش  
کاارش« از  د  ناَ کاَ لا،،  ناظارِ خاَ  تایازی 

  (433 ، ص 10د   3711،  )میبدی 
فقط در اسرارالتوحید به این مطلب اشاره    توان یافت  از سه مقامۀ بازمانده، به این شک  نمی   یک هیچ در  نکتۀ م کور را،  

 :  ازجمله هایی چند را بر خود واجب ساخت   شده است که ابوسعید در دوران ملاهده و ریایت، رعایتِ سّتی 
 خویش، جایگاهی  در صومعۀ خویش، در میانِ دیوار، به مقدارِ بالا و پهنایِ   و   »به شب و روز، نّفت

شدی، درِ سرای و درِ آن خانه و درِ آن موی ، جمله ببستی   آنلاچون در    و  ساخت و دری بر وی نهاد
   (27 ، ص 1371منوّر، )ابن و به ذکر مشغول بودی« 

 زحمتِ خَل، گریزان شده بود که: چنین ابوسعید، در این دوران، چنان از ازدحامِ مردمان و  هم 
های خویش به پنبه سّت کردی، تا هیچ آواز نشنودی که خاطرِ او ببشولد و همّتِ او جم   »گوش 

  و   کرد تا جز ح، سبحانه و تعالی، هیچ چیز بر دلِ او نگ رد پیوسته مراقبتِ سِرِّ خویش می   و  بماند
   (27 ، ص 1371منوّر، )ابنبه کلی از خَل، اِعراض کرد« 

هایی  های بازمانده درخاوص این مسأله ذکر شده، اشارۀ خاصِ میبدی را از نوعِ دگردیسی در مقامه  آنچه با توجه به  
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اوت  ای متف رنگ و جلوه   ، حقیقتِ ماجرا بوده   آنچه توان لحاظ کرد که با فاصله گرفتن از زمانِ وقوعِ یک رویداد، به  می 
   داده است 

 : ق(   645)م    مقالات شمس   . 2
چگونگیِ ساخت و علّتِ بنای    بارۀ آمده، توییحی است که شما در یادکردهایی که از ابوسعید در این کتار    ازجمله 

 خانقاه آورده است  به باور شما، سببِ بنای خانقاه چنان بود که: 
خود و  ه، هفتۀ دیگر در پیِ ایشان بی »ابوسعید قومی را دید  هفت روز در حیرتِ ایشان بود ایستاد

گ شت  گفتند: چه دچارِ دنگ شدی؟ یکی از ایشان چیزی خواست از او جهتِ خوردن  حیران می
ای ساخت و زود بیاورد؛ و پیشِ پادشاه قبول داشت  گفت: مویعی بساز که این طایفه که ایشان  حیله 

وقتی   باشد  نیست، چیزی حایر  و ساختن  پروایِ پّتن  باشد  خانقاه ساخته است را  حاجتشان 
  د  1385)شما تبریزی،  جهتِ چنین قوم، نه چنین اهِ  خانقاه که از غمِ لوت، فراغتِ او ندارند«  

   (76 ، ص 2

در   اشاره،  مورد  مقامه   یک هیچ مطلبِ  نمی از  یافت  بازمانده،  اسرارالتوحید  های  مقدمۀ  در  کدکنی  شفیعی  شود  
سّن گفته است       ی تفا به گ ارِ آن(  عنوانِ ماساِ نظامِ خانقاه )نه سازنده و بنیان درخاوصِ شناخته شدنِ ابوسعید به 

شدۀ آن باورِ رایج باشد که  رسد اشاراتِ شما، شکِ  دگرگون نظر می به     صدوسی وسه( ، ص   3711،  منوّر ) ابن 
 دانست  ابوسعید را ماسا رسومِ نظامِ خانقاه می 

 : ق(   736)م   اورادالاحباب و فصوص الآداب   . 3
  ای مطرح شده است که بر مبنای آن به مریدان سفارش گردیده یکی از یادکردها از ابوسعید در این کتار، یمنِ توصیه 

 است که:   قرار ن ی ازا تا همواره تسلیمِ فرمانِ شیخ باشند  این توصیه،  
س روحهُ ا دستِ مریدِ مبتدی را گرفت و در بیابان درآورد و او را گفت »شیخ ابوسعیدابی الّیر ا قدَّ

چ  که: هر برگی و گیاهی ازین بیابان اگر به زبانِ فایک با تو بگوید که من ولیِّ خدایم، زینهار تا به هی
کا التفات نکنی، و جز ابوسعید هیچ کاِ دیگر را نشناسی  چون مدّتی برآمد و مردِ مبتدی بالغِ  
راه گشت، باز دستِ او را بگرفت و به همان بیابان درآورد و گفت: اگر هر برگی و گیاهی، ابوسعید  

ا نشناسی و نظر  گردد، زینهار تا به من و به هیچ ابوسعید التفات نکنی؛ و جز خدای هیچ کاِ دیگر ر
  (84، ص  1383)باخرزی، نکنی« 

بر جای    امّا یمنِ برخی از سّنانِ   های بازمانده م کور نیست  از مقامه   کدام هیچ روایتِ مندرد در اورادالاحبار، در  
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توان  روشنی می واسطۀ همراهی با پیر را به ه بوسعید، یرورتِ سلوکِ جادۀ معرفت و پیمودنِ طریِ، حقیقت، ب مانده از  

سّن و عمِ  منسور به ابوسعید، در روایتِ اخیر از اورادالاحبار،    چنین هم     ( 296  .، ص 3711،  منوّر )ابن     دید 
 ق( که گفته است:   251شباهتِ بسیار دارد به کلامِ سَرّی سَقطی )وفات  

ها بسیار بُوَد و بر هر درختی مرغی باشد، همه به زبانی  »اگر کسی در بوستان شود که اندرو درخت
)ابوعلی  اگر نترسد که آن مکر است، آن مرد مَمکور بُوَد«    فایک گویند: السلامُ علیک یا ولیَّ الله،

  (632 ، ص  1374عثمانی، 

 سازد  به ابوسعید منتسب شده، قوی می   آنچه این شباهت، گمانِ دگردیسی را دربارۀ  

 : ق(   754)تألیف    خیرالمجالس   . 4
وهشتم است  این یادکرد، شرحی اختااصی از  در خیرالملالا، در مللا چه    ابوالّیر ابوسعید  یادکردِ دیگر از  

بعضی از احوالِ زندگانی اوست  در بّشی از این شرح حال )که به    بارۀ دوران حیاتِ شیخ و توییک در   برخی وقایِ  
شی از مشایخِ کبار به میهنه  دلی  تفای ، امکان ذکر اصِ  آن نیست( چنین آمده که در روزگارِ کودکی ابوسعید، دروی 

وارد شد  »ابوسعید را محبّتِ او در خاطر نشست« امّا »بعدِ چندگاه آن درویش را عزیمتِ سفر شد« ابوسعید پا از  
کشی او را بر عهده گرفت  درویش »هر روز نعمتی بدو ایثار  و ابری،   شد   همراه کسب اجازه از والدین، با آن درویش،  

ابوسعید را در بیابانی که درختان گز و جوی روان داشت تنها    سرانلام آن درویش، کرد، تا کارِ بوسعید تمام شد «  می 
  که تا آن آرِ جوی بود   ز و  ها در آن بیابان صبر کرد « خوراکِ او گُِ  گِ گ اشت تا به ح، مشغول باشد  »بوسعید سال 

به    ( به آن بیابان آمده بود   پسر وجوی  ت که به جس )   وسعید اجازه داد که همراه با پدر ها، پیر پیدا شد « به اب »بعد از سال 
ملاقات کند  زمانِ دیدارِ پدر و پسر در بیابان، طعامی    ( کرد تابی می بی   بوسعید از رنجِ دوری    که )   خانه بازگردد و با مادر 

برای ایشان مهیا شد  »در آن خوان، کاک بود و گوشت و عس  و از هر جنا چیزی بود  بوسعید همان روز    از غیب 
   ( 161، ص   م    1959حمید قلندر،  )   ها طعام خورد و ابوالّیر هم« بعدِ سال 

که ملاقات  ) به یکی از خاطرات دوران کودکی او    ، و به روایت از شّصِ ابوسعید، بازمانده های  در مقامه   هرچند 
ها  چنین در این مقامه و هم    ( 19، ص   1371منوّر،  ابن )   اشاره شده   ( و نابینا در میهنه است   ردی مُسن سّنی با پیرم و هم 

های اطرافِ  گُزینی در بیابان خویش را به عُزلت و خلوت  ابوسعید، برخی از دورانِ ریایتِ بیان گردیده که    ک ی تار به 
های طولانی او نگرانی والدین  ای که غیبت گونه زیست، به ها دور از خانواده می میهنه گ راند، و در این ایام برای مدّت 

به خواهش و تمنّا  آمد تا  او را یافته،  می وجوی پسر بر که پدر در صحراهای اطراف به جست چنان گردید، آن را سبب می 
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دهلی به بیانِ ماجرا  ها، به  شرحی که چراغ از این مقامه   کدام هیچ امّا در    ( 27، ص   1371منوّر،  )ابن گرداند  به خانه باز 
 پرداخته، مطلقاً اشاره نشده است   

ی خیالی از یک واقعیتِ تاریّی و نشان دهندۀ آن است که  ها دهلی مت کر آن گردیده، مبیّنِ پرداخت چراغ   آنچه 
رنگی دیگرگون    ، در طولِ روزگار، و با فاصله گرفتن از زمانِ وقوعِ یک رویداد، چگونه آن ماجرا مطابِ، با م اقِ اه  دوران 

 گرفته است  ای متفاوت به خود  و جلوه 

 تناسب و سازگاری با رفتارهای شیخ در نظر گرفت:   ها، نوعی از توان برای آن ، که می د( اشاراتِ فاقدِ مأخذ 

 : ق(   457)تألیف    نامه قابوس   . 1

گوید، عشقی را که باعثِ آرامشِ  که در بیانِ »عش، ورزیدن« سّن می   آنلا عنارالمعالی، در بارِ چهارمِ این کتار،  
 : چنین آورده منظور اثباتِ عقیدۀ خویش  خاطر باشد، روا معرفی کرده، به 

الله ا گفته است که: آدمی را از چهار چیز ناگزیر بُوَد: اول، نانی؛ دوم،  یدبوالّیر ا رحمهُ »شیخ ابوسع 
)عنارالمعالی، هر کا بر حدّ و اندازۀ او از رویِ حلال«     چهارم، جانانی  خُلقانی؛ و سوم، ویرانی؛

   (82 ، ص  1378

هایی که  های بازمانده، مندرد نیست، امّا با توجه به آگاهی از مقامه   کدام هیچ منتسب به ابوسعید، در  هرچند این کلامِ  
از احوالِ شیخ و شیوۀ تاوّفِ او در اختیار است )و برخی آن را تاوّفِ عاشقانه و بعضی نیز تاوّفِ انسان محور نام  

  با نوعِ زندگانی و احوالِ خاص او، مغایرتی نّواهد داشت   اند( اگر کلامِ م کور از اقوالِ ابوسعید لحاظ شود، نهاده 
 : کدکنی معتقد است   ی ع ی شف 

»ابوسعید در تاوّف و عرفانِ ایرانی، همان مقام را دارد که حافظ در قلمروِ شعر فارسی  هر دو تن،  
  حافظ در پایانِ دورۀ  اندیشخوقب  از    یهاارزش و    هایباییزدو نقطۀ کمال و گُلچین کنندۀ ملموعۀ  

پایانِ دورۀ درخشان  دیگر در    ینوعبه های شعری، بدین کار پرداخته؛ و بوسعید نیز  درخشانِ تلربه 
ها و تاویرها و تلاررِ ارجمندِ هنری و فرهنگِ  های شعر فارسی و اندیشه آنچه از سنّت…تاوّف   

در  …شعری تا عارِ حافظ وجود داشته، در دیوان حافظ به شیواترین اسلوبی گلچین شده است؛  
 تاوّف و عرفانِ ایرانی ا مورد ابوسعید نیز این قضیه ماداق دارد  آنچه در طولِ چهار قرنِ نّستینِ 

که دورانِ زرینِ این پدیدۀ روحانی و فرهنگی است ا وجود داشته، در گفتار و رفتارِ بوسعید خلاصه  
  وسه(بیست   ، ص 1371منور، )ابنو گلچین شده است« 

داشته باشد    ق( ریشه   297)وفات    در سّن جنید بغدادی ،  بوسعید کلامِ منتسب به ا   این   رسد نظر می به   بر این اساس،   
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 : گوید می   که 
مسکنِ   و  پوشیدنی  و  خوردنی  می  »اگر  درست  او  زندگی  همۀ  گردد،  راست  )سراد شود«  کسی 

  (222، ص  1382، طوسی

؛ و آن  ه را افزود   ی دیگر مورد ،  سه چیز دانسته  ابوسعید بر این سه   ، یروریات زندگی را جنید که مشهود است،  چنان 
  ابوسعید   ی، ان زندگ    چهارم تِ یرور عنوان  « به = همسر   در به شمار آوردنِ »جانان   ، رسد   به نظر می است   داشتنِ جانان 

 : جنید گفته است   که   ارف المعارف سّنی نق  شده عقاید جنید بوده است  در عو   تأثیر تحت    دوباره 
، ص  88)سهروردی،  تر از آن است که احتیادِ من به طعام خوردن«  تتیاد من به تزویج، زیاداح»

1364)   

 : ق(   470)م حدود   البیاض و السواد   . 2
که  و پنج سّن از او نق  شده است  این   ، صورتِ مطل،، و بدون ذکر پسوند، پنج بار از »ابوسعید« یاد در این کتار، به 

بایست با احتیابِ کام  با آن  است، مویوعی است که می   ابوسعید ابوالّیر ابوسعیدِ ذکر شده در این کتار، همان  
ابوسعید  »خواجه علیِ حسنِ سیرجانی« با شیخ    ها سابقۀ آشناییِ آن   ترین مهم ، که یکی از  چند ی ل ی دلا به برخورد کرد  بنا  

 ّ که، دیگر ابوسعیدهای ذکر شده در  و دوم آن   نوزده ا سی(   ، ص  1390خواجه علی حسن سیرجانی،  ) است    یر ابوال
این کتار )یعنی ابوسعیدِ اعرابی، ابوسعیدِ ابن اعرابی، ابوسعیدِ خرّاز، ابوسعیدِ خیّاب و ابوسعیدِ قَرَشی( همگی با لقبِ  

تواند شاهدی بر  صورتِ مطل، از او نام برده شده، می اند و تنها یک ابوسعید است که به ویش یاد شده شناخته شدۀ خ 
باعث گردیده تا سیرجانی از او فقط با کُنیۀ بسیار مشهورِ    ابوسعید ابوالّیر صحّتِ این حدس باشد که شهرتِ فراگیرِ  

و  ) شد  استفاده می   ابوسعید ابوالّیر برای نام بردن از    چون اسمی معرفه، »ابوسعید« که در آن روزگار نزدِ همگان هم 
 یاد کرده باشد     ( ساخت  او را به اذهان متبادر می فقط نامِ 
ابوسعید  ، نّستین مورد آن، در بارِ »قولهم فی الأک  و عادتهم فیه« است  امّا این ابوسعید، ظاهراً  پنج یادکرد آن  از  

 : آمده   آنلا چراکه در    ؛ نیست   ابوالّیر 
)خواجه علی قی  للحسن: یا باسعید، أنّکَ تنف، فی ه ه الأطعمة؛ فقال: لیا فی الطعام، سرف«  »و  

   (132  ، ص 1390حسن سیرجانی، 

فرمود: در  کنی؛  ها، بسیار هزینه می مفهوم این عبارت چنان است که به حسن گفتند: ای اباسعید، تو در تهیۀ این طعام 
 ای اسراف نیست  طعام، هیچ هزینه 
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توان ابوسعیدِ م کور در این عبارت را همان شیخ  »حسن« نبود، نمی   ابوسعید ابوالّیر که اسمِ  با توجه به این 
ابوالّیر  طرف   ابوسعید  از  امّا  داشت   نظر  رفتاری    در  عاداتِ  به  توجه  با  برگزاری  دیگر  و  سفره  امر  در  بوسعید 

  »حسن« در   که اسمِ های ابوسعیدی دارد  دیگر آن رتکلّف، محتوای کلام، شباهتی بسیار به اندیشه های پُ میهمانی 
آورد  او پیشکار خاص ابوسعید بود و ادارۀ امور خانقاهِ شیخ  نحوی شگرف »حسنِ مُادّر« را به یاد می ، به  فوق عبارتِ 

ته با قید احتیابِ کام ، شاید بتوان این احتمال را مطرح  و مسائِ  مالی مرتبط با آن را بر عهده داشت  از این روی، الب 
ای یافت شود که صورت کلامِ مورد  های شناخته شده از البیاض و السّواد، نسّه ساخت که اگر روزی غیر از نسّه 

ها  غایرت « تمامِ موان  و م … « چنین باشد که »و قال الحسن: یا باسعید … نظر در آن به جایِ »و قی  للحسن: یا باسعید،  
 از بین خواهد رفت    ابوسعید ابوالّیر برای انتسار این کلام به  

سّنی با این مفهوم آمده که ابوسعید فرمود:    آنلا یادکردِ دوم، در بارِ »إجازة السّفر و فوائد رجاله« است  در  
ونا باشد؛ و ورعی  ترین یروریاتِ سفر برای مسافر، چهار چیز است  علمی که به او درایت بّشد؛ و ذکری که م کم 

   ( 212  ص     ، 1390)خواجه علی حسن سیرجانی،    که او را از گناه بازدارد؛ و یقینی که او را راهبری کند   
نیز کلامی با این مفهوم ذکر شده است که    آنلا یادکردِ سوم، در بارِ »الوجد و صفات الواجدین« است  در  

ای آزار دهنده است، یا از ترسی نگران کننده، یا توبیخ بر لغزشی،  ود: وجد )حزن و اندوه( یا ناشی از خاطره ابوسعید فرم 
از دست رفته است، یا پشیمانی بر    آنچه ای، یا شوقی به غایب، یا تأسف بر  یا فرانمودنِ نعمتی، یا اشارت به لطیفه 

تن، یا به حالتی رهنمون شدن، یا دعوتی به واجب، یا نلوایی  تر خواس داشتِ رحمتی، یا تلاشی افزون گ شته، یا چشم 
داری در    آنچه درونی ا که عبارت است از تقابِ  ظاهر به ظاهر، و باطن به باطن، و غیب به غیب، سِرّ به سِرّ ا یا دادنِ  

   ( 319ص     ، 1390خواجه علی حسن سیرجانی،  ) بر ذمّه داری     آنچه قبالِ  
 : آمده   آنلا ذیِ  »مسألة فی الهمة« است  در    در بارِ »مسائ « و   یادکردِ چهارم،   

الله تعالی«   بین یدی    ص    ،3901خواجه علی حسن سیرجانی،  )»و قال ابوسعید: أجع  همّکَ 
337)   

 ابوسعید فرمود: همّتِ خویش را در پیشگاهِ خدای تعالی قرار ده 

 : آمده   آنلا ذیِ  »مسألة فی الأنا« است  در    در همان بارِ »مسائ « و   یادکردِ پنلم نیز 
خواجه  )»و قال ابوسعید: الأنا هو فقْد حاّ الأشیاء من القلب و هدّو الضمیر إلی الله و بالله«  

   (340 ص  ،1390علی حسن سیرجانی، 
 ابوسعید فرمود: انا، فقدانِ احساسِ اشیاء است در دل، و آرامشِ یمیر به خداوند و در مسیرِ او  
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توان یافت  بعید نیست خواجه علیِ حسنِ سیرجانی  های بازمانده، نمی از این سّنان را در مقامه   کدام هیچ صورتِ  
هایی که با شیخ مطرح  و یمنِ پرسش و پاسخ   ، این اقوال را از زبان ابوسعید و در ملالسی که نزدِ او حضور داشت 

 ساخت، شنیده باشد  

 : ق(   516)م    الفریقین روضة   . 3  
 که:   به میان آمده رِ »الالوة« چنین از ابوسعید سّن  در این کتار، در با 

ای پنبه خواست و خلالی  بیاوردند  آن پنبه را با خلال  »وقتی شیخ ابوسعید از گرمابه برآمده بود  پاره
کنم؟ انداخت  روی به خادم کرد و گفت: دانی این چرا می آورد و میکرد و بیرون می در گوش می

)ابوالرجا  از گوش بیرون کنید، پیش از آن که خواهید بیرون کنید و نتوانید«  نمایم به شما که پنبهمی
    (119  ، ص 1359چاچی، 

در    آنچه ، با توجه به تناسبِ این روایت، با  حال ن ی باا های بازمانده مندرد نیست   از مقامه   یک هیچ این مطلب، در  
های شّایتی او ا خاوصاً دربارۀ عاداتِ حمام رفتن و توجه ویژه به  عاداتِ رفتاری و ویژگی های شیخ، از  مقامه 

های عملی، که  ها درخاوصِ شیوه چنین با عنایت به اطلاعاتی که یمنِ همین مقامه نظافت ا بیان شده؛ و هم 
های از  روایت را منقول از یکی از مقامه توان این  کرد، می ها استفاده می ابوسعید در امرِ تعلیم و پرورشِ مریدان از آن 

به دلی  یعف در    هم   رفتۀ شیخ محسور داشت که شاید به دلیِ  عدمِ دسترسیِ مالفِ اسرارالتوحید )و شاید میان 
 اسناد( ترک شده باشد  

 : ق(   525)م    القضات و تمهیدات مکاتیبِ عین   . 4
 : چنین آمده تِ ابوسعید با او  و چگونگی مناسبا   در مکاتیب، در معرفی »محمدِ معشوق توسی« 

مردا، محمدِ معشوق نماز نکردی  از خواجه محمدِ حَمّوی و از خواجه احمدِ غزالی شنیدم  »جوان 
که روزِ قیامت، صدیقان را این تمنّا بُوَد که کاشکی از خاک بودندی که محمدِ معشوق روزی قدم بر  
آمد   طوس  جامِ   در  روز  یک  بود   بسته  قبا  تُرکی  معشوق،  محمدِ  این  بودی   نهاده  آن 

قدّسبوسعیدابیا ا  میاللهالّیر  مللا  ا  ابوسعید  روحهُ  شیخ  زد   قبا  بر  بندی  محمد،  داشت  
خاموش شد و زبانش ببست  چون ساعتی برآمد، شیخ ابوسعید گفت: ای سلطانِ عار، و ای سرمۀ 

   (63  ، ص 3621،  القضات)عین چشمِ وجود، بندِ قبا واگشا که بند بر هفت آسمان و زمین نهادی«  

ها در  در این مقامه   آنچه های بازمانده، مسطور نیست   از مقامه   کدام هیچ القضات به آن اشاره دارد، در  مطلبی که عین 
با محمدِ معشوقِ توسی می  با مناسباتِ ابوسعید  این مویوع مربوب است ارتباب  بوسعید هنگامِ  که    توان یافت به 
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که به توس رسید، قب  از ورود به این شهر با فرستادنِ قاصدی نزدِ معشوق از او    آنگاه مهاجرت از میهنه به نیشابور،  
وارد شد    شهر   این     پا از صدورِ این اجازه، ابوسعید به ( 57  ، ص  1371منوّر،  ابن ) ید   ، اجازه طلب توس برای ورود به  

 و:  
»هم از راه، پیشِ معشوق آمد  او شیخِ ما را استقبال کرد و در بر گرفت و گفت: فارغ باش که این 

  ، 1371منوّر،  ابن)وزی چند را با درگاهِ تو خواهند آورد«  های دیگر، رزنند و جایجا می نوبت که این
   (58ص  

بند بر قبا زدن و به تبِ  آن بسته شدنِ راه سّن بر    الانا نیز یمن بیان احوالِ محمدِ معشوق، عیناً مویوعِ در نفحات 
    ( 314  ، ص  1382جامی،  ) ابوسعید، به نق  از مکاتیب ذکر شده است   

ها  به استنادِ اطلاعاتی که از مناسباتِ خاصِ ابوسعید با محمد معشوق در اختیار است، و نیز با عنایت به ملاقات 
هایی که ابوسعید در این شهر با ابوالقاسم کُرّکانی داشت، و با لحاظِ این نکته که در محضرِ کُرّکانی دو  و مااحبت 

بوبکر نسّاد پرورش یافتند، و این دو تن، محضرِ ابوسعید را نیز درک کردند،  های ابوعلی فارمدی و ا دار به نام شاگردِ نام 
القضات نیز از مریدانِ  چنین با توجه به این امر که احمد غزّالی، ابوبکرِ نسّاد را شیخِ خود معرفی کرده و عین و هم 

( درخاوص ابوسعید مت کرِ  القضات در مکاتیب )و نیز در تمهیدات را عین  آنچه توان شود، می غزّالی محسور می 
القضات در نقِ  این مطلب، یا به روایت  آن شده، از نوعِ مطالبِ مرتبط با احوالِ شیخ پنداشت و بر این باور بود که عین 

  در دسترسِ مالفِ اسرارالتوحید نبوده   شاید   که   ای استفاده کرده از مقامه از مشایّی که سلسلۀ آن ذکر شد نظر داشته یا  
 است  

های بازمانده  ها نیز در مقامه القضات در »تمهیدات« نیز ابیاتی را نق  و به ابوسعید منتسب ساخته که به آن عین 
 : ن هستند ی ه نشده است  این ابیات چن اشار 

 فرماید: گوید و چه خور میعلیه ا بشنو که چه می اللهالّیر ا رحمة »از شیخِ ما بوسعید ابی

پوش  همه  کز  قدسی  روحِ  دریغا  است ای   یده 
شود کافر  او  حُسنِ  از  زمان  در  بیند،  که   هر 

 

 شنیده است؟ پا که دیدست رویِ او و، نامِ او که  
است  ببریده  ما  گفتِ  شریعت  کین  دریغا   ای 

 
 

 

 کون و کان بر هم زن و از خود برون شو تا رسی 
 

 کین چنین جانی خدا از دو جهان بُگزیده است«  
   ( 155  ، ص   1373القضات،  )عین  

در    آنچه به احوالِ ابوسعید در تمهیدات، در تمهیدِ اصِ  عاشر است  این تمهید، به مویوعِ    ، دیگرِ اشارۀ فاقدِ مأخ  
اختااص دارد     ( 254ص     ، 1373القضات،  عین ) )ص( و ابلیا آمد«    »اص  و حقیقتِ آسمان و زمین، نورِ محمد 
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 گوید:  های این تمهید می ّش القضات در یکی از ب عین 
جهودان در موسی    آنچهاگر    و  نااری در عیسی دیدند تو نیز ببینی، ترسا شوی  آنچه»ای دوست، اگر  

پرست پرستی، تو نیز ببینی، بتپرستان دیدند در بتبت  آنچهدیدند تو نیز ببینی، جهود شوی  بلکه 
ای که شیخ ابوسعیدِبوالّیر این کلمه نشنیده  هفتادودو م هب، جمله منازلِ راهِ خدا آمد  مگر  و  شوی

روزی پیشِ گبری آمد از مُغان و گفت: در دینِ شما امروز هیچ چیزی هست که در دینِ ما امروز 
   (285ص   ،1373القضات، عین)هیچ خبر نیست؟« 

 

 : ق(   620)تألیف    مرصادالعباد   . 5

نلم رازی در فا  اول از بارِ پنلمِ مرصادالعباد یمنِ اشاره به این مویوع که هر یک از انبیا و اولیای الهی چه  
درخواستی از حضرتِ دوست داشتند، و نتیله آن درخواست، ابتلاءِ ایشان به کدام زحمت و بازخواست بود، جهتِ  

 مت کّر این مطلب شده است که: دیگر انبیا،    بر بیان برتری نبی اسلام  
کمال  السلام، چون نازنینِ " اَسرأ بِعَبدهِ" بود، در مقام سدره، مملکتِ هر دو جهان، به»خواجه علیه 

گوشۀ چشمِ همّت از سرِ ناز و کرشمه به هیچ باز ننگریست، که "ما زاغ البار برو عریه کردند، او به 
مقاودِ دو جهانی در کنارش نهادند که " لَقَد رأی  و ما طغی" لاجرم بی درخواست و بازخواست،  

   (427 ص  ،1374نلم رازی، ) مِن آیاتِ ربهِ الکُبری"« 

 ای از ناز و تبّترِ او در بارگاهِ الهی است، اشاره دارد که: سپا به این کلامِ ابوسعید، که نشانه 
گفت: خداوندا، نان ده؛ دیه مَده  انگور ده؛ رَز مده«  گشاد، میید، فُقاع ازین کیسه می»شیخ ابوسع 
    (413 ، ص 1374)نلم رازی، 

های بازمانده م کور نیست  امّا در اسرارالتوحید، حکایتی آمده  این سّنِ منتسب به ابوسعید، به این شک ، در مقامه 
سو با سّنِ ابوسعید لحاظ شود  حکایتِ موردِ اشاره مبیّنِ این مویوع  هم  ، تواند غیرمستقیم مونِ کلیِ آن می که مض 

 ای که با شیخ داشتتند: است که برخی بزرگانِ نیشابور در مکالمه 
گفتند در آنکِ در شب، وردِ ما چه باشد و به چه ذکر مشغول باشیم  چون نوبت  »هر یکی سّنی می

ما رسید، از شیخ ساال کردند که: وردِ شیخ در شب چیست؟ شیخِ ما گفت: ما همه شب  به شیخِ  
و    یکدیگرگوییم یا رر، فردا صوفیان را چیزی خوش ده که بّورند  ایشان به  می اندر نگریستند 

علیه، گفته است:  وسلامه اللهگفتند: ای شیخ، این چه ورد باشد؟! شیخِ ما گفت: ماطفی، صلوات
   (226 ، ص 1371منوّر، )ابن  له تعالی فی عَونِ العبدِ مادامَ فی عونِ اَخیهِ المسلم« اِنَّ ال
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 : ق(   627)م    نامه مصیبت   . 6
های  ها در مقامه به نظم درآمده است  برای دو مورد از آن   ابوسعید ابوالّیر نامه، ملموعاً ده حکایت از  در مایبت 

شود،  نظر می از آوردن اصِ  آن صرف   ، شود  حکایت اول، که به دلی  کثرت نسبی ابیات بازمانده، مأخ ی یافت نمی 
رگی و  ب به مویوع پیرزنی اختااص دارد که فرزندِ خود را به شیخ سپرد تا تاوّف به او آموزد  آن کودک که تارِ بی 

 درویشی نداشت بر اثر ریایت در آستانۀ مرگ قرار گرفت  به شیخ گفت: 

 »خواساااتم تاااا صاااوفیی گاااردانیم
 تاااو مااارا در دامِ مااارگ اناااداختی

  

برهانیم هم  خویشتن  از  خویش،   چو 
 داختیااارگ ان ااارِ من جمله ز باااک 

  

 

 در پاسخ فرمود:   ید ابوسع 
 گفت: چون صااوفی نشاااند بوسااعید

 صااوفی نشااااناد کردگاارلیاک چون  
  

 

مُرید  ای  باشد  تو  چون  او،   صوفیِ 
کار«  به  آید  بوسعید  چون   لاجرم 

   (71 ، ص 1383)عطار،  

 حکایت دیگر آن است که: 
کااار آغااازِ  در  مااهاانااه   »بااوسااااعاایاادِ 

 افراشاات او ساانگ در یک دساات می
 ؟سانگ و ساوختهشایخ گفتش: چیسات 

 زنم این سااناگ بر ساار محکمات می
 که این دَردی که این ساعت تُراستزآن

او جراحات می  رساااد گاه ز یااررِ 
وَدت باْ ناُ جاراحات  او  ز یاااررِ   گار 

 
 

بای  روزی  لاقاماان رفات   قارار پایاشِ 
 سااوختاه در دساااتِ دیگر داشااات او 
آمااوخااتااه گااردانااماات  تااا   گاافاات: 

بارمای مارهاماتساااوخاتاه  چاون   ناهام 
 درمانْش خواهد گشات راسات این چنین  

راحات مای نایاز  مارهام  ز   رسااادگاه 
وَدت« بااْ نااُ راحاات  اوماایاادِ  ابااد   تااا 

  (130ص   ،1383عطار، ) 
ها آن است که  نشده است  ویژگی مشترکِ این حکایت   های بازمانده، اشاره از مقامه  کدام هیچ به این دو حکایت، در 

ها نوعی از سازگاری با رفتارهای شیخ  هایی که از زندگانی و افعالِ ابوسعید در اختیار است برای آن با توجه به آگاهی 
ها اشاره خواهد  ر دیگر آثارِ وی نیز به آن در ادامه، د  آنچه توان در نظر گرفت  شاید عطار در نقِ  این حکایات )و  می 

 اند  ها را نداشته های موجود امکان استفاده از آن هایی دسترسی داشته که مالفانِ مقامه شد( به مقامه 

 : ق(   627)م    نامه الهی   . 7
های بازمانده،  ها در مقامه برای دو مورد از آن   به نظم درآمده است    ابوسعید ابوالّیر نامه، شش حکایت از  در الهی 
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 است  شود  حکایت اول در رابطه با مناسباتِ ابوسعید با محمدِ معشوقِ توسی  مأخ ی یافت نمی 
 چیاازْْْْْْْْْْْْْْْْ»فرستادساات شاایخِ مهنااه سااه

 باارِ معشااوق، چااون معشااوق آن دیااد
 به خادم گفت: بااا شاایّت چنااین گااوی
 خاالال، آن را بااه کااار آیااد کااه پیوساات

 ن خااون خااوارۀ پیوسااته باشاامچااو ماا 
کَر آن را بااه کااار آیااد کااه از قهاار  شااِ
 چو ایاان تلّاای نّواهااد شااد ز کااامم
ود لایاا،، کااه ساار داشاات  کاالاه آن را بااُ

 ساار آیاادکساای کااو چااون گریبااان بی
را ای زنااادگانی  ساااه چیااازِ تاااو، تاااُ
 کسااای کاااو نقااادِ خورشااایدِ الهااای
رِّ عشااا، داری  اگااار تاااو بااارگِ ساااِ

 
 

کَر    نیاااازخلالاااای و کلاهاااای و شااااِ
 بِنَپاااْ یرفت، کاااز مّلاااوق آن دیاااد
ی ازیاان خااوی  کااه مااا را باااز شااد کلااّ

 جز خون خااوردنش، چیاازی دهااد دساات به 
 تااو داناای کااز خلالاات رَسااته باشاام
 نبایااد خااوردنش یااک شااربتی زَهاار
کَر باشااد حاارامم  تااو داناای کااین شااِ
 و یااا از ساار، ساارِ مااوئی خباار داشاات
 کلااا هرگااز کلاهااش درخااور آیااد؟

 داناای ماارا یااک چیااز بااا، دیگاار تااو
 باااه دسااات آرَد، دگااار داناااد ملاهااای

 برگاای، تااو دایاام ساار درآری«بااه بی
  (152، ص  1384)عطار،  

 حکایت دیگر نیز، که بیان کنندۀ نظرِ ابوسعید دربارۀ رابعه دخترِ کعبِ قاداری است، چنان آمده که: 
لاافااظِ   دیاادم »ز  مااهاانااه   بااوسااااعاایااد 

کااعااب دخااتاارِ  حااالِ  ز   بااپاارساااایاادم 
 چنین گفات او کاه معلومم چناان شاااد
مالاازی  ماعشاااوقِ  عشاااِ،  ساااوزِ   ز 
باا مّلوق، کااری   ناداشااات آن شااعر 
تاامااامااش مااعااناای  در  بااود    کاامااالاای 

 رسااایدم آنلااااکاااه او گفتسااات: مااان  
 کااه عااارف بااود او یااا عاشااقی صااعب؟
 که آن شعری کااه باار لفظااش روان شااد،

 بازیبااااهبنگشااااید چنااااان شااااعری 
 کاااه او را باااود باااا حااا، روزگااااری
 بهانااااه بااااود در راه، آن غلامااااش«

  (162، ص  1384عطار،  ) 

 ق(:   627اسرارنامه )م    . 8

های برای یکی از این سّنان، در مقامه  به نظم درآمده است    ابوسعید ابوالّیرنامه، دو سّن از اقوالِ  در اسرار
 شود  مأخ ی یافت نمی ، بازمانده

گفته روز»چنین  یک  مهنه  شیخِ   ست 
هم آسمان  است،  بایزد  پُر    زمین، 

 که یک تن بااین جهااان و، دیااده بااردوز 
م شااده اناادر میااان هاام«  ولاای او گااُ

  (157 ، ص 1386)عطار،  
   ( 129  ، ص   تا )عطار، بی الاولیا نیز دوبارۀ این سّن طرح شده است   که در ادامه مشاهده خواهد شد، در ت کرة چنان 
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 ق(:   627الاولیا )م  تذکرة   . 9
آمده، در سه مورد به مسائلی اشاره شده    ابوسعید ابوالّیر الاولیا، یمنِ شرحی اختااصی که دربارۀ احوالِ  در ت کرة 

توان یافت  یکی از این اشارات، بیانِ این مسأله است که ابوسعید به  های بازمانده، مأخ ی نمی ها در مقامه که برای آن 
 گوید:  بیابان، چگونه خاتمه داد  عطار می   ریایت و ملاهدتِ خود در   ۀ سال هفت دورانِ  

بود، و در  خورد و با سباع مین می کِ ابان گشت؛ و گُِ  یگر در بی د هفت سالِ دیه ابوسع ک »نق  است 
بیا چنان  مدّت  بود  ین  نمی ک خود  اثر  او  در  سرما  و  گرما  دمه ک ه  و  بادی  روزی  تا  عظیرد،  م  یی 

بک برخاست  چنان   بود  یه  را  یه ش ک م  نییرری رساند  گفت: اخ  خالی  سِرّی  از  به  ین  ست  روی 
به گوشۀ دهی رس ک آبادانی   تا  پی ی دید، خانه یرد  پید،  و  آتشی  یرزنی  و طعامی ساخته  کرمردی  رده 

زی  یخ در رفت و گرم شد، چی  ش یمخواه  د؟ گفتند: یخواهرد و گفت: مهمان میک خ سلام  یبودند  ش 
گفت: فلان ه میک د  یّود در خوار شد، آوازِ شّای شنیو ب  وار بازنهادی اسود، پشت به دیبّورد و ب 

گُِ   یا چندک  تا  ه ما  ک اسود  پا گفتند: برو  ین نیا چنک چ یخورد و هرگز هن می کِ ن سال است 
  (322  ، ص  م 1905)عطار، شی به دلی رسد« ی ان خل، رو تا از تو آرایم  به میازینبی

های بازمانده چنین مطلبی نیامده، مبیّنِ  حکایتِ دوم، که عطار در اشاره به احوال ابوسعید، مت کر آن شده امّا در مقامه 
پ یرشِ آن جوان،    ای« در مللا ابوسعید و تمای  او برای گرایش به تاوّف است  شیخ، یمنِ حضورِ »رئیا بچه 

خ با او  ی آن جوان در چشمِ مردمان خوار شد »اما ش   ج ی تدر به فرسا گماشت  های طاقت وی را تا چند سال به ریایت 
رد و براند «  ک دن گرفت و بر سرِ جم  سّنِ سرد با او گفت و زجر ی ز او را رنلان ی خ ن ی ش  بعدازآن که » بود« تا آن  یک ن 

 تا: چنان ادامه داشت  این احوال، هم 
چ  ین سه روز هیزی بدو نداد و او در ای وزه رفت و موی ه سه روز متواتر بود به درک »اتفاق چنان افتاد  

چش ندهند  شب چهارم در خانقاه  یه در خانقاه هک خ گفته بود  یه ش ک نّورده بود و روزه نگشاده بود،  
شان را  ی و درود  یچش ندهیه هک خ خادم را گفت  یف ساخته بودند و ش یهای لطسماع بود و طعام 

روز  ِ  تهی و خل  و سه شبانید با زنبیوزه بازرس ی د  پا آن جوان از درید راهش ندهیایگفت چون ب
ف گشته  خود را در مطبخ انداخت، راهش ندادند  چون سفره بنهادند بر سرِ سفره یگرسنه بوده و یع 

خ را  یچون طعام بّوردند، ش ستند   ی خ و اصحار در وی ننگریبود و ش ش ندادند  او بر پای می یجا
اری نروی؟ جوان را در آن یعف ک چشم بر وی افتاد  گفت: ای ملعونِ مطرودِ بدبّت! چرا از پی  

  درنهایت   جوان،  (322  ، ص 1905)عطار،  ردند و درِ خانقاه دربستند«  ک رون  یو گرسنگی بزدند و ب
زاری به درگاهِ الهی نالید  »ناگاه آن حال بدو فروآمد و    درنهایتای پناه برد و  ناامیدی به مسلدخرابه 

ه:  ک خ، در خانقاه، اصحار را آواز داد  ید روی نمود  مست و مستغرق شد  ش یطلبه میک آن دولت  
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رفتند تا بدان مسلد« شیخ در پاسخِ پرسشِ آن جوان که  اران مییخ و یم  و ش ی د تا بروی ریشمعی برگ
انِ تو و  یدی  حلار می د نبر یآن همه تحقیر را جویا بود، گفت »ای فرزند تو از همه خَل، ام  دلیِ  

ن از برابرِ تو برتوانست  یبُت نمانده بود  آن حلار چن  یک ن  ید بود، و در تو خبر از ا یخدا ابوسع 
     (322، ص   1905)عطار،  ت باد«  ک ه مبارک ز  ینون برخ کست  اکن توانست ش یگرفت، و نفْاِ تو چن

های بازمانده مندرد نیست، چنان است  حکایتِ سوم که عطار در اشاره به احوال ابوسعید، مت کر آن شده امّا در مقامه 
 که: 

رد  ک خ  یرون شد  در آن صحرا گرگِ مردم خوار بود  ناگاه گرگ آهنگِ ش یدی به صحرا بی خ با مری»ش 
قه  ینی؟ از بهر جانی با جانوری مضاکخ گفت: چه مییبرداشت و در گرگ انداخت  ش د سنگ  ی مر

   (322، ص  1905)عطار، رد« ک نتوان 

الاولیا، یمنِ شرح احوالِ برخی از ائمۀ طریقت، از ابوسعید و اقوال و حکایاتِ او ملدداً یاد شده است   در ت کرة 
از  با شیخ    یکی  و ملاقات  به خرقان  ابوسعید  به سفرِ  این بّش،  ابوالحسن خرقانی است  عطار در  این مشایخ، 

 ابوالحسن اشاره دارد  بنا به روایتِ عطار، هنگامِ حضورِ ابوسعید در خانقاهِ خرقانی: 
  »شیخ بوسعید خواست و شیخ بوالحسن، که بسطِ آن یک، بدین آید؛ و قبضِ این یک، بدان رَوَد  
یکدیگر را بگرفتند  آن دو صفت نق  افتاد  چنانکِ شیخ بوسعید آن شب تا به روز، سر بر زانو نهاده  

کرد  چون روز بود، شیخ بوالحسن بازآمد و  زد و رقص میگریست، و شیخ بوالحسن نعره میمی
ر نق  افتاد   تر است  تا دیگر باگفت: ای شیخ، اندوهِ من به من بازده، که مرا به اندوهِ خویش خوش 

پا شیخ بوسعید را گفت: فردا به قیامت در میان مَیا که تو همه لطفی، تار نیاری، تا من نّست  
   (173ص   ،1905)عطار، گاه تو درآی« بروم و فزعِ قیامت بنشانم، آن 

ت به نیشابور در حالِ وداع با شیخ ابوالحسن بود، در خانقاهِ  چنین بنا به این روایت، هنگامی که ابوسعید برای بازگش هم 
 خرقانی: 

مالید  شیخ بوالحسن احترامِ او را گفت تا آن سنگ را برکندند   آنلا»سنگی بود بر درگاه، محاسن در  
و به محرار بردند  چون شب درآمد، بامداد آن سنگ به جایگاهِ خویش بازآمده بود  شیخ دیگر بار 

چنین تا سه بار  شیخ بوالحسن گفت: آری  از برد  دیگر روز به درگاه بازآمده بود  هم به محرار ب
باز افکندند و    آنلاکند  پا بفرمود تا راه از  چنان بر درگاه بگ اری، پا بوسعید لطف بسی میهم

   (173 ص ،  1905)عطار، دری دیگر بگشادند« 

سنلیِ وقای  سفر بوسعید به  های بازمانده اشاره نشده است  درخاوصِ صحت از مقامه   کدام هیچ الب در  به این مط 
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به خرقان بر مبنای گزارش اسرارالتوحید«    ابوسعید ابوالّیر ی سفر  آزماییِ رویدادها توان به مقالۀ »راستی خرقان، می 
   ( 76ا    53  ص   ص ،  ر 1400همتی،  ) مراجعه داشت   

 های بازمانده مندرد نیست  آن سّن در مقامه   ذیِ  ذکرِ امام شافعی نیز از یکی از سّنان ابوسعید یاد شده که 
کند که شافعی گفت که: علمِ همه عالَم در علمِ من نرسید، و علمِ  علیه، نق  می الله»ابوسعید، رحمة 

من در علمِ صوفیان نرسید، و علمِ ایشان در علمِ یک سّنِ پیرِ ایشان نرسید که گفت الوقتُ سیفٌ  
  (195 ، ص تا)عطار، بیقاط « 

 چنین ذیِ  ذکرِ بایزید بسطامی، این سّن به ابوسعید نسبت داده شده که: هم 
بینم و بایزید  گوید که هژده هزار عالم از بایزید پُر میعلیه، میالله، رحمة ابوسعید ابوالّیر»شیخ  

   (129ص   تا،)عطار، بی بایزید است در ح، محو است«  آنچهیعنی ؛ بینمدر میانه نه 

 ذیِ  ذکر ابوعثمان حیری هم این سّن از ابوسعید نق  شده که: 
که کودکان را گویند که  علیه، که معرفت چیست؟ گفت: آناللهپرسیدند، رحمة   ابوسعید ابوالّیر»از  

  (50 ص  تا،)عطار، بی گه حدیثِ ما کن« بینی پاک کن، آن 

 گونه نق  شده است که: السلوک« این که، همین سّنِ منسور به ابوسعید در »سلک نکتۀ شایان توجه آن 
ا را پرسیدند، ریایت چیست؟ گفت: آنسرّهُ    اللها قدّس    ابوسعید ابوالّیر»خواجه     که و روحهُ 

   (80 ، ص 3691، )نّشبیکودکان را گویند که بینی پاک کنی« 

 هنگام ذکرِ ابوبکر واسطی نیز این حکایت از احوال ابوسعید نق  شده است که: 
دند   ، قادِ زیارتِ مرو کرد  بفرمود تا کلوخ برای استنلاء در توبره نهاابوسعید ابوالّیربار شیخ  »یک 

یابیم  سِرِّ این چیست؟ شیخ گفت که: ابوبکرِ واسطی گفته است گفتند: شیّا، در مرو کلوخ همی
ا و او سَرِ موحدانِ وقتِ خویش بوده است ا که خاکِ مرو خاکی زنده است  روا ندارم که من به  

   (224 ، ص تا)عطار، بی خاکی استنلا کنم که زنده باشد و او را ملوّث گردانم« 

 شود  های بازمانده یافت نمی ذیِ  یادکرد از ابوالفضِ  حسن سرخسی نیز حکایتی ذکر شده که در مقامه 
که گفت: به سرخا شدم  پیر ابوالفض  را گفتم که مرا آرزویِ    ابوسعید ابوالّیر»نق  است از شیخ  

ونَهُ را از لفظِ تو استماع کنم  گفت: تا شب درآید، که شب پردۀ سِرّ آن است که تفسیرِ یُحِ  هُم وَ یُحِبُّ بُّ
ونَهُ" برخواندم    هُم وَ یُحِبُّ بُوَد  چون شب درآمد گفت: تو قاری باش تا من م کّر باشم  گفت: من "یُحِبُّ

: شب برفت و ما هفتاد تفسیر کرد که مکرر نبود، و یکی یکی مشابه نشد  تا صبک برآمد  او گفت
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هنوز از اندوه و شادی ناگفته و حدیثِ ما به پایان نرسید  گفتم: سِرّ چیست؟ گفت: توئی  گفتم: سِرِّ  
    (284 ، ص 2تا  د )عطار، بیسِرّ چیست؟ گفت: هم توئی« 

 

 ق(:   724مجلس )تألیف  چهل   . 10
شود، به رسمی صوفیانه و به یکی از آدارِ رایج  در چه  مللا مشاهده می   ابوسعید ابوالّیر یکی از یادکردها، که از  

گ ارِ این رسم  در خانقاه اشاره دارد و آن، سنّتِ کاسۀ جدا نهادن برای هر درویش هنگام سفره است  ابوسعید را بنیان 
 ه  مللا آمده: اند  در چ دانسته 

وسلم ا فرمود که: هر چند دست در کاسه علیهالله»شیخ ابوسعید را پرسیدند که رسولِ خدا ا صلی
فرمایید که هر  خوردند  چون است که شما میبیشتر، برکت بیشتر؛ و صحابه در یک کاسه طعام می 

نهاده است   ید ابوالّیرابوسع درویشی را کاسه جدا نهند؟ این کاسه جدا نهادن هر درویشی را، شیخ  
اند  باری در جوار چنین فرمود که:  سره ا و طریقۀ اوست که مشایخِ بعد ازو از وی پسندیدها قدّس 

که نصِ کلام است، قولهُ تعالی "وَ یاثرون علی انفسهم  خوردند  چناندر آن وقت، طعام به ایثار می 
ند، تا چندان که ایثار بیشتر بُوَد، برکت بیشتر  و لو کانَ بهم خااصة " جهتِ آن بهتر بود که با هم خورَ 

نفْا می  می اکنون طعام به غارت می  و  شدنازل می  نیز بّورد و  کند تا حاۀ هم خورند و  کاسه 
ما درویشان    و  وسلم ا حرام گفته استعلیهاللهچنین طعام را رسول ا صلی زیادت و بهتر خورد؛ و این 

اگر    و  کنیمدهیم نه مّالفتِ سنّت میه قسمتِ هر یک را جدا می داریم ک را از حرام خوردن بازمی 
   (129 ، ص 1379شاه سیستانی، )امیر اقبالکسی را قوّتِ ایثار باشد چه بهتر از موافقت« 

لاعاتی که از احوال ابوسعید در اختیار است  های بازمانده از شیخ اشاره نشده، امّا با اط هرچند به این مویوع در مقامه 
ها و رسوم بوسعیدی سازگار  و آگاهی از رسومی که او برای ادارۀ امورِ خانقاه بنیان نهاد، محتوای حکایت با اندیشه 

 است  

 ق(:   736اورادالاحباب و فصوص الآداب )م    . 11
یکِ آدار و نحوۀ ورودِ صوفیانِ مسافر به خانقاه، و  در اورادالاحبار، ذیِ  تشر   ابوسعید ابوالّیر یکی از یادکردها از  
 گوید: ، مطرح شده است  باخرزی می آنلا چگونگیِ اقامت در  

فرماید که مسافرِ فقیر سه روز سرِ سلاده به ادر  علیه ا میاللهالّیر ا سلام»شیخ ابوسعید بن ابی
ها را بشویند  روزِ ششم به  جامه نگاه دارد  روزِ چهارم، او را اصحار به حمام درآرند  روز پنلم  

اگر مسافر بر سرِ سماب یا سماع به این موی  نزول    و  اجازتِ جم ، قادِ زیاراتِ زنده و مُرده کند
کند، اگر جم  ازو التماسِ موافقت کنند باید که به ایشان موافقت کند، و اگر التماس نکنند، به امورِ  
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مقیمان باید که ازو نپرسند که از    و  است به جای آرَد   خود مشغول شود و آنچِ بر وی است و دانسته
مسافر و ملاور باید که بی اجازتِ   و روی، تا به تدریج خود معلوم گرددآیی و به کلا می کلای می

شربِ مقیمان آن است که چون مسافر برسد، مویِ  سلادۀ خود را    و  یکدیگر از رباب بیرون نروند
با او معیشت کنند و از  با او نثار کنند و سّن با او ب ه نشاب و به بشاشت گویند و به رویِ گشاده 

احوالِ دنیا و اه  دنیا و ما لا یعنیه، نپرسند  بلکِ از احوالِ مشایخ و اصحارِ طریقت و اخوان صفا  
   (177 ، ص 1383)باخرزی، شاید ساال کردن« 

اصولی است که در موردِ صوفیانِ مسافر و آدارِ قدوم در خانقاه، به نامِ    ازجمله باخرزی به ذکرِ آن پرداخته،    آنچه 
اند  با همۀ این اوصاف، در سه مقامۀ بازمانده از  ابوسعید ثبت شده است  صوفیانِ قرونِ بعد، این اصول را تقلید کرده 

ای  گ ارِ هیچ سلسله عنوانِ بنیان که ابوسعید در تاریخِ تاوّف به رغمِ آن   به شود ای به این موارد یافت نمی ابوسعید، اشاره 
شود  از همین  مشّص، شناخته نشد، امّا در نظرِ اه  تاوّف، او مبدعِ بسیاری از آدارِ رایج در خانقاه شناخته می 

 ارتباب پنداشت  توان اشاراتِ باخرزی را با احوالِ ابوسعید چندان بی روی نمی 
در این کتار، در بّشِ مربوب به آدارِ سماع مطرح شده است  این یادکرد،    ابوسعید ابوالّیر یادکردِ دیگر از  

چنین حکمِ مربوب به آن است  مالف به روایت از  هم   دربارۀ پاره کردنِ خرقه، و روا بودن یا روا نبودنِ این امر، و 
 ابوسعید، چنین به بیانِ این حکم پرداخته که: 

فرماید که در سماع، جامه را البته به اختیار نشاید  روحهُ ا می اللهالّیر ا قدّس بوسعید بن ابی »شیخ ا
شّ، کردن، و این را اصلی نیست  باید که هیچ کا جامه را ندراند و اگر جامۀ کسی دیگر را تّری،  

مریدان حکم و تارّف   و شّ، کند، آن از جهِ  او باشد، الا که شیخ، اگر جامۀ مرید را بدراند او را در 
   (221 ص  ،1383)باخرزی، رِسَد« 

توان یافت،  گونه که باخرزی مت کرِ آن شده، نمی به این مطلب را، آن   های بازمانده از ابوسعید، اشاره هرچند در مقامه 
هایی است که به هنگامِ سماع، صوفیان از سر  ، مسألۀ خرقه امّا از دیگر اصولِ خانقاه، که به نامِ ابوسعید شهرت یافت 

قه یا خرقۀ  آورده، بیرون می در  به  افکنند  در تاریخِ خانقاه، آراءِ مشایخ در بارِ این نوع از خرقه )که آن را خرقۀ مُمَزَّ
معارف و امثالِ آن،  ال المحلور و عوارف اند( بسیار متفاوت است  در کتبِ تاوّف از قبیِ  کشف خوانده سماعی می 

در این زمینه از آراءِ بوسعید    آنچه تفای  آمده است و هر جمعی را در بارِ آن نظری خاص است   احکامِ خرقۀ ممزقه به 
وجد به قوال انداخته باشند، اولی آن  شهرت یافته، و باخرزی نیز به بیانِ آن روی آورده، این است که آن خرقه، که بی 

دهند  قوال  به  بّرقتهِ هم   و   باشد که  اولی  الفقیرُ  که  گفته است  ابوسعید  به درویش،  ؛  چنین  بازگرداندنِ خرقه  یعنی 
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ابوعبدالله باکویۀ شیرازی، آن را خلافِ عرف و سنّتِ    ازجمله ای است که دیگران، و  تر است  این همان مسأله شایسته 
 اشت که: گونه بیان د دانست و اعتراضِ خویش را بر ابوسعید این مشایخِ قب  می 
گویی: فرمایی و میای که از درویشی جدا گردد، گاهی هست که هم بدان درویش باز می»خرقه

   (207 ، ص 1371منوّر، )ابناند!« الفقیرُ اَوْلی بِّرقَتِهِ، و پیرانِ ما این نکرده

 ابوسعید به این اعتراض چنین پاسخ داد که: 
های جم  به خرقۀ او مشغول باشد، آن »آن خرقه که از درویش جدا شود، به حُکمِ جم  باشد و دل 

خرقه از جهتِ جم  در سرِ او افکنند، و بارِ خرقۀ آن درویش از دلِ خویش بردارند، چو دستشان، 
رقۀ  در حال، به جامۀ دیگر نرسد آن درویش به سرِ خرقۀ خویش بازنگشته است، بلکِ درویشانش خ

بُوَد، این خرقه، ها را بدان از او فارغ داشتهاند، و دلخود داده  اند، پا او در حمایتِ همّتِ جم  
   (207 ، ص 1371منوّر، )ابن همان خرقه نبُوَد« 

 ق(:   822الخطاب )م  فصل   . 12

های بازمانده، به این شک ، م کور نیست   در مقامه   نق  شده که آن کلام   ابوسعید ابوالّیر الّطار، سّنی از  در فا  
 مطلبِ مورد نظر چنین است که: 

هرچه از    :تعالی روحهُ االلهالّیر ا قدّس»و فی کلماتِ الشیخ سلطان الطریقة، ابی سعید بن ابی
د، بکردی؛ و هرچه از فض  و کَرَم و رحمتِ خداوند ا عَزّوجّ  ا بود  حَرونی و سر باز زدن و مَنی بُوَ 

بدِ با تو بکرد، و تو هیچ نمی بینی  این غفلت، حلابی عظیم است  پشیمانی باید خورد از کردارِ 
 ها غِرّه مشو  شعر: ها را دریار، و به این پنداشتخویش  گ شته

همی  ندانستم،  کِت  دانم دریغا،   پندارِ گوناگون، وز آن دانش پشیمانم«   ازین   پنداشتم 
   ( 233 ، ص 1381)خواجه محمد پارسا، 

 ق(:   898الانس )م  نفحات   . 13
 الانا، هنگامِ بیانِ احوالِ شیخ ابوالفض  بن حسنِ سرخسی، نق  شده است که:  در نفحات 

گ شت؛ گفتند: ایها الشیخ! تُرا سرهُ ا که: پیر ابوالفض  درمیتعالیالله»شیخ ابوسعید گوید ا قدّس
نبرید  گفتند:   آنلاکلا دفن کنیم؟ جوار نداد  گفتند: به فلان گورستان بریمت؟ گفت: الله الله! مرا  

خواجگانند و امامانند و بزرگانند، ما باری کیستیم؟ گفتند: پا کلا   آنلا که  چرا؟ گفت: برای آن
به سَرت  مرا در گور کنید، که   کارانند و خراباتیانند و دوال  مُقامرانند و گناه  آنلادفن کنیم؟ گفت: 
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در   مرا  ایشانند،    آنلابازانند   ما  درخوردِ  که  کنید،  گور  این  در  با  ما  نداریم   دیگران  آن  طاقتِ  و 
   (291 ، ص 1382)جامی، ترباشند« زییم، که ایشان به رحمتِ او نزدیک کاران میگناه

امِ راوی  که ن الاولیا همین روایت، امّا بدونِ آن های باز مانده از ابوسعید، موجود نیست  در ت کرة این حکایت در مقامه 
   ( 927    ، ص  1399) عطار،  آمده است     آن مشّص باشد، با عبارتِ آغازینِ »نق  است که« 

این  پابرجاست   هنوز  روستای »سنگر«  در  در شهرستانِ سرخا،  حسن،  ابوالفضِ   پیر  مرقدِ  پیر  امروزه،  که 
اند  همین  ر سرخا به خاک نسپردند، به دلیِ  همان امری است که عطار و جامی مت کر آن شده ابوالفضِ  حسن را د 

 تواند بر صحّتِ ارتباب این معنی با احوالِ ابوسعید، سندی متقن باشد  مسأله می 
الدین محمد زمچیِ اسفزاری در کتارِ  سازد، سّنانِ معین سندی دیگر که درستی گفتۀ جامی را آشکار می 

ق( است  اسفزاری در قسمتی از توصیفِ سرخا و مزارات    899ت اللنات فی اوصاف مدینة هرات )تألیفِ  رویا 
 آن گفته است: 

سرّه، در مرقدِ بزرگوارِ شیخ ابوالفضِ  حسن، قدّس   ازجمله»دیگر مزاراتِ متبرکه در سرخا هست؛  
    (180 ، ص 1338الدین اسفزاری، )معیننفاِ سرخا است« 

که مشهود است، اسفزاری تُربتِ ابوالفضِ  حسن را، نه در شهرِ سرخا، بلکه در »نفاِ« آن معرفی کرده است   چنان 
   إلارر( ) منتهی یکی از معانی »نفا« نزدیک و نزد است   

 احوالِ شیخ ابوالعباسِ قاّارِ آملی چنین آورده است که: جامی هنگامِ بیانِ  
»شیخ ابوسعید گفته که: ما در آم  بودیم که مردی از مار بیامد که حدیثِ شیخ ابوالعباس شنیده  

گری کند و شیخ را از جای ببرد  چون ْ وی خدایِ نادانی بود  از مار به آم  آمده بود تا صوفی  و بود
ها بود که به آن دست و روی  جای شد  کوزهافزار بیرون نکرد و در طهارتْ درآمد، سلام نگفت و پایْ 

شکست، تا هیچ نماند  گفت: شیخِ خود را بگویید تا کِلا آرَد! و ایشان،  گرفت و میشُستندی  برمی
جا بود همه بشکست   کوزه را کِلا گویند  با شیخ بگفتند، گفت: دیگر کِلا ببرید  گفتند: هر چه این

جای بیرون آمد و گفت: چرا کِلا نیارید؟  آوردند  آن غاف  از طهارتْ : از بازار بیاورید  دیر میگفت
اگر کِلا ندارید، شیخ را بگویید تا بیاید و ریشِ خود را فرا من دهد تا بدان استنلا کنم! شیخ این 

رفت و  و می سّن بشنید، از جای بلَست، و محاسنی دراز داشت و سفید، بر دو دستِ خود نهاد  
گفت: کارِ قاّارْ پسری بدانلا رسید که ریشِ او استنلا را شاید! آن غاف  بشکست و در پایِ می

    (294 ، ص 1382)جامی، شوم«شیخ افتاد و گفت: ای شیخ، از نو مسلمان می 

 از سه مقامۀ بازمانده، ذکر نشده است    کدام هیچ این حکایت، در  
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 الانا، یمنِ بیانِ احوالِ ابوالحسنِ مُثنّی آمده است که: چنین در نفحات هم 
گوید که: من جوان بودم، به استرآباد به نزدیکِ ابوالحسنِ مُثنّی درآمدم، و   ابوسعید ابوالّیر»شیخ  

برِ من  او پیری با فض  و شکوه بود و با شبلی صحبت کرده بود و م نِقارها رفته بود  در  یانِ ایشان 
نشسته بود، درویشی مرا گفت: از پیر ابوالحسن بپرس تا ما را از شبلی حدیثی بگوید  من گفتم: ایها 

وسلّم ا نگویی که  علیهاللهالشیخ، ما را از شبلی حدیثی بگوی! گفت: چرا نّست از رسول ا صلی
وسلّم ا گفته است که: اگر بر علیهاللهکه: رسول ا صلی بگوی؟ من گفتم: از هر دو بگوی! او گفت  

سوره  هیچ  من  بودی«  امّتِ  تمام  خود  الکهف،  سورۀ  مگر  فرونیامدی  ص     ،1382)جامی،  ای 
323)   

از سه مقامۀ بازمانده، به    کدام هیچ جامی درخاوصِ ملاقات ابوسعید با ابالحسن مُثنّی به نق  آن پرداخته، در   آنچه 
 شود  این شک  مشاهده نمی 

 های رسمی و بازمانده راه نیافت: به دلیل شبهه و ضعف در اسناد، به مقامه   آنچه هـ(  

 ق(:   754 ـخیرالمجالس )تألیف  1
دهلی، که دربارۀ  از کتارِ خیرالملالا، شرحی است از سّنانِ شیخ نایرالدین محمودِ چراغ   وسوم مللا بیست 

باره به ذهن خطور  ای که یک دهلی، اندیشه وتِ »خطره« با »تامیم« برای مریدان سّن گفته است  به باورِ چراغ تفا 
منزلۀ خطره است؛ بدان مأخوذ نیست  امّا چون تامیم کند، مأخوذ باشد   کند و صاحبِ اندیشه، آن را دف  کند »آن به 

)حمید قلندر،  ورِ ایمان دف  کرد  این خود محضِ ایمان است«  در خاطر، معایتی گ شت، و او آن را به قوّتِ ن   مثلاً 
   ( 80  ، ص  م    1959

 منظورِ تأیید کلامِ خویش، از این روایت تاریّی استفاده کرده است که: دهلی، در ادامۀ سّن، به چراغ 
ریی رسالت الله»عایشه،  حضرتِ  از  صلیعنها،  رسولعلیهاللهپناه،  یا  کرد:  ساال  الله، وسلّم، 

گ رد، اگر بسوزم و اَنگِشت شوم، بِه از آن که بیرون دهم؟ رسول، علیه الالوة  خطراتی که در دل می 
)حمید  ن«  کنم  گفت: ذلک محض الایماکنی؟ گفت دف  میو السلام، فرمودند که: آن را دف  می 

   ( 80م ، ص   1959قلندر، 

 دهلی سپا به این نکته اشاره کرده است که: چراغ 
گاه »اختلاف است میانِ حُکما، ارسطاطالیا و افلاطون در خطره  گفتند که سالک، به کمال، آن 

گویند  ه خطره نباشد  ایشان که می نماند  بعضی گفتند که ممکن نیست ک   رسد که خطره را مَساغ
می حلت  نباشد،  سیئات خطره  الابرار  حسنات  است   سیئه  ابرار،  حسناتِ  را،  مقرّر  که  گویند، 
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که حسنۀ ابرار، او را سیئه باشد، پا خطرۀ معایت، به طریِ، اولی ]سیئه باشد[« المقربین  جایی
   (80م ، ص   1959)حمید قلندر، 

 گوید:   دهلی برای اثبات این مویوع، در معنی خطره گاه چراغ آن 
الله علیه، دختری صاحب جمال داشت  ، رحمة ابوسعید ابوالّیر»این حکایت فرمودند که شیخ  

به  جمالِ  دختر،  که  بگ شت  ابوسعید  شیخ  خاطرِ  در  بگ شت   شیخ  پیشِ  کدام  ناگاه  دارد،  کمال 
بونیک  د که این دختر در حبالۀ او خواهد آمد؟ در شهر آوازه افتاد که شیخ ابوسعید بّت خواهد 
)حمید قلندر،  خواهد که دخترِ خود را در حبالۀ خود آرَد  همان خطره بود که بر او مااخ ه شد« می

   (84 ص  ،م  1959

شود  با توجه به  های بازمانده، یافت نمی از مقامه   یک هیچ آن اشاره دارد، در  دهلوی دربارۀ ابوسعید به  مطلبی که چراغ 
حوادثِ دورانِ آغازینِ ریایت و ملاهدۀ ابوسعید، و اشاراتی که شّصِ او به برخی از احوال و وقایِ  آن داشته، و  

، و او را حتی دیوانه لقب نهادند  هایی نارواست که مردمانِ میهنه به شیخ نسبت دادند یکی از آن اشارات، مُبیّنِ تهمت 
هایی  دهلی، از دیگر نسبت توان چنین پنداشت که مطلب مورد اشاره در کلامِ چراغ می   ( 35  ، ص  1371منوّر،  ) ابن 

اِبا نورزیدند  شاید    ناروا بود که اهِ  میهنه از منتسب ساختن آن  های  این مطلب در یکی از مقامه نیز به ابوسعید، 
پوشی  پراکنده، م کور بوده و احتمالًا مالفِ اسرارالتوحید از آوردنِ این اشاره به دلیِ  یعف و شبهه در اسنادِ آن، چشم 

 کرده است  
وهشتم است  این یادکرد، در بارِ روابطِ  در کتارِ خیرالملالا، در مللا چه    ابوسعید ابوالّیر یادکرد دیگر از  

 دهلی، از این مناسبات چنین یاد کرده است که: سینا است  چراغ بوسعید با بوعلی ا 
ابوالّیر»شیخ   بودند  ابوسعید  بوعلی سینا معاصر  نداشت     و  و  اعتقادی  ابوسعید  بر شیخ  بوعلی 
ها که از وی آشکار شدی، گفتی که علمِ سیمیا و یا نیرنلات دارد؛ که بدان خبرِ آینده و گ شته کرامت

ابوسعید  باغی بود  گُِ  لع  بسیار شکفته بود  شیخ    آنلاجا نشسته بودند   گوید  روزی هر دو یک می
گُِ  لع  نظر کرد و گف   ابوالّیر بر ما سُرخ در  فروشید؟ همین که این سّن  رویی میت که: شما 

ها زرد شدند  بوعلی حیران ماند، و سر در قدمِ شیخ آورد و گفت: من بر گفت، درحال، جملۀ گُ  
گاه اثر باید، آندانستم که شما را علمِ سیمیاست یا نیرنلات  امّا علم را آلات میباط  بودم؛ می 

گفتید سّن  شما  شود   گُ  ظاهر  جملۀ  درحال،  کرامت«  ،  نباشد مگر  این  شدند   زرد  )حمید  ها 
   ( 159، ص  م  1959قلندر، 

های بازمانده از ابوسعید  که در مقامه رغمِ آن سینا با ابوسعید انکار ناپ یر است و به هرچند اصِ  مناسبات و مکاتباتِ ابن 
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، ص   1371ر،  منوّ ابن ) ها بر دستِ شیخ بود نیز اشاره شده است  سینا شاهدِ جریان یافتنِ آن به برخی از کراماتی که ابن 
های بازمانده  از مقامه   کدام هیچ دهلی یادآورِ آن شده، در  چراغ   آنچه ( امّا به  144، ص   4138الله،  ابوروح لطف ؛ 194
در اسناد، از  هایی باشد که به دلی  یعف و شبهه تواند مبیّنِ یکی از روایت توان یافت  این حکایت می ای نمی اشاره 

ملک    آنچه دهلی مت کر آن گردیده، بسیار شبیه است به  چراغ   آنچه جانبِ مالفِ اسرارالتوحید نادیده انگاشته شد   
حسین سیستانی ا مالفِ کتارِ احیاءالملوک ا دربارۀ مشاهداتِ خویش از صحرای میهنه و زیارت تُربتِ ابوسعید  شاه 

    ( 468  ، ص   1344ملک شاه حسین سیستانی،  ) یادآور آن شده است   
 

 ق(:   877الاعجاز )تألیف  مفاتیح   . 2
  ابوسعید ابوالّیر محمد لاهیلی، در بّشی از شرحِ خود بر مثنوی گلشنِ راز، به چگونگیِ تربیتِ مریدان از جانبِ  

 گوید:  اشاره داشته، می 
شیخ   که  است  ابوالّیر»نق   قدّس   ابوسعید  خود  سِرّهُ ا  نزدِ  کردی،  تلقین  را  مرید  چون  ا  العزیز 

شود   کرد تا به کدام اسمی در او تغییر پیدا مینگاه به مرید میخواند؛ و  نشاند و أسماءاللّه بر او میمی
فرمود که با آن اسم، ذکر بگو  تا زمانی که کارِ مرید با آن  شد، میاز هر اسم که در او تغییر پیدا می

خواند، و باز از هر اسمی که تغییر در وی  نشاند و أسماءاللّه بر او می شد  باز او را می اسم تمام می
اتمام  نمود، تا کارِ او در فقر بهفرمود، و هَلّمُ جرّاً به این نوع تربیتِ مرید میدید، به آن ذکر میمی
    (703 ، ص 3741، )لاهیلیرسید« می

های بازمانده  ن، در مقامه ، در چگونگی انتّارِ ذکر، و نحوۀ تلقین آن به مریدا ابوسعید ابوالّیر این عمِ  منسور به  
مواردی باشد که مالفِ اسرارالتوحید از آوردنِ آن به دلیِ  شبهه    ازجمله از شیخ مندرد نیست  بعید نیست این اشاره نیز  

 در اسناد، امتناع ورزیده است  

 ق(:  1207احیاءالملوک )تألیف    . 3
کتار به منطقۀ ابیورد، نسا و مروِ شاهلهان است   یکی از مطالبِ مندرد در احیاءالملوک، ذکرِ خاطراتِ سفرِ مالفِ  

در جریانِ این سفر، تلربیاتی فراوان برای مالفِ کتار حاص  شد       ( 467، ص   1344ملک شاه حسین سیستانی،  ) 
و مشاهدۀ صحرایِ دشتِ خاوران بود  مالف،    ابوسعید ابوالّیر ها، زیارتِ آرامگاهِ  ترینِ آن زیباترین و به یادماندنی 

های زرد پوشیده شده بود   های سرخ و نیمی دیگر با لاله دشتِ خاوران را درحالی مشاهده کرد که نیمی از آن با لاله 
 های را چنین توییک داده که:  او دلیِ  گوناگونیِ الوانِ لاله 
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رال  ابوسعید ابوالّیر»در مهنه، زیارتِ سلطان   له مرقدهُ ا مُیسّر شد و صحرایِ دشتِ خاوران را  ا نَوَّ
در محِ  لاله مشاهده نمود  نافی، لالۀ زرد؛ و نافی، لالۀ سرخ داشت  این تقسیمِ الوان چنان  
جایی  به  جایی  از  دشت  آن  در  ج به  و  جلال  کمالِ  در  ابوسعید  سلطان  حضرتِ  روزی  که  بود 

ها که داغِ محرومی در دلِ ایشان و دردِ مدام  ده، با لاله اند  ناگاه آن صحرا به نظرِ شریف درآمرفتهمی
کنید؟ به قدرتِ الهی، لالۀ نافِ آن راه، که  ها، با ما سرخ چشمی می فرمایند که: ای لالهاست؛ می

 اند، زرد شده  زبانِ حالِ آن بزرگوار به این رباعی متکلم گردید که:  به عتار نظر کرده

 آل  رُسااات ز دشاااتِ خااااوران لالاااۀمی
 بنمااود جمااالِ خااویش از پاارده جمااال

 

سال  و  مَه  در  عاشقان  اشکِ  دانۀ   چون 
 چون صورتِ حالِ من شدش صورتِ حال 

 

این معانی در رویۀ سلطان ابوسعید در مهنه، در کتابی که در شرحِ مقاماتِ علیۀ ایشان نوشته بودند،   
  (468ص   ،1344ملک شاه حسین سیستانی، )مطالعه شد « 

مقاماتِ ابوسعید به نگارش    هر چند مالفِ احیاءالملوک تاریک دارد که مویوعِ مورد اشاره را در کتابی که در شرحِ 
از سه مقامۀ به یادگار    کدام هیچ شد، مطالعه کرده، امّا اکنون در درآمده بود، و در آرامگاهِ شیخ در میهنه نگهداری می 

های  که نشانگرِ آن است که غیر از مقامه شود  این امر، علاوه بر آن این مطلب یافت نمی   ابوسعید ابوالّیر مانده از  
هایی نیز در ارتباب با احوالِ شیخ وجود داشته، و حداق  تا قرن سیزدهم نیز در دسترس بوده، مبیّنِ  دیگر مقامه بازمانده،  

ها نیز هست  این اشاراتِ خاص را شاید مالفِ اسرارالتوحید به دلی  یعف در  برخی از اشاراتِ مندرد در این مقامه 
آن  این   اسناد  یا  نکرده،  درست  ذکر  فرض  به  حتی  مقامه که  این  شاید  اسناد،  تألیفِ  بودنِ  هنگامِ  را  پراکنده  های 

 اسرارالتوحید در اختیار نداشته است   

 نتیجه 
 توان عنوان داشت: نتایجِ حاص  از این پژوهش را ذی  چند دستۀ کلی می 

این  آن  28که،  نّست  در  ابوسعید  احوال  به  مأخ ،  فاقد  و  خاص  اشاراتی  که  را  دیده  منبعی  ها 
کتار    23توان تقسیم کرد  ذی  مناب  عرفانی،  شود، به دو دستۀ مناب  عرفانی و غیر عرفانی، میمی

تواند  ه میاست  این امر، مبیّن این نکت  ذکرقاب کتار    5گیرد  ذی  مناب  غیر عرفانی نیز  جای می
 باشد که عمدۀ اشاراتِ خاص دربارۀ ابوسعید، در آثار عرفانی مندرد هستند  

 توان تقسیم کرد:  نوع می   5مایه، به  چنین این اشارات را از منظر درون هم 
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گونه ها با احوال و وقایِ  دورانِ حیات ابوسعید، هیچنوعِ اول، اشاراتِ فاقدِ مأخ ی هستند، که برای آن 
مورد عرفانی   5ها،  گیرد  از آنکتار جای می   7توان در نظر گرفت  ذی  این ملموعه،  نمیتناسبی  

الریاحین( و دو مورد  اللنان، رویةالانا، رویات المقامات، نفحات، خلاصة ی پژنده)مقامات  
 التمثی ( هستند  غیر عرفانی )شیرازنامه، جام  

شود جع  و یا تکرارِ این نوع از اشاراتِ  ها( مشّص می این کتار از حیث سیرِ تاریّی )و با لحاظ ترتیبِ زمانی  
( در قرن هفتم موقتاً مسکوت مانده  طیِ    ی پ ژنده ملعول در دیگر آثار، از اواخرِ قرن ششم شروع شده )در مقامات 

الانا،  نفحات   المقامات، قرن هشتم ادامه پیدا کرده )در شیرازنامه( یمنِ قرون نهم و دهم به اود رسیده )در خلاصة 
 التمثی ( فروکش کرده است   الریاحین( و سرانلام در قرن یازدهم )در جام  اللنان، رویة رویات 

موهومِ میراثِ خرقۀ ابوسعید    ها، سندِ این ملعولات از منظر محتوا، مشتم  بر پنج داستان هستند  این داستان 
پی  با ابوسعید، مکاتبات ابواسحاق کازرونی با  روحانیِ ژنده چگونگیِ ارتباب و ملاقاتِ    احمدِ جامِ نامقی،   برای شیخ 

 شوند  ابوسعید، داستانِ غارنشینی ابوسعید و حکایت سفرِ ابوسعید به عتبات عالیات را شام  می 
ها دلالتی روشن دارند( قرینۀ مقالی مشترک در  های حالی )که بر ملعول بودن این داستان علاوه بر اسناد و قرینه 

هاست( شروع این دسته از حکایات با تعابیری نظیرِ »روایت  ین حکایات )که دیگر دلیلی بر ساختگی بودنِ آن بیشتر ا 
 باشد  اند که« می اند و آورده کنند، نق  است، نوشته 

از مفهوم برخی اقوال، ابیات، حکایات یا از محتوای بعضی مفاهیم  ، اشاراتِ فاقدِ مأخ ی هستند که  نوع دوم 
شده و    أخ   منتسب  ابوسعید  ملموعه،  اند به  این  ذی   می   4   جای  آن کتار  از  هستند    3ها،  گیرد   عرفانی  مورد 

 مورد غیر عرفانی است )هزار حکایت صوفیان(    1الحقای،( و  الاسرار، خیرالملالا، حدائ، )کشف 
الاسرار و  م )در کشف ها از نیمۀ اول قرن شش شود این انتسار ها، مشّص می با لحاظ ترتیبِ زمانی این کتار 

مه یافته، سپا  ا در قرن هفتم، طی قرن هشتم )در خیرالملالا( اد   ای هزار حکایت صوفیان( شروع شده، یمنِ وقفه 
ها  الحقای،( به اتمام رسیده است  از منظر محتوا، این انتسار در قرن دهم )در حدائ،   آنگاه در قرن نهم مسکوت مانده،  

 ارائۀ یک تفسیر از حروفِ کلمۀ »حُبّ« هستند     شامِ  یک وصیّت، دو حکایت و 
نظر  های خیالی از یک واقعیتِ تاریّی به ، اشاراتِ فاقدِ مأخ ی هستند که مبیّنِ دگردیسی یا پرداخت نوع سوم 

الاسرار، اوراد الاحبار، مقالات شما،  گیرد  تمام این مناب  )کشف کتار جای می   4آیند  ذی  این ملموعه،  می 
 لا( از آثار عرفانی هستند  الملا خیر 
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الاسرار( شروع  ها نیز از نیمۀ اول قرن ششم )در کشف شود این دگردیسی با لحاظ ترتیبِ زمانی، مشّص می 
مه یافته، سپا در قرن هشتم )در اوراد الاحبار و خیرالملالا( به اتمام  ا شده، در قرن هفتم )مقالات شما( اد 

 رسیده است   
ها، حکایتِ مرتبط با چگونگی رعایت وقت از جانب ابوسعید، انتسار بنای خانقاه  یسی از منظر محتوا، این دگرد 

به بوسعید، حکایتِ مبنی بر توصیه به تسلیم در برابر امرِ شیخ و روایتِ دیگرگون شدۀ چگونگی حضور و ملاهدۀ  
 ابوسعید در بیابان را شام  هستند   

ها، نوعی تناسب و سازگاری را با رفتارهای بوسعید  وان برای آن ت می   ، اشاراتِ فاقدِ مأخ ی هستند که نوع چهارم 
مورد )البیاض و السواد، رویة الفریقین،    13گیرد  از این تعداد،  کتار جای می   14ذی  این ملموعه،    در نظر گرفت  

تمهیدات، مرصادالعباد، مایبت  الهی مکاتیب،  ت کرة نامه،  او نامه، اسرارنامه،  راد الاحبار،  الاولیا، چه  مللا، 
 ( غیر عرفانی است   نامه قابوس مورد )   1فا  الّطار، نفحات الانا( آثار عرفانی هستند و تنها  

با  ها  شود این اشاراتِ خاص، که برای آن با لحاظ ترتیبِ زمانی، مشّص می  نوعی از تناسب و سازگاری را 
شروع شده، طی قرن ششم  و البیاض(    نامه قابوس توان در نظر گرفت، از نیمۀ دوم قرن پنلم )در  رفتارهای بوسعید می 

مایبت  مرصادالعباد،  )در  هفتم  قرن  در  یافته،  ادامه  تمهیدات(  مکاتیب،  الفریقین،  رویة  الهی )در  نامه،  نامه، 
در    آنگاه لیا( به اود رسیده، سپا در قرن هشتم )در چه  مللا، اوراد الاحبار( پیگیری شده،  الاو اسرارنامه، ت کرة 

 قرن نهم )در فا  الّطار، نفحات الانا( به پایان رسیده است  
توان تقسیم کرد  در  که مشتم  بر سّنان، حکایات و آدار هستند( می ) از منظر محتوا، این موارد را بر سه گونه  

چنین سه رسمِ صوفیانه از  دوازده سّن از اقوالِ ابوسعید، هفده حکایت از احوالِ او، و هم  درملموع ه،  منابِ  یادشد 
اند( ذکر شده است  از میانِ این مناب ، بیشترین سهم به آثارِ عطار )با یازده  آدارِ خانقاه )که ابوسعید را مبدع آن دانسته 
 هفت حکایت و سه سّن( اختااص دارد    الاولیا )با حکایت و چهار سّن( و خاوصاً ت کرة 

های  اند و به مقامه ، اشاراتِ فاقدِ مأخ ی هستند که احتمالًا به دلی  شبهه یا یعف در اسناد، تَرک شده نوع پنجم 
ها )خیر الملالا، مفاتیک الاعلاز(  مورد از آن   2گیرد   کتار جای می   3اند  ذی  این ملموعه،  رسمی راه پیدا نکرده 

 شود  مورد )احیاء الملوک( غیر عرفانی محسور می   1نی هستند و  آثار عرفا 
شود اشاراتی که شاید به دلی  شبهه یا یعف در اسناد، تَرک  ها نیز مشّص می با لحاظ ترتیبِ زمانی این کتار 

ی مشتم   ا یمن وقفه  آنگاه اند  آمده   باشند، در آثار قرن هشتم )در خیر الملالا( و نهم )در مفاتیک الاعلاز(  شده 
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ها، حکایتِ مرتبط با مویوعِ  این اشارت   اند  قرن سیزدهم )در احیاء الملوک( به اتمام رسیده   بر سه صده، سرانلام در 
های سرخ به زرد بر اثرِ نگاه  تهمت به ابوسعید مبنی بر به حبالۀ نکاح درآوردنِ دخترِ خویش، حکایتِ تغییرِ رنگِ گ  

تِ مبتنی بر توییکِ روشِ ابوسعید در تلقینِ ذکر به مریدان، و دستِ آخر آن روایتی  سینا، حکای ابوسعید در حضورِ ابن 
شد( و مویوع  داری می های شیخ )که در میهنه و در آرامگاه او نگاه را که مالفِ احیاءالملوک به نق  از یکی از مقامه 

 های دشت خاوران است، شام  هستند  آن ذکرِ دلی  بر دو رنگ بودن گ  
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FitzGerald’s Rubáiyát of Omar Khayyám: From Personal 

Therapy to Social Therapy 

 

Kareem Lowaymi Mutlaq1 

Abstract 
In the realm of world literature and cross-cultural intellectual exchanges, few poets have 

wielded as profound an influence as Omar Khayyam and his Rubaiyat, particularly in 

shaping the cultural, literary, and intellectual landscape of Europe, especially Victorian 

England. During this period, the middle class, bolstered by wealth from commercial and 

colonial endeavors and grounded in Protestant Christian values, dominated England’s 

economic, social, and cultural spheres. However, by the mid-19th century, this dominance 

faced significant challenges from revolutionary thinkers such as Darwin, Marx, Nietzsche, 

and Freud, whose ideas sparked spiritual and social upheaval, particularly among 

intellectuals, writers, and artists. It was in this climate of instability that Edward 

FitzGerald’s translation of the Rubáiyát of Omar Khayyám emerged. This article explores 

the reasons behind the enthusiastic reception of FitzGerald’s translation during this 

transformative era. It argues that two key factors contributed to its success: the translator’s 

personal circumstances and the broader social, cultural, and intellectual conditions of the 

time. Initially, the translation served as a form of personal therapy for FitzGerald, reflecting 

his own struggles and worldview. However, through its adoption and promotion by 

influential figures in the intellectual, cultural, and literary fields, the Rubaiyat transcended 

its personal origins to become a source of collective solace and reflection, effectively 

functioning as a form of social therapy for a society grappling with existential uncertainties. 

Keywords: Rubáiyát of Omar Khayyám, Fitzgerald, Victorian Period, Middle Class, 

Therapy
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Extended Abstract 

1. Introduction 

Iranian classical poets have long been celebrated as pioneers of humanistic thought 

and champions of transcendent, rational values in the history of human civilization. 

Among their works, Khayyam’s Rubaiyat stands out for its profound influence, 

extending far beyond the East to leave a lasting mark on Western culture. Edward 

Fitzgerald’s translation of Khayyam’s Rubaiyat during England’s Victorian era is 

widely regarded as one of Persian literature’s most significant contributions to the 

West. Beyond its literary merit, Fitzgerald’s translation emerged as a social and 

cultural phenomenon. This article explores why and how Fitzgerald’s rendition of 

the Rubaiyat was embraced and celebrated in Victorian society. It argues that the 

translation initially served as a form of personal therapy for Fitzgerald, later 

transforming into a collective therapeutic tool for Victorian society through the 

endorsement of cultural and literary authorities. To support this argument, the article 

delves into Fitzgerald’s personal life and examines the sociological and intellectual 

developments of the Victorian era. 

2. Method 

This study employs the concept of “reception” from comparative literature studies 

as its methodological framework. Reception theory focuses on the relationship 

between a literary work and its environment, encompassing authors, readers, critics, 

and the broader social context. In essence, it investigates how a work interacts with 

its surroundings. Consequently, the study of literary reception aligns with the 

principles of literary sociology. In this article, Edward Fitzgerald’s personal life and 

the intellectual and cultural shifts of the Victorian era are analyzed as key factors 

influencing the reception of his translation. 

3. Reslts  

The 19th century in Britain, known as the Victorian era, was marked by the rise of 

the middle class as a dominant force in economic, social, cultural, and intellectual 

spheres. Rooted in Protestant Christianity, this class championed values such as 

order, stability, tradition, and the authority of the ruling elite. It played a pivotal role 

in bolstering the British Empire by advocating for free-market economics and 

industrial progress. However, the latter half of the 19th century brought significant 

intellectual and cultural challenges for the middle class. Groundbreaking scientific 

discoveries, particularly Darwin’s theory of evolution, destabilized the religious and 

intellectual foundations of Victorian society. The theories of Darwin, Marx, 
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Nietzsche, and Freud challenged prevailing beliefs about religion, economics, 

morality, and sexuality, respectively. These developments sparked a crisis of 

skepticism among Victorian intellectuals and artists. 

Edward Fitzgerald, the translator of Khayyam’s Rubaiyat, was born in 1809 into 

a wealthy family. Throughout his life, he grappled with familial strife and a lack of 

close friendships. In 1856, Fitzgerald encountered a copy of Khayyam’s  Rubaiyat  
and embarked on its translation. For Fitzgerald, this endeavor served as a form of 

personal therapy, helping him navigate his own mental anguish and existential 

struggles. He found solace in the themes of pessimism, doubt, the transience of life, 

and the pursuit of pleasure that permeate Khayyam’s verses. 

Initially, Fitzgerald’s translation of the Rubaiyat received little attention. 

However, its fortunes changed when it was discovered by Dante Gabriel Rossetti, a 

leading Victorian poet and painter. Rossetti and his contemporaries in the Pre-

Raphaelite movement were drawn to the Rubaiyat’s themes of love, fate, and the 

ephemeral nature of life, which resonated deeply with their artistic sensibilities. As 

a result, the translation gained widespread popularity among artists and intellectuals, 

serving as a balm for the spiritual and intellectual crises of the era. 

Fitzgerald’s translation of the Rubaiyat began as a personal therapeutic endeavor, 

allowing him to cope with his own emotional and psychological struggles. However, 

its reception by Victorian intellectuals and cultural authorities transformed it into a 

form of collective therapy. Khayyam’s Rubaiyat was embraced as a response to the 

era’s intellectual and spiritual upheavals, becoming one of the most significant 

literary works of the Victorian age. Its themes of existential reflection and the pursuit 

of fleeting pleasures provided comfort to a society grappling with profound 

uncertainty. 

4. Discussion and Conclusion 

Edward Fitzgerald’s translation of Khayyam’s Rubaiyat initially served as a 

personal therapeutic outlet, enabling him to navigate his own emotional turmoil and 

personal losses. However, its acceptance by Victorian cultural and intellectual elites 

elevated it to the status of collective therapy. The Rubaiyat resonated deeply with a 

society in the throes of spiritual and intellectual crisis, offering solace and reflection. 

As both a literary masterpiece and a cultural phenomenon, Khayyam’s  Rubaiyat  
played a crucial role in alleviating the spiritual pain of Victorian society, cementing 

its place as one of the era’s most enduring and influential works. 
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رباعیّات خیّام فیتزجرالد: از درمانگری شخصی   ۀترجم

 تا درمانگری اجتماعی 

 1مطل، یمیلو یمکر

 ده ی چک 
بهدر عرصۀ ادبیات جهان و دادوستد فکری و ادبی میان فرهنگ  اندازۀ ها و مل  مّتلف، بدون تردید هیچ شاعری 

است  در  ویژه انگلستان دورۀ ویکتوریا اثرگ ار نبودهرباعیّاتش بر فضای فرهنگی، ادبی و فکری اروپا، به عمرخیّام و  
اش بر تمام های تلاری و استعماری و با تکیه بر پایگاه دینیواسطۀ ثروت حاص  از فعالیت این دوره طبقۀ متوسط، به 

های حاکم و مبنا های آن به ارزش سلطه داشت و ارزش های اقتاادی، اجتماعی، فرهنگی و فکری انگلستان  عرصه
نوزدهم، سلطۀ مرجعیّت قرن  نیمۀ دوم  آغاز  با  امّا  بود   با چالش تبدی  شده  این طبقه  از جانب های  های سهمگین 

 باعث  ازهرجهتها  گران علوم تلربی و اجتماعی مانند داروین، مارکا، نیچه و فروید مواجه شد و این چالش پژوهش
د  مسئلۀ کرفیتزجرالد در چنین فضایی منتشر    را  خیام   ل روحی، معنوی و اجتماعی این طبقه شد  ترجمۀ رباعیّاتتزلز

شّای مترجم   دو عام  زندگیِ  ،پاسخ در است  این دورهدر  این ترجمه «پ یرش » در این مقاله چراییِ  بررسیمورد 
کیدآن دوره نقش بسزایی دارند؛ با این  فکری  ویژه  به اجتماعی، فرهنگی و    ویعیتو    ابتدا که کار ترجمۀ رباعیّات    تأ

ادبی   و  فرهنگی  میدان  مراج   طریِ،  از  بعدها  که  داشته  را  شّای  درمانگری  نوعی  نقش  فیتزجرالد   ی نوع به برای 
   ه استدرمانگری اجتماعی تبدی  شد

    ۀ متوسط، درمانگریفیتزجرالد، دورۀ ویکتوریا، طبق  ام،ات خیّ : رباعیّ هاهواژکلید
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   . مقدمه 1

گرایانه و منادی  انسان   ورزیِ اندیشه   ۀ ن نوین بشر از پیشگامان عرص زمین در طول تاریخ تمد شعرای کلاسیک ایران 
ام،  هایی چون فردوسی، خیّ ه کلام چهر   ، انگیز این شعرا حیرت  اند  علاوه بر هنر ی متعالی و خردگرایانه بوده ها ارزش 

و اندوه  غم در آن جز  دن ی ش ی اند   رمانتیک انگلیسی،   ، شاعر 1قول جان کیتا ه  حافظ در دنیایی که ب مولوی، سعدی و 
  بوده   ها بّش دردهای همیشگی انسان همواره تسلی بزرگ یونان    های فلاسفۀ ه آورد، بسان آموز نمی   بار   به   حاصلی 

آشناییِ  و  شرق   است   سرچشمه   اندیشمندان شناسان  این  با  آن   و   هنر   ی فزا جان های  غربی  انتشار  و  در  اندیشه  ها 
 ها بّشید   ای به این حوزه تازه   جوش و نب های علوم انسانی غرر از طری، ترجمه ج حوزه 

ب   ا من دوره  این  اگرچه در  گران  پژوهش   گواهی   به  گردد بازمی   ی وسط قرون   در اروپا به فارسی    آثار ادبی رسوخ    پیشینۀ 
  حکایات   از    ی بّش برخ الهام   ند و افت ی راه   ی وسط قرون   ی اصل   آثار از    ی به برخ   ی فارس زبان    ، ی از طر ی هندی  داستان 
که شعر اسپانیا  فارسی است غنایی    روایی و این مضامینِ   مسلماً شدند، ولی   ۴سر و چ جفری    و   3استراپورولا   ، 2و ی بوکاچ 

در شعر شاعر    مثال عنوان به    ( :p. 216  Kaufman, 1965)   بّشیدند جلای دیگری  و و جنور فرانسه را رنگ 
اندیشه   دانته،   ، ی وسط قرون   پرآوازه  و  تااویر  را  حضور  عربی  و  فارسی  کرد   ویوح به   توان می های    مشاهده 

 (Kaufman: p. 217 )    از    ی برخ   م ی مستق و    دانشوارانه   انتقال   در   ی مهم   ن ی آغاز ن پول کافمن نقابِ  به اذعا   ها ن ی ا
  اگرچه تاریخ و طریقۀ رسوخ ادر و  ( Kaufman: p. 220) آیند حسار می به به غرر   ی فارس   شعرِ  آثار  ترین مهم 

ا  امّ سنگی بوده است  شمار و گران های بی های مّتلف علوم انسانی در اروپا مویوع پژوهش اندیشۀ فارسی در حوزه 
کنیم: ترجمۀ ادوارد فیتزجرالد از  در این پژوهش بحث را به مشهورترین ارمغان ادر فارسی برای غرر محدود می 

دورۀ ویکتوریای انگلستان یعنی نیمۀ دوم قرن نوزدهم  در این بار البته دکتر حسن جوادی در  رباعیّات عمرخیّام در  
تفای  در بار نحوۀ آشنایی فیتزجرالد با زبان  به   ( 6139) ادبیات فارسی در ادبیات انگلیسی    تأثیر کتابی تحت عنوان  

بهتاش نیز  کرده است  دکتر اسماعی  زارع ها بحث فارسی و رباعیّات و برداشت او از محتوای مضمونی و سبکی آن 
به بررسی پ یرش رباعیّات در    ( 1399) ام در انگلستان عصر ویکتوریا  پذیرش رباعیات خیّای تحت عنوان  در مقاله 

  وارد »اد   همچنین در مقالۀ  کرده است و البته اشاراتی گ را به عل  این پ یرش نیز    پرداخته است میدان ادبی و فرهنگی  
یتزجرالد و پیوند  به برخی از احوال شّای ف   ( 1397گزیده« شلدن گلدفارر ) شاعری خلوت - فیتزجرالد مترجم 

 
1. John Keats (1795-1821) 

2. Giovanni Boccaccio (1313-1375) 

3. Gianfrancesco Straparola (1485–1558) 

4. Geoffrey Chaucer (1342/3-1400) 
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امّا هدف اصلی در این مقاله بررسی چرایی و نحوۀ پ یرش و اقبال به ترجمۀ    کرده است،   اشاره ات  اش با رباعیّ روحی 
روش تحقی،  ست   شناختی و فکری دورۀ ویکتوریا عه تر به تحولات جام فیتزجرالد از رباعیّات خیّام با نگاهی عمی، 

  طیف   به   در مطالعات ادبیات تطبیقی است که   1« پ یرش » فهم  مبتنی بر     ، خیّام   ات یّ پاسخ به چرایی اقبال به رباع   برای 
  خوانندگان،   نویسندگان،   ازجمله   ها آن محیط پیرامون    و از همدیگر    متأثر   آثار   بین   روابط   یعنی   مویوعات،   از   تری وسی  

  روانشناسی حتی    ادبی یا شناسیِ جامعه به مطالعات    ادبی   پ یرش   مطالعه   رو ن ی ازا و    اشاره دارد   آن دوره   ناشران   منتقدان، 
ادعای این مقاله این است که رباعیّات و نفاِ عمِ     بر این اساس  ( Weisstein, 1973: p. 49) کند  می  پیدا می 

که به دست  ولی پا از آن   ، شّای داشت   2درمانگری ها در وهلۀ اوّل برای شّص فیتزجرالد نقش تراپی یا  ترجمۀ آن 
مراج  میدان فکری و ادبی جامعۀ آن دوره مانند گابری  دانته روزتّی و دوستان همفکرش و نیز جان راسکین رسید،  

به یک درمانگری جمعی تبدی  شد  پا در این مقاله نّست به بررسی    و   قرار گرفت ها  مّاطبان آن   پ یرش مورد  
و اجتماعی دو   ویعیت فکری،  و مرجعیّت فرهنگی  انگلستان  البته  رۀ ویکتوریای  و  آن دوره  و فکری  های معنوی 

فیتزجرالد و نحوۀ آشنایی او با رباعیّات و  شّای  پردازیم و سپا بحث را با بررسی زندگی  های مقاب  آن می چالش 
    دهیم  عارانش با این اشعار ادامه می عل  تعام  روحی و معنوی مترجم و هم 

یا 2  . طبقۀ متوسط، جامعۀ مرجع دورۀ ویکتور

سلطنت  آن تقریباً ماادف با  آغاز    را ی ز   ؛ مشهور است   ا ی کتور ی و   ۀ به دور   ا ی تان ی بر   ی و ادب   ی ّ ی م در مطالعات تار ه قرن نوزد 
فرهنگ    خِ ی که تار   ی ا خواننده   ا امّ     بود   1901در سال    او   ی زمامدار   ۀ با خاتم   ز ی آن ن   ان ی و پا   1837در سال    ا ی کتور ی و   ۀ ملک 

مطالعه    ن ی ا   ۀ واژ د ی کل   مطمئناً متوجه تکرارِ کند  ی را مرور م   ا ی کتور ی و   ۀ دور   ی ا ی تان ی بر   ی اجتماع   ط ی و شرا   است ی و ادر و س 
تاجرهای آن  که در آن زمان خُرده   گردد ی بازم   یی نوزا   ۀ به دور البته  طبقه    ن ی ا   ش ی دا ی پ     آغازِ شود می متوسط«    ۀ »طبق   یعنی 

  سم ی پروتستانت سپا با ظهور  و  المللی شدند  های دیگر وارد عرصۀ تلارت بین شدن پایِ اروپائیان به سرزمین دوره با باز 
  ۀ عرص   رسماً در این طبقه    م، در قرن هلده و    بعدازآن گاهِ دینی و معنوی سترگی نیز پیدا کردند   در همین دوره تکیه 

در عرصۀ اجتماعی و  و    و مدّعی سهمی در ساختار قدرت شد باز کرد    پایی   ی جا   ی و اجتماع   ی اس ی س   ، ی اقتااد 
  امّا اود شکوفایی این طبقه  شد   برخوردار ودال  ئ ف   ا ی و  ستوکرات ی ار  ۀ در برابر طبق  ی ا کننده ره ی از انسلام خ فرهنگی نیز 

 
1. Reception  

2. Therapy  
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    1در دورۀ زمامداری ملکۀ ویکتوریا بود    ی و م هب   ی فکر   ویژه به و    ی اجتماع   ، ی فرهنگ   ، ی اقتااد   ی ها عرصه   ۀ در هم 
در   این دوره  مانند  در  و ماشینی  زندگی مدرن  مظاهر  اجتماعی و ظهور  بر زندگی  انقلار صنعتی  اثرات  پی 

و جایگاه    شأن عرصۀ حیات این طبقه بودند،    قت ی در حق و نیز گسترش شهرها که    … لکوموتیو، کشتی بّار، تلگراف و  
آشور و اصلاحات، ترس از    ۀ دور حال این فا  از تاریخ بریتانیا  چشمگیری ارتقا یافت  درعین   ه نحو ب طبقۀ متوسط  

   دوره بروز پیدا کرد   آن   ی فرهنگ ادبی و   آثار و  ی عموم  های ن گفتما در  نیز بود که  ی اقتااد   ی ثبات ی و ب  ی اجتماع   ی ناآرام 
  و  ور کش   ت ی را در مورد ویع  ی نگران   ی خارج  کاران ی ب   توجه قاب  و هلوم   د ی رکود بازارها، رقابت شد  ، کارگر   ۀ طبق رشد  

در این دوره      ّت ی را شک  دهند، برانگ   ی و رفتار   ی اجتماع   هنلارهای   و   ی شّا   ی باورها   د ی که با   هایی مرجعیّت نوع  
این    بینی جهان که    منلر به این شد متوسط    ۀ طبق   ی ط داشت، نفوذ مال تسلّ   ی دولت   مناصب بالا همچنان بر    ۀ طبق   »اگرچه 

  ی و اقتااد   ی اس ی س   های مشی خط   اجتماعی، آدار    ، ی و اخلاق   ی اجتماع   ی ارها ی مع   گر تعیّن   ی ا نده ی طور فزا به طبقه  
  ی عنوان ابزار خود را به  ی ها مسلط شد و ارزش   ها حوزه   ن ی متوسط مرفه بر ا   ۀ ، طبق 1830  ۀ از اواخر ده   کشور شود«  

که،  و حاص  این   ( Moran, 2006: pp. 2-3) کارگرفت«  به   ی ملّ   ی ازها ی و ن   ی فرد   ی ها خواسته   ن به رسید   ی برا 
ت   ی ها ارزش  ویکتوریا    ی زندگ   های جنبه   ۀ طبقه در هم   ن ی ا   د یی أ مورد  تبد   ی ها به ارزش دورۀ  تمام  » و    شد     ی هنلار 

و    مرجعیت قدرت حاکمه ت،  ثبات، سنّ نظم و  »   هایی مانند ارزش ؛  « د ی بّش را رنگ    یی ا ی کتور ی فرهنگ و   ی ها جنبه 
   ( Moran: p. 1)   « ی عموم   حیات در    وجاهت و شأن 

  طبقه   ن ی ا گیری و تقویت بنیان معنوی و فکری  امّا بیش از همه مسیحیّت و شاخۀ پروتستان آن عام  اصلی در شک   
  قت ی و حق خاطر )قوت قلب(    نان ی نظم، اطم   اس حس ا   ز، ی چ همه و همه   مهربان عنوان خال،  به خدا به   فراگیر   اعتقاد   » بود 
 ,Purchase  بود«   وجود جهان و نقش انسان در آن   علّت اصلی   در واق  ها  از نظر آن   داشت و   به همراه برای این طبقه  را  

2006: pp. 61-2) ) .    و   بود   ا ی کتور ی و دورۀ    بستر در    ی فرهنگ   پایگاه   ن ی قدرتمندتر   ]پروتستان[   ت یّ ح ی مس بر این اساس  
  ی رفتار اجتماع   ، یّت جنس تفکیک وظایف بر اساس  و    ثار ی ا   ، شناسی فه ی وظ حا  بر    تأکید   ، ی آن از طر   ی ها باورها و ارزش 
که باید  را  آنچه  حتی    ا ه از خانواده   ی ار ی و در بس   کرد ی م   ها تعریف برای آن زمان فراغت را    ، داد می را شک   طبقۀ متوسط  

  آل ده ی ا   ۀ خانواد هر    دل در    ی م هب و تعبیرات    جملات کرد   ی م   هم تعیین   ، شد ی انلام م یا  شد و  ی شد، گفته م ی خوانده م 
  ای عنوان »فرشته« و همسر به   قرار داشت   مرج  پدرسالار   در کسوت خانواده  پدرِ    شت که در آن قرار دا   یی ا ی کتور ی و 

 
تاریخ ادبیات انگلیسی و    تاریخ ادبیات در انگلستان راتلجدر بررسی شرایط تاریخی اجتماعی دورة ویکتوریا از دو کتاب  .  1

 اند  طور کام  معرفی شدهشده است که در قسمت مناب  به استفاده  نورتون
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این   برای   ی قدرتمند  یِ فرهنگ   دهندۀ عنوان عام  انسلام به   یسم پروتستان از سوی دیگر،    کرد می  او خدمت به   معاوم 
بود که    ی دولت رسمی    ی سا ی کل   را ی ز   ؛ بود طبقه  این    ی برا   ی قدرت معنو   گاه ی پا   انگلستان،   ی سا ی   کل کرد طبقه عم  می 

  ی اخلاق   سیطرۀ پرشور،    ی دادن تعهد م هب متوسط با نشان   ۀ   طبق در رأس آن قرار داشت و پادشاه    بر آن نظارت پارلمان  
گاه  برآیند این حضور در میان طبقۀ متوسط همانا ایلاد تکیه     ( Moran: p. 24)   د ی بّش می   ت ی مشروع کشور  خود را بر  

آورد  در این  ها به ارمغان می زندگی دنیوی را برای آن و هویّتِ معنوی است که ثبات خاطر و آرامش در فکر و اندیشه و  
دورۀ    « ساختار که »   محوری بودند ارزش   ی ها کنش   گی فلسفه، م هب، اقتااد و علم، هم   است، ی هنر، س بینی » جهان 

  . ( Shea & Whitla, 2015: p. 9) «  ند اد د ی م     را شک   ا ی کتور ی و 

با   طبقه  جهان همین  عرصۀ  بینی  این  در  اصلی  بازیگر  و  داشت  دست  در  نیز  را  کشور  اقتااد  نبض  م هبی 
  رها از سازوکارهای   آزاد و از اقتااد    ت ی با حما   های اقتاادی، صنعتی و تلاری دورۀ ویکتوریا بود  این طبقه پیشرفت 

، عرصۀ اقتاادی را نیز به اشغال  بود   ریستوکرات ا طبقۀ    ار ی که قبلًا در اخت   ی فرهنگ  ی فضا علاوه بر    ، ی ات ی و مال   ی نظارت 
ها از اعضای  لا که اکثر آن مانند بانکداران و وک   ی ا حرفه   ان ی گران و متاد بازرگانان، صنعت  ی   قدرت مال خود درآورد 

،  از سوی دیگر   . ( p. 39Moran :) ه بود  د ی بّش   ای کننده خیره   ی اس ی و س   ی وزن اجتماع   ها به آن   متوسط بودند، طبقۀ  
از نقاب    ی ار ی در بس   ا ی تان ی بر   ۀ سلط های اقتاادی و سیاسی انگلستان باعث تقویت  دورۀ استیلای این طبقه بر عرصه 

همین    ی ها ی س ی از انگل   ی ار ی بس شد و اصطلاح امپراتوری بریتانیا را وارد فرهنگ سیاسی کرد  بر همین اساس به    جهان 
بار  »   1نگ ی پل ی ک   ارد ی رود هاست و به تعبیر برای آن   ی اخلاق   ی ت یّ مسئول   ی گسترش امپراتور طبقه این باور القا شده بود که 

  نژاد بود که های زاییدۀ نظریات داروین نیز به اعضای طبقۀ متوسط تلقین کرده علم شبه     بود   2د« ی سف   انسان  ت ی مسئول 
  گران ی توسط د  ی ر شده بود که برخ مقدّ و براین اساس   ند ا ه شد   م ی تقس  ی و فکر   ی ک ی ز ی ف   ی ها تفاوت  بر اساس   ها انسان 
  است ی برتر، نهادها، قانون و س   ی زندگ   ۀ و ی تا ش   گ اشته است ها  یی ا ی تان ی بر عهدۀ  خداوند بر  را    فه ی وظ این  و  شوند  ی رهبر 

  ت ی مور أ اظهار داشت که م   ا ی کتور ی و   ۀ ملک بر این اساس است که  کنند       ی تحم   ی دیگر کشورها بوم   ان خود را بر مردم 
منظور پیشبرد اهداف  م هبی مسیحی به غان  مبلّ از سوی دیگر  بود     « ن تمدّ   شبرد ی و پ   ر ی فق   ان ی حفاظت از بوم »   ی امپراتور 

     ( pp. 985& Abrams Greenblatt :2006 ,-6)   گسترش دادند   قا ی و آفر   ا ی را در هند، آس   ت یّ ح ی س م   توری، امپرا 

توان در عرصۀ هنر و ادبیات نیز مشاهده کرد که با استفاده از این دو  ها سلطۀ طبقۀ متوسط را حتی می علاوه بر این 

 
1. Rudyard Kipling (1865-1936) 

2. The White Man’s Burden  
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هنر و    ی برا   ک ی دئولوژ ی ا   ی نقش   سعی در ترویج گفتمان اخلاقی، دینی، فکری و اجتماعی خویش داشت  این طبقه 
  ی ها انتقال ارزش   ی برا   ی ا له ی کشور و وس   ی از سلامت اخلاق   ی مهم   ۀ عنوان نشان هنر به در این دوره »   فرهنگ قائ  بود  

و    ت ی شّا   انگر ی هنر ب »   ۀ این دوره ، منتقد برجست 1ن ی جان راسک از نظر    .( p. 10Moran :) «  شد ی م   ی تلق   ی اجتماع 
Moran :) «  کشور مرتبط است   ی و معنو   ی با سلامت اخلاق   ماً ی مستق   ی هنر   ی دستاوردها « و » جامعه است   ی باورها 

p. 12 )    مرود و    امه ع مالحت  عنوان حافظ  به   نقّاد کنند،    د ی هنر خور را تول   توانند ی سالم م   ی ها ده ی تنها ا   که یی ازآنلا  
  د و ش ی م   ی آموزش ملت تلق   ی برا مناسب    عملی هنر و فرهنگ    ج ی ترو بنابراین  ؛  د ن ک ی عم  م   ی و هنر   ی اخلاق   های ارزش 

 (: p. 12Moran ) « معاصر    ی تلخ زندگ   ی ها ت ی واقع   خواستند ی که م   ی و هنرمندان تلسم   سندگان ی نو   بر این اساس
  ۀ فرهنگ طبق   ۀ که مشّا   ی ن ی دبرترب خو   عمومی   لحن   با مرسوم را به چالش بکشند،    ی ها نگرش   ا ی بکشند    ر ی را به تاو 

 .( p. 17Moran :) «  متوسط است، محدود شده بودند 

 در برابر مرجعیّت طبقۀ متوسط   ی متخاصم ها ظهور چالش .  3
پنداری و  نوعی آرامش، ثبات فکری، خودراست   امّا در نیمۀ دوم قرن نوزدهم برتری هژمونیک طبقۀ متوسط که به آن 

  در این دوره آن    جامعۀ بریتانیا روبرو شد   ِ های نوظهور مّتلفی از درون خود بود، با چالش   بّشنده پنداری  مح، خود 
های حیات  رمغان آورده بود و آن را به تمام عرصه ا   این طبقه به   م هب پروتستانیسم برای که    «یی احساس ثبات و »معنا 

  جدید   ی علم های  یافته سکولار و    از سوی رویکردهای   اجتماعی، سیاسی، فرهنگی و حتی اقتاادی تعمیم داده بود، 
  س کتاب مقدّ در بار    قات ی از تحق   ی ناش   ی م هب   د ی ترد   بحران شک و     ( Purchase: p. 120)   شده بود   به چالش کشیده 
 .Damrosch, 2003: p) ده بود  یربه ز   و جایگاهش در جامعه   این روایت بزرگ   ت به شدّ به   ی و اکتشافات علم 

  اعتبار ،  الهی   ی وح  و نه  ی باستان   متن   ک ی عنوان به   س کتاب مقدّبا کنکاش در    ی و آلمان  ی فرانسو   گران پژوهش     ( 1016
ی  س ی ع   ی زندگ در    ، 2اشتراوس   د ی و ی د   ، ی دانشمند آلمان    ( Moran: p. 39)   ند د ی را به چالش کش   ک ی مس   ت یّ و الوه     ی اناج 

  ن، معلزه و مت   مدرن نقدِ   ی ها با استفاده از روش   او   بود    ده ی به چالش کش   را   دس کتاب مقّ   ی اللفظ تحت   ای، حق (  1835) 
شواهد    در حقیقت که   و حتی معتقد بود  رد کرد را آن  محتوای  آسمانی ظاهراً    ت یّ و ماه   خواند  را اسطوره     ی انل  بودن 

اثر مهمّش    در   ، یی ا ی تان ی شناس بر ن ی زم   ، 3  ی چارلز لا از سوی دیگر      در دست بود   ی ّ ی تار   یِ ا س ی ع وجود    ی برا   ی کم 

 
1. John Ruskin (1819-1900) 

2. David Strauss (1808-1874) 

3. Charles Lyell (1797-1857) 
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گونه که  آن طوفان نوح وجود ندارد و جهان  وقوع    ی برا   سندی   چ ی ه ادعا کرده بود که  ی  شناس ن ی اصول زم   تحت عنوان 
بلکه قدمت   نشده بود خل،   لاد ی قب  از م  4004اکتبر    23  ۀ در آستان   کرد ی ادعا م  ، آشر   مز ی ج   ، ی قرن هفدهم   ی روحان 

   ( Evans: 2020)   بود بیشتر از آن    ار ی بس آن  

 داروین و تزلزل هژمونی مذهبی طبقۀ متوسط .  1.  3
ز اعتقادات دینی به طبقۀ متوسط وارد  ا  ناشی   نفا اتکابه ترین یربه را آرای علمی چارلز داروین به آرامش و  کاری   اما 

به اصول    ا ی کتور ی و   اعتقاد سنتی دینی طبقۀ متوسط دورۀ (،  1859)   انواع   منشأ ی با عنوان  در کتاب   او   کرد  آرای هنلارشکن 
   ( Purchase: p. 120) ل کرد  وجود خدا متزلز   درنهایت و    ت یّ ح ی مس از دیدگاه  زمان    مفهوم ،  نش ی مانند آفر   ی اد ی بن 

    ی مانند لا   قرار داده بود، کبوترها  در مطالعۀ    مورداستفاده   ی علم   روش پژوهشی ها را در معرض همان  انسان که    ن ی دارو 
  اساساً   ند ی ، در برابر فرآ ها گونه   دیگر مانند    ت، ی و بشر   نبوده در دست خدا    او نشان داد که خاستگاه نوع بشر و سرنوشت  

  ن ی ا   به همراه داشت   ی اذهان عموم   برای تکام     نظریۀ که    ی اصل   »مشک      است   ر ی پ  ب ی آس   ی ع ی انتّار طب   ی تاادف 
  مّلوقات و شرف  ا عنوان    انسان به بود   تحقیرکننده   ها آن   ی برا است    مون ی نس  م   از  مستقیماً انسان  که  این بود که تاور  

های  یافته   شدن همگانی    انات و ی ح   گر ی د   حیوانی بود مانند او    اساس این نظریه اما بر کار خال، در نظر گرفته شده بود  شاه 
  .( Purchase: p. 66)  ها برادر بود برابر بلکه با آن ها  مون ی ها و م تنها با مورچه به این انسان نشان داده بود که نه  ی علم 

تفاوت به  ی اما بدتر از همه ب  ستمگر   و   رحم ی بالقوه ب  اخلاق، توجه به بی ، ثبات ی ب اساساً   ن، ی دارو  نیز از نگاه  عت ی طب 
  ن ی زم   ی بر رو   ات ی ح   أ مبد نشان دادند که    ن ی دارو   و     ی لا که  تر این و سهمناک   ( Purchase: p. 124)  بود«   زندگی انسان 

در مورد    ن ی دارو   که »آراء خلاصه این   به ما داده است    نش ی از آفر   س مقدّ  کتاب   ت ی روا   آنچه از    ش ی ها پ ت مدّ گردد به  برمی 
  ۀ ی داد  نظر   ر یی تغ   شه ی هم   ی در جهان را برا   گاهشان ی جا در مورد    ا ی کتور ی و اهالی عار  طرز تفکر    ت ی درنها   ء رقابت و بقا 

تر  تر و آشفته ی تاادف   ت ی نها ی ب   ی ز ی ح ف کرد و آن را با چ   طبقۀ متوسط   ی خدا و انسان را از مرکز آگاه   ، ی تکامل 
  ت، ی طبقه، نژاد، جنس مانند   ا ی کتور ی و دورۀ  مهم مرتبط با  ات و مویوع مسائ    همۀ بر    باً ی تقر  این نظریه کرد     ن ی گز ی جا 

   ( Purchase: pp. 61-2) گ اشت«    تأثیر فرد در جامعه    ت یّ بدن، ماه   ت، ی جنس 

 مارکس و تزلزل دین و دنیای طبقۀ متوسط .  2.  3
از نظرات    متأثر   ی به نحو یش نیچه و زیگموند فروید که هرکدام  ر آرای هنلارشکنانۀ متفکرانی مانند کارل مارکا، فرد 

ناشناخته    باً ی اگرچه مارکا در آن زمان تقر داروین بودند، بنیان دینی، فکری و معنوی طبقۀ متوسط را متزلزل کردند  
و نظام    ی اقتااد   ی عدالت ی ب   به معاصر    نقدهای   ، ۀ طبقۀ متوسط ّت ی گس ام لل   و   آزاد   داری ه ی سرما   به   او   اما نقد تند بود،  
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استثمار    ۀ پا از مشاهد   ی اجتماع   اصلاح   قاد به او   . ( Damrosch: p. 1016)   سطک رساند  ن ی را به حادتر   ی طبقات 
نّست    مارکا طبقه حمله کرد  این  بّش  ثبات  ی ها ان ی به بن   سو از دو  و بورژوا   متوسط   ۀ فرودست توسط طبق  ۀ طبق 

  گامی به نام  ی در اثر  1844در سال  او   زد    ا   بود   شان ی زندگ ثبات    مبنای که  ا   ها آن   ی و روح  ی معنو  ان ی بن   ۀ ش ی به ر   شه ی ت 

  ی ها فکر و عم  توده   ر ی عام  تّد   و آن را   کرد   ف ی مردم توص   « ون ی اف » عنوان  را به   ن ی (، د 1844)   ی حق هگل   ة در نقد فلسف 
با متقاعدکردن طبقات    سا ی از نظر مارکا، کل دانست     متوسط و طبقات بالاتر   ۀ طبق   ی اقتااد   ی ه فرودست در برابر فرب 

  ۀ طبق   ی دئولوژ ی ا   به ،  بود   ر یی تغ   رقاب  ی غ   ن ی و بنابرا   ی اله تقدیر    ، در جامعه   ها آن   حقیرانۀ   ویعیت که  مبنی بر این تحت ستم  
با ارائۀ تعریفی از تاریخ، عملًا طبقۀ کارگر را دعوت به    مانیفست حزب کمونیست ا در  سپ     کرد خدمت می حاکم  

  ، است«   ی طبقات   ات مبارز   خ ی تاکنون، تار موجود  م   وا تمام ج   خ ی »تار شورش علیه طبقۀ متوسط و بورژوا کرد  از نظر او  
«  اتحاد را تشوی، به »   طبقات کارگر و در پایان ستم« است   بر »تضاد طبقات سرکوبگر و تحت  ی که مبتن  « ی ا »مبارزه 

   ( Purchase: p. 217)   د شتن از دست دادن ندا   ی برا   ی ز ی چ   اسارتشان   ی رها ی جز زنل   ها آن زعم او  به   را ی ز   ؛ کرد 

 نیچه به بنیان دینی و اخلاقی طبقۀ متوسط   خلاص   ر ی ت .  3.  3

متفکر آلمانی دیگری   ، با فروریّتن هیبت و منزلت ایدئولوژی مسیحی که پشتوانۀ فکری و معنوی طبقۀ متوسط بود 
وجود حقیقتی را  بود که    ی غرب   لسوف ی ف   ن ی اول   چه ی ن تزلزل روحی و معنوی این طبقه را به نقطۀ اود رساند  فردریک  

از نظر نیچه این حقیقت توهمی بیش نبود و     مدعی رسیدن به آن بودند   هرکدام که مسیحیّت و فلسفۀ غرر    نکار کرد ا 
بر    او   تأکید نوعی  نیچه با اعلام »مرگ خدا« که به     خواند بّش اما محدودکننده  آرامش   ی ب ی خودفر   ک ی مسیحیّت را  

وی و فکری طبقۀ متوسط بود، درحقیقت فروپاشی  های زندگی معن تمام حوزه   بّش که ایدئولوژی ثبات   مسیحیّتی زوال  
  ی اخلاق   ی ارها ی مع   ن یی تع   ت ی مسئول های مبتنی بر این ایدئولوژی را اعلام کرد و از انسان غربی خواست  تمام ارزش 

  ن ی ها هستند و بنابرا ( مّلوق انسان ی ن ی د   ی ها ارزش   ازجمله ها ) ارزش   ۀ هم   با این استدلال که   ؛ رد ی خود را بر عهده بگ 
بود معتقد بود    عیار تمام  ی گرا ت ی نسب   ک ی که    او  م ی ها هست آن به  اقتدا و    متعالی جدید   ی ها ا مسئول خل، ارزش م  ۀ هم 

فرد    ممکن است رذیلتی برای فرد،    ک ی برای    ی لت ی فض هر    جدید برای همه اعمال شود و   ی ها ارزش   ن ی ا لزومی ندارد که  
تمدن غرر    ی ها آرمان   ن ی تر ی عال   گر ان ی ب   ی ح ی مس   ی خدا   ۀ ش ی که اند زمانی  آن  که از نظر نیچه  خلاصه این     باشد   ی گر ی د 

گرفته   ی ش ی است که از او پ  ی ا بر دوش جامعه   ی ا بار مرده بسان    این خدا، به   مان ی بود، گ شته و اکنون روشن شده که ا 
 . ( Brians: 2000)   است 
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 متوسط های جنسی طبقۀ فروید و تزلزل ارزش .  4.  3

های جدید از سوی ماسا آن، زیگموند فروید، به  نظریه   ۀ ارائ کاوی هم با  دیگر علم جدیدالتأسیا روان   از سوی 
ی حول سه مفهوم  د فروی   ک کاوی کلاسی روان  ریّت  هالی دورۀ ویکتوریا را به هم  طریقی دیگر آرامش و ثبات فکری ا 

جنسیّ د کلی  بود:  گرفته  شک   ناخودآگاه   ت، ی  و  متوسط     ( Purchase: p. 240)   سرکور  ویکتوریا    طبقۀ  دورۀ 
رغم اعمال محدودیت شدید  در زنان و کودکان داشت  علی   ژه وی جنسی به ی با مسائ   د مشغولیّت ذهنی اخلاقی شدی 

های جنسی توسط نهادهای دینی و اجتماعی ا اگر ملالی هم برای بروز داشت ا به شدّت کنترل  بر نیازها و دانسته 
یِ  از ازدواد باکرگی و عفت خود را حفظ کنند و تلارر جنس   قب  رفت تا  شد  در این دوره از زنان جوان انتظار می می 

آگاهی روزافزون از    ن، شد  علاوه برای شدّت سرکور می خاوصی کودکان و نوجوانان، برای مثال خوداریایی، به 
بار را در اذهان اعضای طبقۀ  های فاجعه بندوباری جنسی و بیماری بی  ن ، ارتباب بی ا ی فل های جنسی مانند س ی مار بی 

  که ازآنلایی شد،  مراقبت خانواده کنترل می   ا ّای و ی کرد  تمایلات جنسی که باید با اخلاق ش متوسط برجسته می 
بر نظریّۀ    ه با تکی   د ی و اجتماعی شده بود  فروی اس نگرانی سی   ک بگ ارد، تبدی  به ی   تأثیر   ت توانست برکّ  جمعیّ می 

کرد   می   تأکید های جنسی زه انگی   ژه وی های ناخودآگاه، به ه ز ی از ذهن ارائه کرد که بر نقش اصلی انگی ف داروین، توصی 
کردند  روانکاوی فروید اهمیّتی را که اهالی  تلقی می   ز ی دآم ی از معاصران زشت و تهدی ار های او را بسی نظریّه   رو ن ازای 

به زیر  مردانگی و زنانگی قائ  بودند   گیرانه میان ات سّت ز محور و تمای برای تمایلات جنسی باروری   ا ی کتور دورۀ وی 
برای رسیدن به    ت« شمولی بشری نَژَندی وسواسی جهان »روان   عنوان به وصیف دین  او، همچنین، یمن ت  ساال برد  

 .p :1979)   دانست و معتقد بود که علم برخلاف دین توهّم نیست حقیقت این جهان تلربه علمی را کافی می 

167  Küng, ) . 
افکن باعث شد گفتمان علمی در کسوت رقیبی  های بنیان که ظهور و محبوبیّت این اندیشه مّلص کلام این 

عنوان یک مرجعیّت فکری جدید قد علم کند که تعریفی جدید از  افول مسیحیّت حاکم به سترگ در برابر گفتمان روبه 
بر    اتکا راه زندگی او و ارائۀ طریقۀ فهم هستی بدون  کرد و در پی ترسیم نقشۀ  واقعیّت را به انسان این دوره عریه می 

حال همین گفتمان بود که حقیقت باورهای ایدئولوژی مسیحی را نیز افشا کرد و  مفاهیم ماورءالطبیعی بود  درعین 
که عمدتاً روشنفکران طبقۀ متوسط بودند و کلامشان در میان این طبقه خریدار داشت،    مّاطبانشان ها را در نظر  آن 

گرا در برابر مرجعیّت انلی  و  آزمای تلربه پایه و اساس جلوه داد  اکنون این گفتمان بر مرجعیّت عق  نقّاد و راستی ی ب 
حاص  این تحولات سهمگین این بود که طبقۀ متوسط      ( Turner, 1978: p. 357) داشت    تأکید طبیعی  الهیّات  
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گران،  پیرایش   ویژه فرقۀ های معنوی و فکری قرائت بزرگ؛ یعنی مسیحیّت پروتستان، به حمانۀ ستون ر شاهد فروپاشی بی 
زندگی معنوی    شئون ذکر آن رفت این قرائت تمام    طور که همان از یک سوی و پشتوانۀ اقتاادی خود از سوی دیگر بود   

ه )مانند جایگاه مرد و زن در آن(، اخلاقیّات و  از مناسک عبادی، امور خانواده و جامع و دنیوی طبقۀ متوسط را اعم  
های  کرد  امّا با فروپاشی آن، ارزش ها، امور جنسی و حتی امور اقتاادی را برایشان تعیین می تعام  با دیگر انسان 
  بّشی به زندگی انضباب  از این قرائت بزرگ دیگر کارایی خود را برای معنابّشی و نظم و   برگرفته اخلاقی و اجتماعی  

ها از دست داده بود  در پی این تحولات، شکّ و ایطرار و احساس سرگشتگی بر این جامعه غالب شد و میدان  آن 
اندیشه، که    نویسان و حتی م هبیّون اه  اعمّ از روشنفکران، ادبا، شعرا، نویسندگان، مقاله   ، فرهنگی و ادبی آن جامعه 

داشتندا گرفتار    به عهده حتوای فکری، فرهنگی و ادبی را برای طبقۀ خود  غالباً از اعضای این طبقه بودند ا و کار تولید م 
رسید که برای آرامش و تسکین این دردها  سردرگمی و پریشانی معنوی، فکری و عاطفی شدند  در این حال به نظر می 

ها و  رمان های ناشی از آشفتگی فکری و معنوی و حتی اجتماعی به درمانگری و مسکّنی قوی نه از جنا د و زخم 
گ شتۀ مسیحیّت غربی بلکه به کلام اعلازآمیز و سحرآمیزی از نوع شرقی نیاز  خارد شده و تاریخ های از رده  مسکن 

 از رباعیّات خیّام یافتند    تزجرالد ی ف طور اتفاقی آن را در ترجمۀ ادوارد  بود که به 

 و همدمی با خیّام حیات متلاطم فیتزجرالد  .  4
  ، 1859بار در سال    ن ی اول   ی برا   رباعیّات امّا نکتۀ حائز اهمیّت برای این نوشتار این است که اوّلین نسّه از ترجمۀ  

های معنوی  هنوز آن تحولات فکری و آشفتگی   گر ی د ی عبارت به داروین، منتشر شد     انواع   منشأ درست همزمان با انتشار  
اساس با در نظر  بر این  بود   ه در این کتار در میان جامعه رخ نداده  شد های مطرح از انتشار نظریّه   برگرفته و م هبی  

اعتقادات   افول   ، شک  ، ی ن ی بدب  ها پرداخته است مضامینی مانند فیتزجرالد به آن   رباعیّات گرفتن مضامینی که در ترجمۀ  
جویی از سویی، و با نگاهی به زندگی  ت لّ  به    ی و توصیّه بودن زندگ ، زودگ ر ناپایداری زندگی  ، عمر کوتاهی    ، م هبی 

معنوی دورۀ ویکتوریا خود  ا توان استدلال کرد که فیتزجرالد قب  از این انقلار فکری شّای او از سوی دیگر، می 
  و مشکلات   ط ی شرا اش بود و این  معنوی ناشی از حوادث تأثربرانگیز زندگی شّای ا دچار نوعی پریشانیِ فکری 

فیتزجرالد به گواه    ها به خیّام متوس  شود  که باعث شد برای تسکین دردهای ناشی از آن او بود    ی در زندگ   ی شّا 
در سال   رباعیّات اش،  نامه زندگی  و بحران   1859تا    1856های  را  های شّای  یعنی زمانی که گرفتار مشکلات 

 سهمگینی بود، ترجمه کرد  
ویژه مادرش، چندان نیاز به  ود و از قِبَ  ثروت والدین به آمده ب   ا ی به دن ای مرفه  در خانواده   1809فیتزجرالد در سال  
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  ندرت را به مادرش  حتی  بودند و او    گانه ی ب با او    ش ی وب کم   اش ی در دوران کودک   نداشت  والدین او   امرارمعاش کار برای  
در سال      ( Martin & Mason, 2016: pp. 31-4) بود    شهره نسبت به فرزندانش    ی تفاوت ی او به ب مادر     د ی د ی م 

از هم جدا شدند و    1849  والدینش در سال  شد   ه ورشکست   گ اری بر اثر محاسبات اشتباه در سرمایه   ، پدرش 1848
  تزجرالد ی ف   درآمد   درگ شت که این مسئله باعث افزایش   1855در سال نیز  درگ شت  مادرش    1852در سال  پدرش  

م  فیتزجرالد  بود   شده   ی توجه قاب    زان ی به  برادر    اگرچه    ولی  نداشت  احساسی  بزرگش  برادر  و  والدینش  به  نسبت 
هایی  شان بود  به گواه نامه های شّای و خواهرانش را دوست داشت و همیشه درگیر مشکلات و گرفتاری   تر کوچک 

از مشکلات و مسائ  شّای مربوب به مادر و    مملو او  های چه  و پنلاه زندگی  نوشت دهه که به دوستانش می 
در بررسی زندگی فیتزجرالد این است    ذکر قاب  بر این، نکتۀ    علاوه  ( Martin & Mason, p. 21) خواهرانش بود  

  ک ی ارتباب نزد اش داشتند و  اش اهمیّت و نقش بسزایی در زندگی اجتماعی و فردی که دوستان او از همان آغاز جوانی 
ason: p. Martin & M) بود    اش ی شّا   ت یّ و هو   ی زندگ  از سبک  ی او بّش مهمّ  ی با دوستان و خانواده برا 

  ها بعد بود و   ی ا شناس برجسته زبان که   ا  1کاول   لز ی دوارد با با ا   1844  در بحبوحۀ این مشکلات بود که در سال ( 55
آشنا شد  او با آقا و خانم کاول ارتباب عاطفی و فکری عمیقی پیدا کرد و  ،  ا شد   ج ی در کمبر   ت ی استاد زبان سانسکر 

ای کاملًا  ای شد برای گشایش حوزه این واقعه سرآغاز آشنایی او با زبان و ادبیات فارسی را رقم زد و انگیزه   حال ن ی درع 
های زندگی شّای  ها و سّتی های ادبی به روی فیتزجرالد  او در تلاش برای یافتن مرهمی برای درد جدید از کنکاش 

اوقات    ن ند و گ را   دیگر   با دوستان   ای شد برای آشنایی و به تشوی، کاول به یادگیری زبان فارسی روی آورد و این وسیله 
   ( Bloom, 2004: p. 24)   برای فرار از آن مشکلات   ی خوش 

  تزجرالد ی ف   به   احساسی مهلکی   ۀ یرب   عنوان استاد دانشگاه، هند برای کار به به  کاول  خبر عزیمت    1856امّا در سال  
او    وابسته شده بود    ار ی بس   ی فکر   الهام عنوان منب   به که    ی شّا   ی دوست   به جهت تنها  نه وارد کرد، زیرا او به این خانواده  

بهتر است    ی اد ی ز     ی به دلا   کنم ی »فکر م ، نوشت:  متشان ی درست قب  از عز   ی ا در نامه و فقط    ها نرفت حتی به بدرقۀ آن 
شدن  به امید پر   تزجرالد ی ف پا از عزیمت خانوادۀ کاول،   « ! است   سّت   ار ی بس   م ی برا   ی خداحافظ   -   نیایم شما    دن ی که به د 

از    ی ک ی   د ی شا   یی زناشو   ی زندگ   ی ها ماه با لوسی برتون ازدواد کرد  امّا »   1856خلأ روحی ناشی از این فقدان در سال  
و    که البته در سال بعد به طلاق انلامید   ( Bloom: pp. 25-26) «  بود   تزجرالد ی ف   ی زندگ   ی ها ماه   ن ی ندتر ی ناخوشا 

  به   ازدواجش ناشی از    های شّای ی آشفتگ   ۀ ان ی در م   های ذهنی فیتزجرالد ایافه شد  البته او این مسئله به درگیری 

 
1. Edward Byles Cowell (1826-1903) 
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براون    ۀ خان    ( Bloom: p. 28) کردند  زندگی می بدفورد  ای در حاشیه شهر  که در خانه   رفت می   براون   ۀ خانواد   دار ی د 
پا از    ی اندک   در این میان  بود برای فرار از مشکلات و ماائب شّای شده    ی پناهگاه تبدی  به    تزجرالد ی ف   ی برا 

که یک    کرار  ی ج   اش به نام یکی از دوستان صمیمی   1857، در سال  از همسرش   فیتزجرالد   طلاق   و کاول  عزیمت  
سواری  نیز بر اثر حادثۀ ناشی از اسب   ش براون ، دوست جوان 1859در سال    و   درگ شت   بود،   لد ی بردف   روحانی اه  

  ی زندگ   ی الگو   ها یی ها و جدا سوگ   ن ی ا   بود    تزجرالد ی ف   ی برا   ی بزرگ   ۀ براون یرب   یایعۀ فقدان     جان خود را از دست داد 
بود و  گزیده   عزلت   ۀ گوش  ش ی ب و او کم  ن ی بعدازا   ند  اد د   ر یی تغ اش زندگی  بعدی   ۀ در ده  ی ر ی طور چشمگ را به  تزجرالد ی ف 

خطر  ی ب   البته و    ب ی عل   ی آدم عنوان  به   بود،   او   محقر   ار ی بس   ۀ خان   ن ی شهر به آخر   ن ی تر ک ی نزد که    ج ی ساکنان وودبر   در نگاه 
اش  ی م ی بدون دوستان صم   تزجرالد ی کاول و مرگ کرار و قب  از آن بارتون، ف  اکنون در نبود خانوادۀ     معروف شده بود 

 :Martin & Mason) د  بر می   پناه   ها به آن   ی شّا   ی زندگ با مشکلات در    مواجهه   که در زمان   مانده بود، دوستانی 

p. 28 )   
ّ   کاول یک   ، 1856در سال  امّا به هنگام عزیمت به هند   از ملموعۀ رباعیّات خیّام که    ی قرن پانزدهم   ی خطّ   ۀ نس

از    ی گر ی د   ی خط روگرفتِ نسّۀ هند   بعدها او از د   به فیتزجرالد دا   ی خداحافظ   ۀ ی هد   عنوان به ،  بود   ی رباع   158 شام  
مضامین این رباعیّات از شرق تا غرر گوناگون و بعضاً متناقض است    در بار   اگرچه نظرها  فرستاد   او   ی برا را    رباعیّات 

ها سّن  خیّام در رباعیّات خود از آن   که   مسائلی   ا دو دیدگاه کلّی وجود دارد: یکی، بر آن است که مویوعات و امّ 
ها  و خیّام این اندیشه  ها اندیشیده باشد هایی است که هر متفکری ممکن است به آن ها و چالش نوعی دغدغه گفته، به 

  ناپایداری   بیان   انسان،   خلقت   ۀ دربار   رباعی گنلانده است  مویوعاتی مانند تأم    کوتاه   بافت   در   و   هنری   را به شکلی 
دیدگاه    زندگی    های زیبایی   و   ها خوشی   از   بردن بهره   فرصت،   اغتنام   لحظه،   در   مرگ، زیستن   و   زندگی   دربارۀ   تأم    جهان، 

  ی نشدن ح    ی جبر، منشأ شر، وجود بهشت و جهنم، معماها   ، خال،   عدلِ دیگر، نگاه بدبینانۀ رباعیّات نسبت به دین،  
را    ی ن ی ت زم ا ل    بر   تأکید و    با معشوق   ات همدمی از لحظ   جستن و بهره   ی نوش تشوی، به شرار   رو ن ی ازا و    ی مرگ و زندگ 

   ( Gohrab, 2019: p. 3-Seyed) در شعر خیّام برجسته کرده است  
فیتزجرالد   دست  به  زمانی  در  درست  مضامین،  همین  با  رباعیّات  این  صورت  هر  ویعیت  ر به  در  که  سید 

توان  عبارتی می بود  به   دردها و آلام ناشی از این شرایط   ی برا   ی پادزهر   نوعی به   ایمحلال روحی و معنوی بود و برای او 
ادعا کرد که در این شرایط روحی متزلزل، فیتزجرالد محروم از همدمی با دوستان، در شعر خیّام رفی، و همدم جدیدی  

با او    ی ن ی نش هم یافت که در مااحبت و   را می   ی نوع به فکری  بود  دلی  این  به اظهارات  آرامش خاطر رسیده  توان 



   (1403 زمستان)  چهارم هٔ ، شمارپنلاه و هفتمسال ، جستارهای نوین ادبی 64

 

ها را  کتار   ۀ هم   باً ی تقر   ر ی کاول نوشت: »در بدفوردشا ای به  در نامه   1897صریحش در این بار مشاهده کرد  در سال  
و  من به او    چاره؛ ی ! ب دهد ی به من م   ی تسل   ی ر نوع مَ که »عُ « و در جایی دیگر به او نوشت  کنار گ اشتم!   ام ی جز عمر خ به 

اش از  ای از ترجمه و وقتی نسّه   « ! نگرم می   ها ه ی سا   ان ی تر در م روشن   ی ها ه ی سا   عنوان به   ون ی و آناکر   ن ی باسل   ه ی و ی اول به  
  ی دلدار   زها ی چ   ن ی همه ا  ی را فرستادم که برا   چاره ی ب   ر ی پ   رِ مَ تو عُ  ی من برا نویسد » فرستند، می رباعیّات را برای کاول می 

فکری و  مندی به شعر خیّام نوعی هم   »فیتزجرالد علاوه بر علاقه ( .Martin & Mason: pp 28-29) «  دهد ی م 
را بیشتر از شما مال خودم    نویسد: درحقیقت من خیّام ای به کاول می مسلکی طبیعی هم با او داشت و در نامه هم 
کنید، ولی مث  من  های شعر او را درک می طور نیست؟ شما تمام زیبایی پندارم  او و من خیلی شبیه هم هستیم این می 

خواست بگوید در رباعیّات  کنید  فیتزجرالد آنچه را در دل داشت و می جان حسار نمی   دل و یک خود را با او یک 
ترین این رباعیّات، اشارۀ آشکار به  عنوان نمونه در برخی از معروف   به ( 282، ص   1396)جوادی،  یافت«  خیّام می 

 :   1کند تلربۀ از دست دادن رفقایش می 
 یااااران موافااا، هماااه از دسااات شااادند
 در پای اجاا  یکااان یکااان پساات شاادند
 خوردیم ز یااک شاارار در مللااا عماار

 پیشااتر ز مااا مساات شاادنددوری دو سااه 
 

For some we loved, the loveliest and the bestThat 

from his Vintage rolling Time hath pressed, 

Have drunk their Cup a Round or two before, 

And one by one crept silently to rest. 

 

 دهد: دوهناک به خود تسلی می و در رباعی دیگری فیتزجرالد پا از گ راندن تلربیات شّای ان 

 
گاایاارد کاانااارت  در  ه  غااااّ کااه   مااگاا ار 
گاایاارد،  روزگااارت  مااحااال  اناادوه   و 
کشااات،  و لاب  جوی آر  کناار   مگا ار 
گایارد   کاناارت  خااک در  کاه  پایاش   زان 

 

Ah, make the most of what we yet may spend, 

Before we too into the Dust descend; 

Dust into Dust, and under Dust to lie 

Sans Wine, sans Song, sans Singer, and – sans End 
 

 گوید: رغم تحم  چنین ماائبی با خود می و علی 

اّوریام  نا فاردا  تاا غامِ  بایاا  دوسااات   ای 
شاااماریام  غانایامات  را  عامار  دمِ  یاک   ویان 

Ah, my Belovéd, fill the Cup that clears 

Today of past Regrets and future Fears: 

 
فروشی فروغی پور، کتارکوشش یوسف جمشیدیبه  دجرال   تز یاز ادوارد ف یسیبا ترجمه به شعر انگل   امیعمر خ  م یحک  اتیرباعها از رباعی   1
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درگاا ریاام فاانااا  دیاارِ  ازیاان  کااه   فااردا 
سااارباهباا هافات  ساااریام هازارساااالاگاان 

 

    Tomorrow!—Why, Tomorrow I may be 

Myself with Yesterday’s Sev’n thousand Years. 

 

 برد تا اندوه خود را از یاد ببرد: خواری پناه می و به شاد 

 ب بااار لاااب کاااوزه باااردم از غایااات آزلااا 
 دراز،تاااااا زو طلااااابم واساااااطۀ عمااااارِ 

 :گفاات بااه رازلااب باار لااب ماان نهاااد و می
یْ خااور، کااه باادین جهااان نمی  !آیاای بااازمااَ

 

Then to the lip of this poor earthen Urn 

I lean’d, the Secret of my Life to learn: 

And Lip to Lip it murmur’d – ‘While you live 

Drink! – for, once dead, you never shall return.’ 

های محتوایی که  توان ادعا کرد که نفا عمِ  ترجمۀ رباعیّات را، با آن پیچش اساس همین اظهارات فیتزجرالد می بر 
که در تحلی ، از عمِ   کما این شّای یا تراپی تلقی کرد     ی درمانگر شود نوعی عم   ، می داده بود ها  مترجم به آن 

  ا ی دشوار،    ا ی   کننده وانه ی د   ز، ی انگ احساسات غم   فائ، آمدن بر   ی برا   ی راه   ، 1یی پالا درون   ی ا تلربه عنوان  سُرایِش شعر به 
قولی رباعیّات خیّام    به ( Diana Hedges, 2013: p.12) شود  یاد می اطراف    ی ا ی دن   اتفاقات به    واکنشی عنوان  به   صرفاً 

آن  ف   بّش ی تسل ها  و ترجمۀ  برابر زندگ   تزجرالد ی ادوارد  بود  یی ا ی ّول ی مال   ی در    ی مرد   » ( Bloom: p. 5) اش شده 
  ی برا   ی خود آرامش   ات یّ در رباع     علولانه رنج برده بود   یی و جدا   رهنگام ی از ازدواد د   و   بود   ب ی اما عل   ی داشتن دوست 

به تعبیر    یا )  توان مدعی شد که فیتزجرالد برخی مفاهیم و احساسات ل ا می  ( Bloom: pp. 1-2)  « افت ی روح خود  
اش  اش در آن برهه از زندگی را که با شرایط روحی  ( 4ص  عیّات خیّام ) ( موجود در ربا 2حال ایرانی« و سیدغرار »حا 

ریّت که ظاهری  اش بود، گرفته و در قالب شعری دهندۀ دردها و آلام روحی و معنوی همّوانی داشت و تسکین 
را به این    اش یعنی عم  تراپی بوده کنندۀ اهداف مضمونی شبیه به قالب اصلی دارد  او حتی شکلی مستق  که برآورده 

ها  گونه پیوستگی روایی در میان آن   برای این منظور او برخلاف رباعیّات فارسی خیّام که هیچ داده بود ترجمه  ملموعۀ  
کنار هم چیده  هم مرتبط    به   ی مویوع صورت یک روایت و با  را به   ات یّ رباع اش تعداد ثابتی از  شود، در ترجمه دیده نمی 

 (p. 3Bloom:  )   سو به درمان آلام  که از این طری، از یک   ی حال ن ی درع تر کرده تا  و نیز »من« شعری آن را برجسته
 عار خودش را با خود همنوا و همدل کند   دیگر خوانندگان هم پردازد، از سوی  روحی و معنوی خویش می 

  شود عری در دورۀ ویکتوریا می شا  ی روز از زندگ   ک ی که، این ملموعه در شک  روایی شعری، روایت نتیله این 

 
1 Cathartic  

2 Persian Sentiment  
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  دن ی نوش   در برابر آن به   انسان   های ناتوانی آن و    ثبات جهان، عدم    بّشی به خود در برابر ناملایمات ی تسل   ی که در پ 
  به زبانی  ( Gohrab: p. 2-Seyed) برد  پناه می   با معشوق   ی ا لحظه   ی ها شرار، خواندن شعر و چنگ زدن به ل ت 

  گشتگی موقت گم و    ی وشبّت بالقوۀ شادی و خ   های سرچشمه از    محروم شدن   یا همان   ی »احساس بحران عاطف دیگر  
و    برانگیز ترحم انگیزی از احساس  شگفت   تا معلون   تزجرالد ی ف شد برای    ی عامل   د ی ترد ی ب   ، اش ی زندگ   ی کل   ر ی مس از  
    ( Gohrab: p. 2-Seyed) تزری، کند«    ام یّ خ اش از رباعیّات  را در ترجمه وِه  ک شِ 

بار »منِ« شعری   تأم  در  دل   رباعیّات کمی  و  ادعا صحه  مشغولی یعنی »عُمَر« و شّایت  این  بر  او  های 
ویکتوریایی    قولی »یک ابداع که این منِ شعری شّایتی کاملًا متفاوت با خیّام ایرانی است و به نّست این     گ ارد ی م 

خل، شده بود و این منِ    ( Atasoy, 2020: p. 807) زدایی«  سازی و غرابت های بومی بود که با استفاده از تکنیک 
شّص فیتزجرالد است که اکنون بر اثر تلربیات دردآورش در زندگی )اعم از مشکلات  شعری در حقیقت خود  

به دم  یاران غار(  فقدان  و  باده غنیمت خانوادگی  تا  شماری و  آورده  و خاطراتِ    له ی وس ن ی بد نوشی روی  آن تلربیات 
  ر ی ز را    ز ی چ همه شماری  غنیمت نوشی و دم واسطۀ باده ماائب به   ن ی ازا پا دوستانش را فراموش کند  این عُمَر اکنون  

گراست که هم در اندیشه  مسلک و مادی او فردی اپیکوری   1کند  به دیدۀ شک و تردید نگاه می   ز ی چ همه برد و به  می   ساال 
   ( Atasoy, 810) پروا و نترس است  این کار برای او به بسان مرهمی بر دردهاست  هم در بیان آن بی 

 جمعی   تا درمانگری شخصی    درمانگری ات: از  رباعیّ .  5
که بحث شد نیّت اولیۀ فیتزجرالد از همدمی با خیّام یافتن مرهمی در رباعیّات او برای دردهای روحی ناشی  همچنان 

شد، در وهلۀ اول نیّت او از بازآفرینیِ چنین اثری  از مشکلات خانوادگی و فقدان دوستانش بود  به دلایلی که قبلًا ذکر  
های چهار  آلام روحی و معنوی فضای فکری و فرهنگی از هم فروپاشیدۀ ناشی از تقاب  آرا و اندیشه  ارائۀ مسکّنی برای 

در    رباعیّات ت که پا از انتشار  های اجتماعی و م هبی طبقۀ متوسط نبود  این واقعیّ ال کر با مرجعیّت شّایت فوق 
دو سال    باً ی تقر   شده ی چاپ ها نسّه   حتی یک نسّه از آن به فروش نرفت، دلیلی روشن بر آن مدعاست    1859سال  

را به ناف    مت ی فروش ق کتار  که و با وجود این  نشد   ک ی ها نزد به آن   کسی و  ماندند   ی باق  فروشی کتار  ی ها در قفسه 
چه علت  اگر مغازه منتق  کرد     رون ی ب   ی پن های یک  کتار   ۀ ها را به جعب آن   درنهایت و    نبود ها  آن طالب    ی کاهش داد کس 

نسبت  در مورد م هب و اخلاق    خیّام   اندیشانۀ آزاد ها و مشّااً دیدگاه  به محتوای آن   رباعیّات این عدم اقبال و پ یرش  

 
 25رباعی شمارۀ   1
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  ، 1399)زارع بهتاش،  داشتند  پن می جسورانه    ار ی بس   ا ی کتور ی و   ۀ اواسط دور   ۀ کاران محافظه   ی فضا   ی برا داده شده و آن را  
بودن  بهره امّا از نظر نگارنده اتفاقاً در آن فضایی که شرح آن گ شت، علّت این امر را شاید بتوان ناشی از بی   ( 27    ص 

  ی تل ی به نام و جوانی    یِ رلند ی ا   که فیتزجرالد از شهرت و وجهه در میدان ادبی و فرهنگی آن دوره دانست، زیرا هنگامی 
نقاش و رهبر انلمن  و    شاعر   ، 2روزتّی     ی گابر   به دانته از این ترجمه را    ی ا نسّه از چاپ اوّل آن،    ، دو سال بعد 1استوکا 

مّاطبی خارد شده و به اثری تأثیرگ ار در عرصۀ فرهنگی و بعدها  داد این ترجمه از گمنامی و بی   3ی شارافائل ی پ   ی برادر 
 اجتماعی تبدی  شد  

دوره،   آن  جستلو   ی ها ی شارافائل ی پ در  در  متحدانشان  عرص   ها ی کار محافظه   ی برا   ی ن ی گز ی جا   ی و    ات ی ح   ۀ در 
و    ی فرهنگ  موجود بودند  شرایط  به  ناام   ی لحن   ، نسبت  بود   آثارشان در    ج ی تدر به   خفیف   ی د ی از  شده    آشکارتر 

Schenker, 1981: p. 51)  .) رهبر جنبش  های بارز میدان فرهنگی و ادبی آن عار بود  او که  روزتّی از شّایت
عنوان  به   در این عار نزد همگان  بود،   ا ی کتور ی در شعر و هنر و  و مشهور   رگ ار ی ث أ ت  ی ها از چهره   ی ک ی   و  ی شناس یی با ی ز 

طبقۀ    مورداحترام ها و هنلارهای  سنت از    هم در آثارش و    ی در زندگ هم  که    ای شهرت داشت شاعر و نقاش نابغه 
در مورد شهرت و جایگاه این هنرمند در عرصۀ فرهنگ  .  ( Andres: 2019) ه بود  کرد   عدول   ا ی کتور ی و   ۀ دور متوسط  

دشوار است   کاری با  روزتّی    تأثیر قرن نوزدهم بدون    یی ا ی کتور ی ر شعر و هنر و تاوّ توان گفت که » این دوره می 
  ا ی کتور ی و گریزی دورۀ  دین و    ی اجتماع   تزلزل   رمعمول ی غ موشکافانه و    ان ی ب   حالت   ن ی بهتر   بتوان در   د ی او را شا   ی ها نوشته 

  ی شاعر   چ ی و ه   بود   آور انگیزی یأس طور غم به   هوای خودِ قرن و حال   مانند به عش،    فقدان   بار در    او   های   شعر تلقی کرد 
و ترس    ی ایطرار جنس   ، ی ک ی ز ی متاف   مانند شکّ و تردید   ا ی کتور ی و دورۀ    بنیادی   های نگران و دل   ها ایطرار   ، دوره این  در  

    ۴« نکرده بود منتق     ، ی عم به این صورت  را    از زمان 
خواندن   از  تااو زتّی  رو   رباعیّات، پا  مضام   ر ی مل ور  شد  آن   ی غن   ن ی و  با  ها  اش  ی هنر   ی ها ت ی حساس که 

و    ی غن   ی ها ی ژگ ی و اغلب از و   پرداخت می   تزجرالد ی ف   ۀ ترجم خوانی داشت و در هر فرصتی به تملید و تحسین  هم 
خودش مانند    هنری   ن ی اشعار مضام   ن ی ا او در     کرد تعریف می   یی با ی با ز   ا ی ّول ی مال عنار    ّتن ی درآم   این اشعار   یی توانا 

 
1 Whitley Stokes (1830-1909) 

2 Dante Gabriel Rossetti (1828-1882)   

و  شد   ا یهولمن هانت تأس   ام یلی و و  ایلایو نقاشان جان اورت م یتّ زر     ی توسط شاعر و نقاش دانته گابر   1848که در سال   ی هنر   ی جنبش   3
 داشت   ای کتوری ودورۀ و هنر  اتیادب  ر یبر س  یقی عم ر یتأث

4. Poetry Foundation. Dante Gabriel Rossetti, https://www.poetryfoundation.org/poets/dante-gabriel-

rossetti. 

https://www.poetryfoundation.org/poets/dante-gabriel-rossetti
https://www.poetryfoundation.org/poets/dante-gabriel-rossetti
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و  دل  زندگی   اق، ی اشت تنگی  بودن  ز   گ را  و رمانتیک      دید را می   یی با ی و  مالیّولیایی  روزتّی که شیفتۀ تاویرپردازی 
  2ا ی مور   ام ی ل ی و   ، و شاعر   ا ی نو شنامه ی نما   سنده، ی نقاد، نو   1نبرن ی الگرنون چارلز سو دست  را به   ها آن   شده بود   رباعیّات 

  ی شارافائل ی پ   ی به انلمن برادر   ک ی از طراحان نزد نقاش و    3جونز - ادوارد برن و    ، اجتماعی مترجم، شاعر، هنرمند و فعال  
از  فراتر    ار ی بس   ی ز ی چ را    ی هر رباع   ه خوانده بود، بعدها مأیوسان هنلارشکنی    ک ی   را   ات یّرباع که در ابتدا    نبرن ی سو رساند   

  زیبایی   و تللی   ز ی تما و    ظرافت   درنهایت ها  توصیف کرد و از نظر او هر یک از رباعی   یف« ظر »   و   « ممتاز »   و   »لطیف« 
  ات یّ رباع در    ی زندگ   ی گ را   ی ها و ل ت   عت ی عش،، سرنوشت، طب   ن ی مضام     ( Scheneker 1981: p. 51) بود  

همکاران    ازجمله خود،  یاران    ۀ اثر به حلق   ن ی ا   ی با معرف   ی تّ ز رو     شد   ی ارافائل ش ی پ اعضای    گر ی و د   ی تّ ز بّش رو الهام 
در    ی سنگ محک فرهنگ   ی به نوع   ات یّ رباع   شد و اثر    ن ی ا العادۀ  فوق   ت ی محبوب   باعث ،  اش ی و معاصران ادب   ی ارافائل ش ی پ 
 شد      ی تبد   اه  هنر و فکر و ادر آن زمان   ان ی م 

ویکتوریا یعنی جان    ۀ دور ای از ترجمه را به دست یکی دیگر از مراج  فکری  نسّه   جونز - برن   1863در سال  
  ز ی متما   ی سبک نثر صاحب  و جامعه که نقاش بااستعداد،    ی هنر، معمار های  حوزه   ی س ی منتقد انگل رساند که »   ۴راسکین 

به دنبال  اش  ی نثر جدل با    سنده ی نو بود  راسکین در کسوت    ا ی کتور ی و و مراج  فکری دورۀ    ما حک از    شاخص   ۀ و نمون 
به مترجم    ی ا نامه زده شده بود در  شگفت   رباعیّات او که از ترجمۀ      بود«   ی و اجتماع   ی فرهنگ   ۀ گسترد   رات یی تغ   لاد ی ا 

را    ام ی از عمر خ اشعار بیشتری  که    خواهم ی »با تمام وجودم از تو م   : نوشت بود    شناس نا رباعیّات که در آن زمان برایش  
 ر نّوانده بودم«  ا شع ا   ن ی ا باشکوهی  به    ی ز چی   تا به امروز   : من د ی ما ترجمه کن   ی برا 

ج به داشت که بسان مرهمی بود برای تسکین    جهت ازآن از حیث فکری و ادبی برای این جماعت    رباعیّات 
از کشمکش  ناشی  معنوی عارشان تألمات روحی  و  فکری  و های  این شعرا  روح       آن  پیشترْ  اگرچه  نویسندگان 

های فکری و معنوی در آن را در آثارشان به  و شورش علیه دنیای دورۀ ویکتوریا و آثار تحولات و انقلار   ی انگر ی طغ 
با زبانِ شعریِ    حال ن ی درع نظیر و  که با صراحتی کم تاویر کشیده بودند، امّا گویی این عُمرِ رباعیّاتِ فیتزجرالد بود  

ها نشان داده بود: در این دنیای فانی »ما  و شر و شورش به آن  طری، جدیدی را برای تعام  با این دنیا  ن ی نش دل زیبا و  
  چ ی ه ی ب مان در اختیارمان نیست، اسیر سرنوشت مقدور و بازیچۀ ایام هستیم و  موجودات موهومی هستیم که آینده 

 
1. Algernon Charles Swinburne (1837-1909) 

2. William Morris (1834-1896)  

3. Edward Burne-Jones (1833-1898) 

4. John Ruskin (1819-1900)  
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(،  207    ص   ، 9139بهتاش،  زارع )   « تغییر آن عاجزیم   اختیاری از سویی به سویی دیگر روانیم، مقهور سرنوشتیم و از 
ای از زندگی فیتزجرالد درمان  پا مَی نوش و دمی به شادمانی گ ران! این رویکرد همان تراپی است که در مرحله 

خانوادگی و فقدان دوستانش بّشید  اکنون  های ناشی از مشکلات  دردهایش بود و به او توان مقابله با آلام و اندوه 
 های عار ویکتوریا هدیه کرده است  عُمَر مرهمی را به جماعتِ مراج  فرهنگی و ادبی برای خلاصی از تألم 

نسّه از    447اول ادامه داشت و تا آن زمان    ی که حداق  تا جنگ جهان   ظهور کرد   ام یّ خ   بود که کیش   بعدازآن 
پودر    ی و حت   افتتاح شد ر  مَ عُ به نام    ی ناهارخور   ی ها باشگاه    شد می   دست به دست مندان  قه در میان علا   رباعیّات ۀ  ترجم 

سنگرها  شده در  کشته سربازان  در جیب    در طول جنگ،  به نام عُمر وارد بازار شد ماور    ی باز   ی ها کارت دندان و  
سان نّست در میدان هنرمندان  بدین   فیتزجرالد رباعیّات  که  مّلص کلام این     از رباعیّات پیدا شد شده  له   ی ها نسّه 

عبارتی سّن و نظر  نوعی دارای مرجعیّت بودند و به محبوبیت پیدا کرد و چون این هنرمندان در جامعۀ خوانندگان به 
  ی درمانگر ها نیز به نوعی ها خریدار داشت این ترجمه از میدان هنرمندان به میدان خوانندگان که در آن عار، آن آن 
   ز داشتند راه پیدا کرد نیا 

 نتیجه .  6
کند که این اثر را به آن شکلی که  انتشار ترجمۀ رباعیّات خیّام با انتشار آرای داروین این نظریّه را تأیید می   ی زمان هم 

شّای تلقی کرد  درمانی که او برای آرامش روح    ی درمانگر فیتزجرالد خل، کرده بود باید مرهمی شرقی و نوعی  
پدید آورده بود  امّا    رباعیّات فیتزجرالد مشربش به شک   از مشکلات خانوادگی و فقدان رفقای هم   خویش و رهایی 

ای مانند روزتّی و راسکین و دیگرانی دانست که در  پ یرش و اقبال به آن را باید مرهون مراج  فکری، فرهنگی و ادبی 
توان ادعا کرد که ملموعۀ رباعیّاتی که به نیت  ی به عبارتی م   بطن این فضای آشفتۀ پساداروینی گرفتار شده بودند  

جمعی تبدی  شد؛ در وهلۀ اوّل برای درمان آلام شعرا و هنرمندان دورۀ    درمانگری فردی خل، شده بود به   ی درمانگر 
پا از ورود به میدان  جرالد  تز ی ف   رباعیات ویکتوریا و سپا برای خوانندگان این عار سرگشتگیِ معنوی و روحی   

مورد    یی ا ی کتور ی و   های م هبی و فرهنگی دورۀ تردید نسبت به مرجعیت   ۀ دربار   ب ی عل   ی ن ی ب ش ی پ     ی به دل فرهنگی » 
 (  Kermani, 2014: p. 125) «  قرار گرفت   ن ی تحس 

محاولات هنری این مراج  فرهنگی    که اگرچه در پایان، ذکر چند نکتۀ مرتبط با این مقال لازم است: نّست این 
کنندۀ این عار بودند ولی هیچ اثری از این جماعتِ شاعر، نویسند، نقّاش و  نحوی بازتار شرایط مأیوس به  هرکدام 

ازدیاد در میدان    رو به   ی ا تقای توان در  اندازۀ رباعیّات اثرگ ار و مورد اقبال عامه نبود  شاهد آن را می نویا به نمایشنامه 
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ای مشتم  بر  تازه   ی ها است ر ی و   ادبی جامعۀ آن روز برای این ترجمه مشاهده کرد که باعث شد فیتزجرالد ا ی فرهنگ 
نظر اصلی این بحث    که در تأیید دوم این    و منتشر کند   ی بازنگر   1879و    1872،  1868  ی ها سال ی در  شتر ی ب رباعیّات  

آثار دیگری از    یادآوری این نکتۀ مهم است که فیتزجرالد علاوه بر آن   ، عم  ترجمۀ رباعیّات  گرانه بودن مبنی بر درمان 
کدام اقبال و شهرت رباعیّات را در  که تاریخ نشان داده است هیچ بود، ولی همچنان کرده    زبان فارسی و یونانی ترجمه 

احمد محمّد الرامیِ    همچون ترجمان دیگری  که، رباعیات خیّام را م نکتۀ آخر این   میان خاص و عام نداشته است  
منظور درمانی برای احوال آشفتۀ روحی خویش  اند که اتفاقاً به ماری و احمد الاافی النلفیِ عراقی ترجمه کرده 

شّای وارد    درمانگری رحلۀ  ها از م کدام از این ترجمه امّا هیچ   ( 79    ص   ، 1399می،  ل )محمدالس ترجمه کرده بودند  
جمعی نشدند  دلی  اصلی آن را باید به فراهم نبودن بستری فکری، فرهنگی و اجتماعی مانند دورۀ    درمانگری مرحلۀ  

 ویکتوریا در کشورهای آن مترجمان ربط داد  
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An Investigation into the Multiplicity of Meaning and Hidden Layers of the 

Story “On the Reason of the Introduction of this Hadith of Mustafa 

(PBUH)...” Using Roland Barthes’ Narrative Codes 

 

Siamak Sadighi1, Alimohamad Poshtdar2, Ayoob Moradi3 

Abstract 

This story is the first story from the fifth book of Masnavi. This story is mentioned to 

condemn greed. It emphasizes that a believer has characteristics that can be seen in his 

appearance and actions. This study tried to analyze this story of Rumi and use Roland 

Barthes’ narrative codes to discover the creative features and hidden layers in this story. 

For a detailed analysis of the profound stories of the Masnavi, it is definitely very important 

to use scientific and systematic methods in the field of reading and literary criticism, and 

one of these scholarly and academic methods is Roland Barthes’ narrative codes. Barthes 

divides texts into readerly and writerly. Writerly texts are important and first-class texts, 

unlike readerly texts, which are more entertaining and not thought-provoking. Examining 

the story about “On the Reason of the Introduction of this Hadith of Mustafa (PBUH)...” 

using a descriptive-analytical method and Barth’s codes shows that considering the 

frequency of all the five codes, this story is not only readerly but also writerly, and two 

symbolic (oppositions) and cultural codes in this story are very widely used. In addition, 

mystical and religious terms, and the use of new meanings and literary combinations have 

caused cultural codes to have a high frequency in this story. 

Keywords: Rumi’s Masnavi, Roland Barthes, Text Reading, Barthes’ Five Codes, Binary 

Oppositions
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Extended Abstract 

1. Introduction 

It is necessary to use scientific methods of literary reading and criticism to accurately 

analyze the profound stories of the Masnavi. A scientific method in this regard is 

Roland Barthes’ codes. Barthes distinguishes between lisible (readerly) and 

scriptible (writerly) texts. Scriptible text is considered more significant than readerly 

text, which is primarily entertaining rather than reflective. 

According to Roland Barthes, hermeneutic, proairetic, semic, symbolic, and 

cultural codes help researchers to unfold new meanings and hidden layers of texts. 

In the story in question, every character possesses his own voice, and different 

meanings emerge from these voices. All these voices should be identified and 

redefined applying various theories, and this issue requires applying new theories 

and expanding the scope of meanings of art works. Using a systematic method, this 

study sought to focus on this significant story of the fifth book of the Masnavi. It 

tried to explore the frequency of each of the aforementioned five codes and to 

examine the specific characteristics of different meanings, and unfold the hidden 

meanings within the narrative. 

This study tried to apply Barthes’ five codes and see if the Masnavi is primarily 

a scriptible or readerly text. By analyzing this classic text of Persian literature using 

code theory, the following questions were posed: Is the narrative “On the Reason of 

the Introduction of this Hadith of Mustafa (PBUH)...” scriptible or readerly? Which 

code does play the most effective role in this narrative? What topics are emphasized 

by Rumi throughout this story?  The aim of this study was to show whether, 

according to Barthes’ narrative system, this narrative is scriptible or readerly, and if 

it is a scriptible text, what are the primary discourses presented in the text. 

2. Method 

This study used a descriptive-analytical method and relied on library resources. 

Accordingly, all verses of the story “On the Reason of the Introduction of this Hadith 

‘The Unbeliever Eats in Seven Intestines, and the Believer Eats in One’” were 

analyzed and evaluated. Then, all the verses were categorized according various 

discourses and different authentic sources that allude to the analysis of Barthes’ 

codes  
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3. Results 

The examination of the story “On the Reason of the Introduction of this Hadith...” 

by using a descriptive-analytical method and Barthes’ five codes showed that 

regarding the frequency of the codes, this story is not only readerly but also 

scriptible. Moreover, the frequency of symbolic (oppositions) and cultural codes are 

high. The study showed that though the stories of the Masnavi have been composed 

orally and didactically to communicate Rumi’s intended concepts, this story holds 

the highest features of scriptible texts. Furthermore, given that mysticism basically 

relies on contradictions and differences, some significant semantic and conceptual 

oppositions are evident in this story. Moreover, the use of mystical and religious 

terms as well as novel meanings and literary compounds has resulted in the high 

frequency of cultural code in this story. 
4. Discussion and Conclusion 

Using hermeneutic and proairetic codes in stories creates suspense and encourages 

the readership into reading stories. Most readerly texts elaborately use the two codes. 

In the story “On the Reason of the Introduction of this Hadith...”, which is shorter 

and more direct than other stories of the first and second books, Rumi extensively 

employs the proairetic and hermeneutic codes. The application of the two codes has 

created suspense, so that they encourage the audience to continue reading. The 

proairetic and hermeneutic codes are prerequisite for the sequence of the story, and 

the 13 proairetic actions and various complexities have made the story ambiguous, 

attractive and readable. Rumi’s attention to these two codes has made the story 

readerly, but sequencing the topics and chapters based on mystical beliefs and 

cultural codes made the researcher to resort into interpretation when dealing with the 

two codes. Moreover, through examining other codes that make the text scriptible, 

one may conclude that Rumi’s story is highly interpretable and scriptible. Regarding 

the symbolic code, binary oppositions are evident. Ethical and mystical texts 

frequently use this binary. In this story, Rumi makes maximum use of this code and 

creates an opposing discourse. Rumi uses these opposing discourses to convey his 

own message and even within this discourse he uses numerous binary oppositions. 

The semic code includes non-explicit and implicit connotations that are hidden in a 

sentence or phrase. One of the fundamental features of mystical poems is the use of 

non-explicit connotations. Accordingly, we can see a remarkable semic code in 

mystical masterpieces. This story has made use of a very vast range of allusions and 

implicit connotations, so that one can say that the main code of this story is semic. 

Cultural code is of great significance as well, since it manifests the cultural context 
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of a human society that is specific to that society and may have different meanings 

in other contexts. Unfamiliarity with this code impede achieving a correct analysis 

of the text and understanding the author’s or poet’s purpose. Therefore, we may 

consider cultural code as the most significant code.  This code entails mystical and 

religious expression, proverbs, and so on. Rumi pays special special attention to this 

code.
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پنهان در حکایت »در سبب ورود حدیث الکافر یاکل فی سبعه   هایلایهبررسی تکثر معنا و 
 نظام رمزگان روایی رولان بارت  واحد« با رویکرد امع کل فی  أ امعاء و المومن ی

 3یمراد یورا، 2پشتدار  محمدیعل، 1یقی صد یامک س 
 چکیده 

الله علیه که الکافر یاک  فی سبعه امعاء و المومن یاک  فی معا حکایت »در سبب ورود این حدیث ماطفی صلوات
دارد   تأکیدواحدا« اولین حکایت از دفتر پنلم مثنوی شریف است  این حکایت در م مت حرص و آز آورده شده و  

ایمان   و    صرفاً که  نیست  لفظ  ک ویژگی  واقعاً   مامندر  دارد  پیدا می هایی  نمود  هم  او  اعمال  و  ظاهر  در  و ه    …کند 
های پنهان حکایت از رمزگان روایی های خلاقانه و لایه برای کشف ویژگی  ثنوی،م  پژوهشگر در تحلی  این حکایت

ب بهره  بارت  استرولان  حکایت رده  دقی،  تحلی   برای  مثنوی،     ژرف  و روش   یریکارگبه  قطعاً های  علمی  های 
حوز در  روش ساختارمند  این  از  یکی  و  بوده  اهمیت  حائز  بسیار  ادبی  نقد  و  خوانش  دانشگاهی، ه  و  عالمانه  های 

کند  متن  گیری از شیوه رمزگان رولان بارت است  در این شیوه، بارت متون را به خواندنی و نوشتنی تقسیم میبهره 
  زی برانگتأم  است و نه    کنندهگرم سربرخلاف متن خواندنی که بیشتر    ،نوشتنی متنی است حائز اهمیت و درجه اول

طب،    ال کرفوقهای  پژوهشگر برای بررسی حکایت م کور از این روش استفاده کرده تا دریابد که مثنوی با ویژگی
تحلیلی -با شیوه توصیفی  …گنلد؟ بررسی حکایت در سبب ورود این حدیثاز دو متن می  ک یکدامتعاریف بارت در  

شنیدنی   تنهانه های پنلگانه، این حکایت  دهد نظر به فراوانی همه رمزگانو بر اساس رمزگان پنلگانه بارت نشان می
نوشتنی هم هست و دو رمزگان   بسیارتقاب  )  نی نمادکه  این حکایت  و فرهنگی در  نکته حائز   ها(  پرکاربرد هستند  

شفاهی و آموزشی برای انتقال مفاهیم    صورتبهحکایات مثنوی معنوی    نکهیباوجودااهمیت این پژوهش این است که  
مدنظر مولانا سروده شده، اما متن این حکایت برخوردار از بالاترین نمودارهای مرتبط با متن نوشتنی است  همچنین  

معنایی و مفهومی های  ها استوار است، شاهد تقاب ای است که بر تضادها و تفاوت قوله عرفان به نوعی م  ازآنلاکه
معانی نو و ترکیبات ادبی   یریکارگبه در این حکایت هستیم  یمن اینکه اصطلاحات عرفانی و دینی و    یاملاحظه قاب  

 د  موجب شده است رمزگان فرهنگی نیز در این حکایت از بسامد بالایی برخوردار باش 

 بارت، خوانش متن، رمزگان پنلگانه بارت، تقاب  دوگانهمثنوی مولانا، رولان  : اهواژه کلید
 

 مسئول( یسنده)نویراننور تهران، تهران، ا  یامدانشگاه پ ی،فارس یاتزبان و ادب یدکترا  یدانشلو  1
E-mail: Siamak.sadighi@gmail.com https://orcid.org/0009000222455834 

 .یراننور تهران، تهران، ا  یامدانشگاه پ یفارس  یاتاستاد گروه زبان و ادب  2
E-mail: A.m.poshtdar@gmail.com https://orcid.org/0000000331802420 

 .یراننور تهران، تهران، ا  یامدانشگاه پ یفارس یاتگروه زبان و ادب یاردانش  3
E-mail: ayoob.moradi@gmail.com https://orcid.org/0000000161666336 
 

می 
ۀ عل

شری
ن

دبی
ن ا

 نوی
های

ستار
ج

مار
، ش

 هٔ 
22

7
 ،

ستان
زم

 
140

3
ص

، ص
 

73-
99 

 هٔ مقال
شی

ژوه
پ

 

 

 ارجاع به این مقاله:
دی، ا  ع  م، ، پشتدار س، صدیقی  یث»در سبب ورود حد یتپنهان در حکا هاییهتکثر معنا و لا یبررس (  1403) ، و مرا
ک سبعه امعاء و المومن  یف یاک الکافر  ان روا  یکرد معا واحد« با رو یف یأ ، یادب  یننو یجستارها  رولان بارت  یینظام رمزگ

57(4)، 99-73   https://doi.org/10.22067/jls.2025.88444.1598 

 

در
یافت

 :
ن21

03
ن 

1403
 ⁘

 
بازنگر

: ی 
ن27

08
ن 

1403
  

پ  
یرش 

 :
ن01

ن 12
1403
 ⁘

 
انتشار برخط: 

ن28
ن12

1403
 

 شاپای چاپی:

3060-8171   

 : الکترونیکی  یشاپا

2783- X252  
 

https://doi.org/10.22067/jls.2024.88240.1591
mailto:Siamak.sadighi@gmail.com
https://orcid.org/0009000222455834
mailto:A.m.poshtdar@gmail.com
https://orcid.org/0000000331802420
mailto:ayoob.moradi@gmail.com
https://orcid.org/0000000161666336
https://jls.um.ac.ir/


   (1403 زمستان)  چهارم هٔ ، شمارپنلاه و هفتمسال ، جستارهای نوین ادبی 78

 

 مقدمه الف:  
های دفتر پنلم و ششم مثنوی شریف است  ترین حکایت « جزو طولانی … داستان »حکایت در سبب ورود حدیث 

گیری از  و مولانا در قالب این حکایت، مبانی مهمی از عرفان اسلامی و مویوعات اخلاقی را در قالب شعر و با بهره 
  ترین مهم های مثنوی از ابزار داستان برای انتقال  کند  مولانا در این حکایت هم مانند دیگر داستان زبان داستانی بیان می 

سازی نکات  مفاهیم عرفانی و مویوعات اخلاقی بهره برده است  او این شیوه را برای همراهی بیشتر مّاطبان و آسان 
مدنظر داشته،    آنچه کارگیری رمز و نماد،  گویی و به قاه   ها انتّار کرده و در یمنِ آن و دقای، عرفانی برای فهم بیشتر  

بررسی یکی از شاهکارهای کلاسیک ادر فارسی به سبب    ای رولان بارت بر پنلگانه  کند  انتّار رمزگان  منتق  می 
بر    است  شده    اتّاذ   … ابهام و   پردازی و استّدام شگردها و عناصر داستانی مانند پیرنگ، روایت، معنا، همین داستان 

رو هستیم که از طری،  معنابنی، نمادین و فرهنگی روبه  کنشی،  هرمنوتیکی،  رمزگان  اساس دیدگاه بارت، ما با پنج 
تواند در صورت یافتن ماادی، لازم، به معانی جدید دست یابد  در حکایات م کور هر  ها خواننده می از آن   هرکدام 

رسد  این صداها را باید با نظریات  و معناهای مّتلف از پا این صداها به گوش می   شّایت صدای خودش را دارد 
تر  آورد و موجب گسترده مّتلف شناسایی و بازتعریف کرد و همین امر یرورت خوانش نظریات جدید را فراهم می 

مند، به  ای علمی و نظام ه در این پژوهش تلاش بر این است تا بر اساس شیو   گردد  شدن دامنه معناها در آثار هنری می 
های خاص  از رمزگان پنلگانه به ویژگی   هرکدام این حکایت مهم دفتر پنلم پرداخته شود و یمن بررسی فراوانی  

آشکارسازی معانی پنهان در اثنای روایت بپردازیم  مثنوی از این لحاظ که متنی درسی    ویژه به معناهای مّتلف و  
و   علاقه   صورت به است  برای  می شفاهی  مش،  دربردارنده  مندان  شده،  بیان  داستان  و  حکایت  قالب  در  و  شده 

برای تفسیر و تحلی  ندارد، اما از سوی دیگر مثنوی   چندانی های متن شنیدنی است که از نظر بارت اهمیت ویژگی 
و در    ه ی لا چند  صورت به شود،  های فلسفی و عرفانی از آغاز تا قرن هفتم هلری را شام  می شریف والاترین اندیشه 

قالب تمثی  بیان شده است و قابلیت تفسیر و تحلی  از منظرهای مّتلف را داراست و ل ا متنی نوشتنی به شمار  
 آید   می 

مثنوی بیشتر متنی نوشتنی است  که  کارگیری رمزگان پنلگانه بارت مشّص شود  در این پژوهش تلاش شده است با به 
های زیر پاسخ داده  بومی ادبیات فارسی بر مبنای نظریه رمزگان، به پرسش   یا خواندنی؟ با تحلی  این متن کلاسیک و 

 :خواهد شد 
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ای شنیدنی است یا خواندنی؟ کارکرد کدام رمزگان در  قاه   … ص( )   ی ماطف آیا حکایت در سبب ورود این حدیث    
 شود؟  مولانا در خلال قاه چه مواردی را شام  می   تأکید این حکایت بیشتر است و مویوعات مورد  

بر اساس نظام روایی بارت، این حکایت جزو متن نوشتنی است یا    د این است که نشان ده پژوهش  در پایان هدف  
 های مطرح شده در متن کدامند  در دایره متن نوشتنی بگنلد، عمده گفتمان   که ی درصورت خواندنی و  

 پیشینه پژوهش ب.  
که سروده، بارها و بارها از سوی محققان داخلی و    ی سنگ گران   مثنوی  است ارکان اصلی شعر و ادر فارسی    مولانا از 

  و مثنوی معنوی خارجی مویوع بررسی و پژوهش و نگارش قرار گرفته و صدها و هزاران کتار و مقاله درباره این شاعر  
است  شده  پژوهش ؛  نوشته  چشمگیر  حلم  این  میان  در  دو  اما  می   خلأ ها  چشم  به  است  جدی  شایسته  که  آید 

در وهله اول به لحاظ فراوانی، پژوهشی که در دو دفتر اول    ؛ تری داشته باشند پژوهشگران نسبت به آن ورود جدی 
های پرمغز دیگر دفاتر  تر از دفترهای دیگر است و همین مویوع باعث شده حکایت مثنوی صورت گرفته بسیار افزون 

جایگاه خود را در خوانش و    ، های ساختارمند کارگیری روش د  از سوی دیگر به ن شو واق   لت  مثنوی تا حدود مورد غف 
گونه که باید در ادر کلاسیک مورد اقبال قرار نگرفته است  اگرچه در  تحلی  متون ادبی معاصر پیدا کرده، اما هنوز آن 

کارگیری این شیوه برای متون  ایم اما میزان به های اخیر شاهد توجه به تحلی  متن بر اساس نظام رمزگان بارت بوده سال 
 توان به موارد زیر اشاره کرد: است که می   شمار انگشت خاص مثنوی معنوی    طور به کلاسیک و  

عنوان    ( 1398«) رولان بارت شناسی رمزگان  تحلی  روایی داستان »نّلیران و شیر« مثنوی معنوی با رویکرد زبان »    1
   1توان به این موارد اشاره کرد:  ازجمله دستاوردهای پژوهش حایر می و همکارانش   داود اسپرهم ای است از  مقاله 

لیران و شیر   هایی که از کاربرد نظریۀ رمزگان بر آن  خواندنی نیست، بلکه با توجه به داده   صرفاً تنها یک متن  روایت نّ
که این روایت را به متنی    عواملی   ترین مهم   از  2خواندنی شدن دارد     - آمده، ظرفیت کاملًا مناسبی برای نوشتنی دست به 

 .کاملًا تمثیلی روایت است   های خاص روایتگری راوی در این داستان و نیز ماهیت کند، ویژگی متکثر تبدی  می 
در مقاله 2 نیز  و چالاک  با    مرادی  تا  کردند  اساس رمزگان روایی رولان  ای تلاش  بر  کنیزک  و  شاه  »بررسی حکایت 

،  « ی د ی ا مر   ی راد م » سه گفتمان  های پنهان متن بپردازند و در پایان نتیله گرفتند که  به واکاوی پیام   ( 1399بارت«) 
ن،  ی   رمزگان نماد ی ذ   ه دوگان   ی ها متن هستند که در تقاب    ی ها ن گفتمان ی تر ی اصل   « توک  ا تبّتر »   و   « ی نسر ی ا ا   ی آنسر » 

  ی مراد » ان، گفتمان  ی ن م ی کند  در ا ی ت م ی را تقو   ها آن ت،  ی موجود در حکا   ی ها ر رمزگان ی توجه شده است و سا   ها آن به  
معطوف به    ی ک ی رمزگان هرمنوت   ی که هر سه معما   ی شکل   به   ، ز بوده است ی برانگ   ها توجه گفتمان ر  ی ش از سا ی ب   یدی« ا مر 



   (1403 زمستان)  چهارم هٔ ، شمارپنلاه و هفتمسال ، جستارهای نوین ادبی 80

 

 ن گفتمان است  ی ا 
ای است به قلم  عنوان مقاله   ( 6139() ها گیری از رمزگان خوانش اشعار با بهره «) شناختی از مثنوی معنوی تحلیلی نشانه »    3

  بررسی از دفترهای اول و دوم مثنوی معنوی    یی ها در این پژوهش، براساس الگوی رمزگان بارت داستان که   برومند  ندا 
ها به  بیشتر از سایر رمزگان   مراتب به های دالی و فرهنگی  رمزگان   دهد نشان می   شده است  نتایج برگرفته از این پژوهش 

   اند کار رفته 
به قلم زهره نلفی که    های متنی در داستان طوطی و بازرگان« »بررسی و تفسیر رمزگان عنوان    با   نامه ان ی پا برگرفته از    مقاله  4

  را   داستان طوطی و بازرگان مثنوی   ، ( منتشر شده است و پژوهشگر 1399تابستان  )   ی ادب در ملله علمی پژوهشی فنون  
نیز  رده است  یافته ک   بر اساس رمزگان روایی تحلی   این پژوهش  و    تأکید های  دارد حکایت م کور نوشتنی است 

 رمزگان نمادین در این حکایت حائز اهمیت ویژه هستند    ویژه به های پنلگانه و  رمزگان 
 

ها تلاش  های مثنوی شریف بوده است  آن پژوهشگران بر نوشتنی بودن حکایت   تأکید در تمامی مقالات اشاره شده،  
های مثنوی  های عمی، معنایی را آشکار سازند و نشان دهند که حکایت د بر اساس رمزگان پنلگانه بارت لایه ان کرده 

گیری از رمزگان پنلگانه که رولان بارت در کتار  اما در این پژوهش، نویسنده با بهره ؛ تا چه میزان معنای پنهان دارد 
)نقد و بررسی داستان سارازین اثر بالزاک( به کار برده، تلاش کرده است تا یمن آشکارسازی معانی پنهان   « اس/زد » 

سازی سه رمزگان کنشی، هرمنوتیک و فرهنگی،  کرده و با برجسته   تأکید در حکایت م کور، بر جنبه داستانی مثنوی نیز  
 پردازی در مثنوی هم اشاره کند  یگاه داستان به اهمیت و جا 

 مبانی نظری ج.  
اندیشمندان    تأثیر های روشنفکری و سیاسی تحت    او در تحلی  است فرانسوی    معاصر   رولان بارت اندیشمند و منتقد 

  تأثیر   برشت و در نقد و خوانش تحت از    متأثر سوسور، در تئاتر    تحت تأثیر شناسی  چپ مانند سارتر و کامو، در نشانه 
ویژه  ه شود  بارت در نظریه و نقد قرن بیستم و ب او بیشتر یک شّایت خودساخته تلقی می  حال ن ی باا باشلار است   

فکری به  ن ای از محققان معتقدند او جایگاه سارتر را در روش که پاره   ی ا گونه به  ، نیمه دوم این قرن جایگاه خاصی دارد 
مطالعه درباره    1970،  1960های  دگان و متفکرانی است که در دهه نویسن   ازجمله خود اختااص داده است  بارت  

ای متمایز شدند  یکی از  رشته  منزله به شناسی  گ ار روایت روایت را متحول کردند  در واق  او از کسانی است که پایه 
از رمزگان پنلگانه    ی گیر بوده، بهره   موردتوجه های روشمندی که برای خوانش و تحلی  متن در سالیان اخیر بسیار  شیوه 

های روشمندی است که این پژوهشگر برای نقد  در بررسی متن است  خوانش متن بر پایه رمزگان پنلگانه از شیوه 
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حد  پردازد  بارت در این کتار تا  به تحلی  داستان سارازین اثر بالزاک می  »اس/زد« گزیند و در کتار  متون ادبی برمی 
   ( 3901،  471، )نامورمطل، اند همانی رسیده که گویی به یک این   آنلا ک کرده است تا نقد را به خوانش نزدی   امکان 

کنندگی  نثر یا نوشته است؛ نثری که ویژگی اصلی آن سرگرم   ع ایلاد تمایز میان دو نو برای  کارگیری رمزگان  شیوه بارت به 
های پنهان آن آشکار شود  بارت در پژوهش خود درباره سارازین  خوانش گیرد تا لایه   است و نثری که باید بارها مورد 

تری در مقایسه با تقاب  اثر و    این تمایز برجستگی مشّص شود قائ  می بالزاک تمایزی بین متون خواندنی و نوشتنی  
گرای قرن نوزدهم  ی با رمان واق  یابد  متن خواندنی معطوف به بازنمایی بوده و از نظر بارت نزدیکی بسیار متن می 

کند که توسط یک  شود، معنایی که این توهم را خل، می دارد  متن خواندنی خواننده را به سوی یک معنا رهنمون می 
را   پنلگانه  رمزگان  بارت  است   ایلاد شده  واحد  و شیوه   عنوان به آوای  مناسب  متن  راهکاری  برای تشّیص  مند 

بودنش در خوانش متون و دریافت معانی ثانویه متن،    کند  این شیوه به دلی  راهگشا نوشتاری و خواندنی مطرح می 
دهند  چندلر در تشریک این رمزگان  پردازان دیگر هم به آن اقبال نشان می گیرد و نظریه قرار می   موردتوجه   سرعت به 

ارت در کتابش اسنزد پنج رمز را که در  ها نیاز دارد  رولان ب هر متن نه به یک رمز بلکه به تعدادی از آن » نویسد: می 
)اجراهای اصلی    مند )نقاب بازگشت در روایت(، کنش   روند فهرست کرده است؛ هرمنوتیکی متون ادبی به کار می 

فرهنگی  معنایی   روایت(،  پیشین(،  اجتماعی  نمادین   )دانش  و  رسانه(  به  وابسته  )چندلر،  « ها( )مضمون   )رمزگان 
شناختی دقی، و اکید نیستند، بلکه شیوه خاص خواننده در کشف  ها از دید روش   این رمزگان ( 252  ص    ، 1394

 کنند   ای و ظاهری متن رخنه می های بینامتنی معنا هستند که در نظم زنلیره راه 
افکنی(  گره )   ک ی هرمنوت های مویوعی حکایت( و  بندی و بّش فا  )   ی کنش بر اساس این روش، دو رمزگان  

بر متن شنیدنی هستند، یعنی  ناظر  دارند  سه رمزگان  آثاری که جنبه سرگرم   بیشتر  بالاتری  تقاب   )   ن ی نماد کنندگی 
آوای جمعی و باورهای گروهی( هم دلالت بر متن  )   ی فرهنگ ها( و  های غیرصریک و نشانه دلالت )   ی معنابن سازی(،  

 نوشتنی، یعنی متنی که قاب  نقد و تفسیر و خوانش چندباره است  
کند و با روشی  های کنشی، هرمنوتیک، نمادین، معنابنی و فرهنگی استفاده می ه بارت این رمزگان را برای کشف لای 

ها را به واحدهای معنایی تبدی  کرده و به درک ارتباب میان دال و مدلول  گیری از این رمزگان نشانه هدفمند، و با بهره 
یافته   درنهایت شود   نائ  می  با تحلی   آشکارسازی معانی پنهان دست    های رمزگان به دال مرکزی داستان و بارت 

 یابد  می 
بر سه رمزگان نمادین، معنابن و فرهنگی نشان دهند که   تأکید اند با در مقالات م کور، پژوهشگران تلاش کرده 
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مثنوی اثری نوشتنی است و معانی چندلایه دارد  در پژوهش اخیر تلاش شده است یمن بررسی این چندمعنایی در  
شود، زیرا نباید فراموش کرد که مثنوی علاوه بر    تأکید رمزگان کنشی و هرمنوتیکی هم    حکایت فوق، بر اهمیت دو 

ها به این اشعار  مندان به این مفاهیم ساعت معناهای گسترده و عمی،، اثری شنیدنی نیز بوده و شاگردان مولانا و علاقه 
است که مولانا بارها    ی ا اندازه به این متن  کننده بودن  شدند  اهمیت سرگرم دادند و پای درس مولانا حایر می گوش می 

 کند که به باید به قاه بازگردد و داستان را هم پیش ببرد  در خلال بیان مفاهیم عمی، عرفانی، گوشزد می 

 روش تحقیق   . د 
ای صورت گرفته است  بر اساس  گیری از ابزار کتابّانه توصیفی بوده و با بهره   - ، تحلیلی پژوهش روش تحقی، در این  

»در سبب ورود حدیث الکافر یاک  فی سبعه امعاء و المومن یاک  فی معی واحد«  ین روش، بیت به بیت حکایت ا 
مورد تحلی  و ارزیابی قرار گرفته و سپا متناسب با هر گفتمان و بر اساس مناب  معتبری که به تحلی  رمزگان بارت  

 بندی شده است  اند، دسته اشاره داشته 

 بحث و بررسی   . ه 
  فرق دهد، بین دو نوع متن  شود  او در شرحی که از خوانش متون به دست می بارت بین اثر و متن تمایز قائ  می 

بدعت می  و  آوانگارد  یا  پیشتاز  ادبی  متون  نوشتنی  متن  از  او  خواندنی  مقاود  متن  و  نوشتنی  متن  و  گ ارد:  گ ار 
  ه چندان زحمتی برای خوانند   ظاهراً   خواندنشان کند که  نی اطلاق می خودآگاهانه است و متن خواندنی را هم به متو 

که الکافر    ه ی عل الله صلوات   حکایت »در سبب ورود این حدیث ماطفی  ( 127  ، ص  4001،  )تاما کند ایلاد نمی 
،  ه ی چندلا شود تا علاوه بر کشف معانی  یاک  فی سبعه امعاء و المومن یاک  فی معا واحدا« تحلی  و واکاوی می 

از این رمزگان در ذی  عنوان آن و    هرکدام فراوانی    در این حکایت کدامند    کاررفته به مشّص شود غالب رمزگان  
 شود  گیری ذکر می همچنین در نتیله 

 . رمزگان کنشی 1-1
نویسد: واژگان کنشی واحدهای  داستان و پیشبرد آن نظر دارد؛ بارت درباره این رمزگان می   رمزگان کنشی به ظاهرِ 

سازی زیر  عملی است اختیاری  این برش  ، سازی( نام دارد برش دکوپاژ ) آیند  چنین عملی که  می  حسار به خوانش  
  مدلول را در   منحاراً تحلی     که آن حال   ، زیرا تنها محدود به دال است   ، رود شناختی نمی بار هیچ نوع مسئولیت روش 

رویدادها سروکار دارد که در جریان خواندن یا    ره این رمزگان با زنلی    در واق    ( 25ص   ،  9139بارت،  )   رد ی گ برمی 
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  مربوب به   نه ییم صح گو ما می   مثلاً گیرد؛  شود و نامی به خود می دهد، ثبت می عات که روایت به ما می لا گردآوری اط 
رو هستیم که  هایی روبه ما در این رمزگان با فا    گر ی د ان ی ب به    ( 156،  1387)سلودی،  … و   دستگیری   نه قت ، صح 

عام   عنوانی  یا  نام  توان می  سکانسی  یا  کنشی  واحد  هر  برای  رمزگان  از  نوع  این  برند  در داستان یا حکایت را پیش می 
ما    … سبب ورود این حدیث ایت در  حک   در  ( 173،  1392)صادقی،   … عاش، شدن و  ملاقات،  مثلاً در نظر گرفت،  

  های فرعی هم در این حکایت باره  شّایت ص( و کافر شکم اسلام ) داریم؛ پیامبر    سروکار با دو شّایت اصلی  
 برند  های اصلی داستان را جلو می ( در کنار شّایت … پیامبر و   ت ی ب اه  )جماعت کافران،  

ها  کنش اصلی روایت  13  کند  عوام را هم همراه می  است و حکایات مثنوی ساده    عموم طرح کلی داستان مانند 
 ها عبارتند از:   این کنش است   توجه قاب  که به لحاظ فراوانی    برند را پیش می 

 ص( در مسجد )  امبر ی پ صحنه میهمان شدن کافران بر  
مهماندار سکان    عنوان به در این صحنه که ورودی داستان است، کافر بودن میهمانان از یکسو و خطار قرار دادن پیامبر  

های متعدد و فرامتن از نگاه کافران به پیامبر  و برداشت کند ) م هستی( فضای پارادوکسی ایلاد می ساکنان عال اف، ) 
اینکه این بّش نظر شاعر است، یا کافران به تمسّر درباره پیامبر    مثلاً   تواند ویژگی نوشتنی بودن متن را ایلاد کند؛ می 

 این عنوان را مطرح کردند یا احترامی که کافران برای پیامبر حتی با وجود انکار پیامبری او قائ  بودند(  
 مااااااا ز دور یدهو رساااااا  نااااااواییمیب

 
 باار ساار مااا فضاا  و نااور یفشااانب ینهاا  

 (4 ص  ،1391)مولانا،  
o 

 اند که خوی و خصلت پیامبر را گرفته  ی صحنه تقسیم مهمانان میان یاران 

 ( 4 ص   ، 1391مولانا، ) ایدشما پر از من و خوی من که …

شد  نایب ماندن یکی از کافران که بسیار تنومند و چاق بود و کسی حایر نمی بی بروز نّستین کشمکش داستانی با  
 او را بپ یرد  

نبرد را  او  داشت کا  یحمی   جسم 
 

 
o 

 ماند در مسلد چااو اناادر جااام، دُرد 
 (5  ص  ، 1391مولانا،  )              

 گیرد ص( از بسیار خواری این کافر شک  می )   امبر ی پ   ت ی ب اه  کشمکش دوم داستان با خشم گرفتن  
 (5 ص  ،1391مولانا، )    قسم هلده آدمی تنها بّورد 

  کشمکش دیگر در داستان با بیدار شدن میهمان و آلوده  6بستن در به روی میهمان و احتیاد به قضای حاجت او   
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  حکمتِ شستن بستر  8ص( بر میهمان و خود را پنهان کردن از چشم او   )   ی ماطف   درِ حلره گشادن  7یافتن جامه   
  نواختن  10ص( به دلیلی و دیدن کیفیت کار   )  امبر ی پ     رجوع میهمان به خانه 9توسط پیامبر و رازآلود شدن داستان   

  تغییر  13  دوباره میهمان کردن کافرِ مسلمان شده   12  مسلمان شدن آن کافر   11پیامبر مهمان عرر را و تسکین او   
 در میهمان مسلمان شده 

همراهی او با حکایت  رود، نمایانگر توجه مولانا به مّاطب برای  سیزده فا  که حکایت در اثنای آن پیش می 
م کور است  مولانا از این رمزگان برای همراهی بیشتر مّاطبان به فراوانی بهره برده تا در اثنای ایلاد کشش در  

 ها منتق  سازد  مّاطب، مویوعات مورد نظر خودش را به آن 
علی و معلولی نبودن بسیاری  ویژه قرار گیرد این است که    موردتوجه اما نکته بسیار مهم دیگری که جا دارد در اینلا  

شود این رمزگان خواندنی نیاز به تفسیر و تحلی  داشته باشد و به رمزگان نوشتنی تبدی  شود  در  ها، باعث می از فا  
رود اما در متون کهن،  گونه پیش می گیرند و داستان این بر پایه علت و معلول شک  می   عمدتاً ها  بندی رمان جدید فا  

رود  این  داستان بیشتر اقناعی است  بسیاری از وجوه داستان بر پایه روابط علی و معلولی پیش نمی ها و روند  فا  
وجود   ساال ویژه ادبیات تعلیمی بوده و برای مّاطب برهان یا دلی  برای طرح ویژگی مّتص ادبیات کهن ایران و به 

از این    هرکدام شود در  مند و مدرن موجب می ی شیوه روش   ی ر ی کارگ به متن نو، و    مثابه به نداشته است  بازخوانی این متن  
شود  پیش بیاید که نیاز به پاسّی فرامتن دارد و همین تحلی  موجب می   ساال ها و علت آن برای مّاطب امروز  فا  

 این رمزگان کارکردی نوشتاری پیدا کند  

 . رمزگان هرمنوتیک 2- 1
ها باعث ایلاد کشش  اشاره شد رمزگان هرمنوتیکی و کنشی در داستان مّتار    صورت به مبانی نظری    در   گونه که همان 

رو هستیم که مّاطب را برای  افکنی روبه نوتیکی ما بیشتر با ایلاد معما و گره شود  در رمزگان هرم در مّاطب می 
کند  در واق  رمزگان هرمنوتیکی متوجه همه آن عناصری از متن، نظیر معماها و  خوانش بقیه داستان کنلکاو می 

  بر اساس الگویی  ( 121  ص    ، 1380)آلن،  دارند رخدادهای روایت شده وا می     ی تأو ها است که خواننده را به  پرسش 
مرحله به هنگام طرح و ح  معما سروکار    10دهد ما در این رمزگان با حداکثر  که بارت در رمزگان هرمنوتیک ارائه می 

سخ  بندی معما، نوید پاسّگویی به معما، فریب، ابهام، انسداد، پا یابی، فرمول بّشی، موقعیت مویوعیت   ؛ داریم 
   ( 215  ص    ، 1370)بارت،  تعلیقی، پاسخ جزئی و افشای حقیقت 

داستانی ماجرامحور را پیش    معماسازی،   مولانا با ارائه هشت مرحله «  … در سبب ورود این حدیث » در حکایت  
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طرح معماهای مّتلف فراهم شده  حکایت م کور با  در  روی خوانندگان خود قرار داده است  ایلاد تعلی، و کشش  
  در حکایت م کور این معماها قاب  شناسایی  شود ترغیب می و خواننده برای یافتن پاسخ معماها به خواندن حکایت  

 است: 
 ص( در زمان شام )   امبر ی پ ورود کافران در مسلد بر    : موضوعیت بخشی 

 شااادند یغمبااارکاااافران مهماااان پ
o  بااه مساالد آمدنااد یشااانوقاات شااام ا 

o 
 قنااا، ینلااااشااااه ماااا ا یا یمکاماااد

o  تااااو مهماناااادارِ سااااکانِ افاااا، یا 
o 

 ماااااا ز دور یدهو رسااااا  ناااااواییمیب
o  باار ساار مااا فضاا  و نااور  یفشانب  ینه 

 (4ص   ،  1391)مولانا،  
o 

شود   های دیگر در ادامه داستان می افکنی ای شروع و همین مویوع موجب گره افکنی ساده در واق  شروع داستان با گره 
رسد  اینکه چرا کافران به دیدار  دعوت برای شام در ادامه تبدی  به خط اصلی روایت شده و به هدفِ مدنظر مولانا می 

های ظریفی است که  طلب شام کردند؛ تعلی،   مامنان ا ستایش کرده و از اند، با وجود دشمنی و کفر، او ر پیامبر آمده 
 سازد  گیری همراه می مّاطب را تا پایان حکایت و رسیدن به نتیله 

کند و  کا او را مهمان نمی اللثه حضور دارد که هیچ در میان کافران یک شّص فربه و عظیم   تثبیت موقعیت: 
برد  این حضور در تداوم مهمان شدن کافران صورت گرفت و تثبیت  پ یرد و به خانه می ص( او را می )   امبر ی پ   درنهایت 

کا  ص( که هیچ )   امبر ی پ ه  در ذهن مّاطب است که با حضور این شّص فربه در خان   ساال معماسازی و موجب 
 هایی رقم خواهد خورد؟ رغبتی به او ندارد، چه اتفاق 

 

 یاادمهمااان گز یکاای یبااار هاار یکاای
o ندیاادیزفاات بااود و ب یااک یاااندر م 

o 
یحم نبرد  یجسم  را  او  کا   داشت 

o  ماند در مساالد چااو اناادر جااام، دُرد 
o 

 بااردش چااو وامانااد از همااه  یماطف
 

 در رماااه یردههفااات باااز باااد شااا 
o 

 بااازان یخاناااه بودناااد یمکاااه مقااا 
o  وقاات خااوان یباارا  یدنبهاار دوشاا 

o 
 آن هاار هفاات بااز یرنااان و آش و شاا 

o خااورد آن بااوقحط عااودِ اباان غااز 
 (5 ص  ، 1391)مولاناااااا،                

o 
 رو هستیم تا به بحث نوید پاسّگویی به معما برسیم  در این مویوع ما با چند معمای پیاپی روبه   معما:   ی بند صورت 

ص( داستان و معمای طرح شده در آن، حکایت در مسیر نقطه اود  )   امبر ی پ با زنلیر کردن درِ اتاق میهمان در خانه   
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 شود  گیرد و معمای روایت تقویت می قرار می 
 حلره نشاسات وقت خفتن رفت و در 

o  از غضاااب در را ببسااات  یزک پا کن 
o 

زناالاا  باارون  فااگاانااد  یااراز  در  را   ر 
o   خشاااماگا باد  ازو  دردماناد  یانکاه   و 

 (5)همان،   
o 

 شود: این معما بلافاصله و با نیاز به قضای حاجت توسط میهمان رمزگشایی می 
نا  در  را   صاااباحادم  یااشاااب    یامگابار 

o   درد شاااکام و  آماد  تاقاایاااا   چاون 
o 

 در شااتاافات   یسااو  یشاز فراش خو
o    یافتدست بر در چون نهاد او، بسته 

 (5  ص   ، 1391)مولانا،  
o 

ص( بر میهمان و خود  )   ی ماطف شویم: حلره را گشادن توسط  رو می معمای این حکایت روبه   ترین مهم در ادامه ما با  
 دو بیت:   ن ی بعدازا را پنهان کردن از او   

و  یاشخاو د  یخاالا   یاراناهدر   یاد چاو 
o  باار دم  اناادر  مااحااتاااد  چاانااان   یااد او 

o 
ب بد  یدارگشت  خوار  ید و  جامه   آن 

o  شاااد از ایااطرار   یواناهپر حادث، د 
 (5  ص   ، 1391)مولانا،  

o 
 آید و آن چرایی بازگشایی در از سوی شّص رسول بوده است: مهمی پیش می   ساال در این بّش  

 صاابک آماد و در را گشااااد  یماااطف
o   داد راه  او  را  گاامااراه  آن   صاااابااک 

 (6  ص   ، 1391)مولانا،  
o 

توان فریب مّاطب در پاسخ به معما دانست  آنلا که مولانا مدعی  بیت بعدی را می   وعده فریب به مخاطب: 
 است: 

 یدر گشااااد و گشااات پنهاان ماااطف
o  ماباتالا آن  شااارمساااار  ناگاردد   تاا 

o 
آ باارون  او  یااد، تااا  گسااااتاااخ   رود 

o   نابا رو  یانادتاا  و  پشااات  را   درگشاااا 
o 

چا   یاا پاا  در  شاااد   یااو    یازیناهاان 
o  و خاادا   یاادپااوشاااا   اشیاز   دامااان 

 (6ص     ، 1391)مولانا،  
o 

که قاد اصلی حکایت اشاره به    م ی اب ی ی درم تواند پاسخ به معمای پیشین باشد اما در ادامه  این توییحات البته می 
داد، و با پیشتر رفتن حکایت آن  حکمت الهی دارد که موجب شده پیامبر در را باز کند زیرا دل او بر این امر گواهی می 

 گردد  تعلی، آشکار می 
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آورد  این خنده  نلاست( را نزد او می حدث ) ( که جامه خوار پر  ی ت ی ب اه  )   ی شّا بر به  خندیدن پیام   ابهام سازی: 
 سازد  رو می افزاید و مّاطب را با چالش روبه بر ابهام مویوع نزد مّاطب می 

 فضااول   یاکجااماه خوار پر حادث را  
o   پاا در  آورد   رسااااول   یااشقاااصاااادا 

o 
 ین مهماانات بب  کرده اسااات  ینکاه چن

o  لالاعاالاما   یایخاناده رحاماه   یان زد 
 (6  ص   ، 1391)مولانا،  

o 
این درخواست    که ی درحال بیت مبنی بر اینکه آن جامه را بیاورید تا خودم بشویم،  در ادامه درخواست پیامبر از اه  

گردد، بر میزان ابهام  ها فائ، می اصرار پیامبر بر همه رد درخواست   درنهایت شود، اما  بیت رد می بارها از سوی اه  
 افزاید: می   ش ی ازپ ش ی ب 

با  ا  یاارکاه  ماطاهاره  پا   یانالااآن   یاش باه 
o  یشجملاه را باا دسااات خو  یمتاا بشااو 

o 
 کااز بهاار خاادا  جسااتیم یهاار کساا 

o    مااا جساااامِ  و  مااا  را جااانِ  تااو   قااربااان 
o 

 حاادث را تااو بهاا  یاانا ییممااا بشااو
o  نمط ناه کاار دل  ینکاار دسااات اسااات ا 

o 
باارا  ماا   یمااا  تااو   زیاایاام یخاادمااتِ 

o  یم؟اپا ما چه کنییچون تو خدمت م 
 (6  ص   ، 1391)مولانا،  

o 
ماداق تعلی، است و معمای ایلاد شده در ذهن مّاطب را معل،   ت ی ب اه  پاسخ پیامبر به یاران و   پاسخ تعلیقی: 

 دارد: نگه می 
 سااات یسااااعت  ینا  یاکگفات آن دانم ول 

o  ست یحکمت  یشمشستن به خو  ینکه در ا 
o 

کا  باودناد،  نابا   یانماناتاظار   سااات یقاول 
o  پاد ا  یادآ  یادتاا   یسااات اساارار چ  ینکاه 

o 
 احاداث را   ینا  شااساااتیاو باه جاد م

o   تاقالا ناه  حا،،  امار  ز  ر  یادخااص   یااو 
 (7  ص   ، 1391)مولانا،  

o 
به خانه پیامبر برای یافتن تعوی ی که در بیت رسول جا گ اشته بود و دیدن    پرست شکم بازگشت آن کافر    پاسخ جزئی: 

 پیامبر در حال شستن حدث: 
پا  دو  یاکا ها   یاز  انادر   یادشاااتاار 

o   مااااطافا وثااق  باد  یدر  را  آن   یادو 
o 

 آن حاداث را هم باه خود   یاداللاهکاان  
o  که دورش چشام بد یدشاو  یخوش هم 

o 
پاد  یااداز    یکلشه و شاااد   یاد رفات 

o  شااااور در  یاابااانگاار  یاناادرو   یااد را 
o 
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اوناعاره  بار  آماد  جاما   خالا،  زد،   هاا 
o  گاو ایاانگابار  احا روا   یاهاا:   الانااس 

 (7  ص   ، 1391)مولانا،  
o 

مسلمان شدن کافر و ترک آدار کفر و پ یرفتن آدار مسلمانی که همه به فع  است و نه قول؛ چنان چه    پاسخ کامل: 
 کافر مسلمان شده حتی وعده غ ایش بسیار اندک شد: 
سااااّاان در  درآمااد  زد  رو  باار   آر 

o  ح، شااهادت عریااه کن  یدشااه  یکا 
o 

گاواها  با   یتاا  و   شاااوم   یارونبادهام 
o   در آن هامون شااوم…  یاز هساات یرم ساا 

 (9  ص   ، 1391)مولانا،  
o 

برد و مّاطب را  هستیم که داستان را پیش می   ی افکن گره مرحله    8گونه که ملاحظه شد، به لحاظ فراوانی شاهد  همان 
توان مویوعاتی را پیدا کرد که  ها هم که مّتص متن خواندنی است، می افکنی اما در همین گره ؛  سازد همراه می 

مانند اینکه پیامبر معتقد است این شستن  ؛  باشد و حتی از این رمزگان مّتاات متن نوشتنی را بیرون بیاورد   ر ی پ    ی تأو 
یا استفاده از واژه کافر و   … پیامبر و عوام و حکمتی دارد؛ و تفسیر حکمت و معانی آن و تفاوت آن برای   حتماً حدث 

برای یک گروه مشّص  مولانا جایی عنوان می  پیامبر کافرند و جایی دیگر آن گبر  ها را گبر  کند که این مهمانان 
گیرد که تفکر رایج میان ایرانیان مسلمان  خواند  این تعبیر هم جای تفسیر دارد و هم از رمزگانی فرهنگی نشات می می 
 سازد  موارد متن را نوشتنی می   خواندند، و همین ه که همه غیرمسلمانان را کافر می بود 

 رمزگان نمادین   . 3- 1
ها نام  رمزگان  ترین مهم  عنوان به توان  های صوفیانه می ها و حکایت در داستان  ویژه به های نمادین و فرهنگی از رمزگان 

بنابراین،  ؛  یابد های دوگانه سامان می ه یک متن چگونه در قالب تقاب  برد  رمزگان نمادین به زبان ساده به این معناست ک 
دهند؛  های متضاد دوقطبی بگردیم که به متن معنا می هایی از جفت باید به دنبال ملموعه در قالب این رمزگان، می 

  ، 9713آلن،  کرد ) توان مشاهده  کند که در یک متن می ، رمزگان نمادین به الگوهای تضاد و تقابلی اشاره می گر ی د ان ی ب به 
شود و ابعاد جدیدی از آن بروز  با وجود متضاد آن، مشّص می   …   در واق  معنای یک پدیده، مفهوم و ( 713  ص  

علت      ( 1402های رولان بارت   مقاله خوانش رمزگان دفتر دستور زبان عش، بر اساس نظریه رمزگان کند ) پیدا می 
توان به کنه اندیشه نویسنده یا شاعر و باورهای او پی برد؛ بّشی  اهمیت این رمزگان در این است که از طری، آن می 

شناسان معتقدند از روی  هایی است که شاعر استّدام کرده است: روان واژه  کارگیری از اهمیت رمزگان نمادین در به 
  ده را تشّیص داد های فکری، عاطفی، اجتماعی و سیاسی شاعر یا نویسن توان گرایش تنوع و بسامد یک واژه می 
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در تمام مثنوی    باً ی تقر ورزد و مولانا  می   اندیشه صوفیانه بر وجود یک دنیای دوقطبی تأکید     ( 39  ص    ، 1368)غیاثی،  
ها  های او را این تقاب  توان گفت شالوده بسیاری از حکایت سازی برای القای پیام بهره برده است و می از منط، دوگانه 

ای  این حکایت، به لحاظ بسامدی جایگاه ویژه   دهند  ل ا باید گفت این رمزگان در مثنوی پیش از بررسی تشکی  می 
، سراسر مثنوی تقاب  دو دیدگاه است؛ مولانا در یک گفتمان کلی، جبر و اختیار، مریدی  گر ی د عبارت به خواهد داشت   

رسد   های گوناگون می را محور مثنوی قرار داده و از دل این گفتمان، به تقاب   … و مرادی، این جهانی و آن جهانی و 
بینیم، تضادها یا  ها را می است که ما در بسیاری از موارد حتی در یک بیت این تقاب   ی ا اندازه به های دوگانه تقاب    این 

که  سازی   ی دوقطب  می   هرکدام هایی  بیان  یک ماراع  این حدیث در  ورود  »در سبب  حکایت  در  با  … شوند   ما   »
ا را در قالب گفتمانی اساسی و محوری بیاوریم باید از  ه رو هستیم که اگر بّواهیم آن های متضاد بسیاری روبه جفت 

مفاهیم کافر و مسلمان، مرادی و مریدی، این جهانی و آن جهانی، مسلمان حقیقی و ریایی و قوت جسم و جان بهره  
 ببریم  

 ها در قالب جدول ارائه شده است: در ادامه این تقاب  
 های متندوگانه  گفتمان  ردیف 

 مسلمان کافر و  1

و صاحب فض نویرانه و   نوا یبحلال و حرامن  نیرپ مهمانمهمان شونده، 
خوردن و ریدنن تیر و کماننخرابی و معمارین   نیداریوبخوار منظرن 

عداوت و یارینجم  آمدن و اح روانخای  و ظالمنروز و شبنپلیدی و  
 پاکیناین سو و آن سو 

 مرادی و مریدی  2

پیامبر و رعیتن ن شاه و لشکرنجان و جسمنک  زمین و جزو مهیننطف  و  
دایهنابر و آفتارنعق  و چشمنتن و جاننسرگین و مشکننبی و  

سالک و پیرنعیسی و   نواسطهی بو بحارنحلار و  وپادستیبصبینکشتی 
 عاذرن عسر و یسرنخرما و بُسر 

 این سری و آن سری  3

هامون بیکراننپاک و پلیدناه  فرش و  اللنه و کشتنهستی این جهانی و 
عرشناعتلال و ارحنانسفر رفتن و رجعتنآر و آتشنجوع البقر و میوه 
جنتن جنت و دوزخن جبرئی  و کرکانعدم و موجودن مروارید و سنگ 
ریزهن نور خلود و شم ن ن ن ساقی الست و شوره خاکن ندیو و مسلمانن  

ق  و خبثن حرد و فردن  مریض القلب و علادن رهن الطعام و فطامن نُ 
خفیه جام و کاس الکرامن دریا و جو ندل، چرکین و خلعتن امر ح، و  
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 های متندوگانه  گفتمان  ردیف 
تقلیدن مسلمان واقعی و غیرواقعین ملک و افریتن درد و صافین جان و  

 جیفه 

 خیر و شر 4

فع  و قولن گریستن و خندیدنن کوته و درازن نگواه و اشتباهن گواه قولی و  
یا و اخلاصن پاک و نلان نآلوده و پاکین  گواه فعلینسنگ و مومن ن نر 

خشک و روشن گوهر و تسلّانپشه و پیلتنناژدها و مورن یمیر نورانی و  
فع  و قول بیرونین قبله جان و رو آوردن به هر جانبن غ ای جان و غ ای 

 جسم 
 روح و جسمن صلات و صیام نماند و جان بماند نیکنام  حدوث و قدم  5
 ییا مه و  وحدت و کثرت 6

 

تقاب  به کار برده است  در حکایت مدنظر شش گفتمان اصلی وجود    76مولانا در این حکایت نیمه بلند، بیش از  
ها سه گفتمان بالاترین بسامد را دارند؛ گفتمان این سری و آن سری، کافر و مسلمان و مریدی و  دارد که از میان آن 

درباره تفاوت مسلمان و کافر و مسلمان حقیقی و ریایی است و بر اساس فضای داستان،    موردپژوهش مرادی  حکایت  
طبیعی است که این دو گفتمان در متن غالب باشند  اگرچه گفتمان مریدی و مرادی که از اصول اصلی عرفان است و  

 گسترده در این حکایت به کار رفته است    طور به مسلمان و کافر هم  
 پردازیم: ها در سه سطک واژگانی، معنایی و یمنی می تحلی  این تقاب    اکنون به بررسی و 

این دسته دوگانه  -1 این حکایت  تقاب  واژگانی: در  با هم در تضاد هستند  در  به لحاظ واژگانی  که  دارند  قرار  هایی 
جم  آمدن و  های واژگانی عبارتند از حلال و حرام، خوار و بیداری، خرابی و معماری، عداوت و یاری،  دوگانه 

احت روا، روز و شب، پلیدی و پاکی، این سو و آن سو، جسم و جان، پاک و پلید، آر و آتش، جنت و دوزخ، حرد و  
فرد، دریا و جو، عدم و موجود، گریستن و خندیدن، کوته و دراز، پاک و نلا، سنگ و موم، جان و جیفه، درد و  

 … صافی، خشک و روشن و 
نوا  تقاب  معنایی و یمنی: این تقاب  نشانگر آبشّور فکری شاعر است و در تضادهای معنایی بروز و ظهور دارد: بی    -2

و صاحب فض ، خوردن و ریدن، خای  و ظالم، پیامبر و رعیت، شاه و لشکر، ک  زمین و جزو مهین، طف  و دایه،  
واسطه، سالک و  و بحار، حلار و بی   وپا دست ی ب ابر و آفتار، عق  و چشم، سرگین و مشک، نبی و صبی، کشتی  

عسر و یسر، خرما و بُسر، اللنه و کشت، هستی این جهانی و هامون بیکران، اه  فرش و عرش،    پیر، عیسی و عاذر، 
 … اعتلال و ارحنا، جبرئی  و کرکا، دل، چرکین و خلعت و 
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 نسبت این تقاب  در مقایسه با تقاب  واژگانی دستکم دو بر یک است  

 رمزگان معنابنی   . 4- 1
های یمنی و غیرصریحی است که در یک جمله یا عبارت نهفته است  اشاراتی یمنی  رمزگان معنابنی همان دلالت 

کنند نه عبارات صریک و روشن  در  ها هستند که توصیف می نشینند و این نشانه های صریک می که جای دلالت 
را متا  به پرسوناژ نگاه داشت و نه لازم است که برای شک  دادن  ها  خاوص رمزگان معنایی نه نیازی است که آن 

شان را ملاز دانسته و  به یک حوزه مویوعی واحد میانشان نظم و ترتیب برقرار نمود  در عوض ناپایداری و پراکندگی 
توان گفت رمزگان  می   ( 32  ص    ، 1399)بارت،  از ایشان ذراتی غبارگونه چون درخششی از معنا خواهیم ساخت 

ای  دهد؛ رمزگان معنابنی شیوه های ادبی است که ادبیت متن را افزایش می های و صنعت گیری از آرایه معنابن همان بهره 
کنند  برای مثال در رمان سارازین جمله  ها استنتاد می است که مّاطبان معناها را بر اساس نظامی از نمادها و نشانه 

ثروت    دهنده نشان بوربون تازه به صدا در آمده بود و فرارسیدن نیمه شب را اعلام کرده بود به طور یمنی  - ساعت الیزه 
بادآورده و ناسالم است  برگزاری یک مهمانی بزرگ و تاویر تابلوی تندیا در فرهنگ فرانسوی نشانه مفهوم یمنی  

   ( 155  ص    ، 1387لودی،  )س ثروت است 
 شود: معناهای یمنی اشاره می   ترین مهم در ادامه به  

قرین بودن کفر و جسم پرستی؛ این دلالت بر مبنای ورود کافران بر پیامبر به وقت شام و همچنین حکایت یکی  
 ها در خانه پیامبر و نحوه غ ا خوردن او نمود دارد: از آن 

پا  ماهاماان   شااادناد  یاغامابارکاافاران 
o   بااه مساالد آمدنااد یشااانشااام اوقاات 

 (4  ص   ، 1391)مولانا،  
o 

 شاهد مثال   عنوان به ابعاد بسیار دیگر    … و 
و شااا  آش  و  باز  یارناان  هافات  هار   آن 

o  غااز اباان  عااود  بااوقااحااط  آن   خااورد 
o 

 همچااون طباا  کاارد خااواریمعااده طبل
o   آدما هالاده  اّورد  یقسااام  با  تاناهاا 

 (5  ص   ، 1391)مولانا،  
o 

 مراد از دریای معرفت مرید   تأثیر مرید و مرادی و  
 یاادماان قساامت کن یاااران یگفاات ا

o  خاو و  مان  از  پار  شاااماا   یاد مانا   یکاه 
o 
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 پاار بااود اجسااام هاار لشااکر ز شاااه
o  زناانااد آن  اعاادا   یااغتاا   یز   جاااه  یباار 

 (4  ص   ، 1391)مولانا،  
o 

 شود زیستی با اه  معرفت موجب معرفت نمی هم 
 وقت خفتن رفت و در حلره نشاسات 

o  از غضاااب در را ببسااات  یزک پا کن 
o 

زناالاا  باارون  فااگاانااد   یااراز  در  را   در 
o   خشاااماگا باد  ازو  دردماناد  یانکاه   و 

 (5  ص   ، 1391)مولانا،  
o 

 آن مردان ح،   تب  به ستار بودن خداوند و  
 یدر گشااااد و گشااات پنهاان ماااطف

o  ماباتالا آن  شااارمساااار  ناگاردد   تاا 
o 

 یاااو  یاازینهااان شااد در پااا چ یااا
o  و خاادا   یاادپااوشاااا   اشیاز   دامااان 

o 
پاوشااا  گااه  الالاه   کاناد  یادهصاااباغاه 

o   باا تاانااد   یااچااونپاارده  ناااظاار  آن   باار 
 (6  ص   ، 1391)مولانا،  

o 
 تبعیت بیچون و چرای مرید از مراد  

 کااز بهاار خاادا  جَسااتیم یکساا هاار 
o را تاو  قارباان  ماا  جسااام  و  ماا   جاان 

o 
 زییمیخااادمت تاااو مااا  یماااا بااارا 

o یم؟اپا ما چه  کنییچون تو خدمت م 
 (6  ص   ، 1391)مولانا،  

o 
 علم باطن و علم ظاهر و توف، نفا الامر بر ظاهر 

 احاوال شاااباش  دیادیما   یمااااطافا 
o   ربااش   یااکلاا فاارمااان  بااود   ماااناا  

o 
آساااماان  یاکلا  امار  و  باود   حاکامات 

o   بابا چاناان  یشاااتانخاو  یانادتاا  او   را 
o 

عااداوت  آن  بااا  کااه   بااود   یاااریهااا 
o    ماعاماار  هاایخارابا باا  باود   یکاه 

 (6  ص   ، 1391)مولانا،  
o 

 .سازد اشک و رشد روحانی؛ گریستن توجه حضرت ح، را به بنده خود جلب کرده، بستر رحم و فض  او را فراهم می 
ناگار کا   یادتاا  چامان  یابار   خانادد 

o  ناگار کا   یادتاا  لابان  یطافا    جاوشاااد 
o 

 یا،طار  دانادیهاما روزه    یاکطافا   
o  باگار دا  یامکاه  رساااد   یا،شااافا   یاهتاا 

o 
فاالاا  دار   یاارا کااثاا   یااکااواگاافاات   گااوش 

o  بار کاردگاار   یارشااا   یازد تاا   فضااا  
 (7  ص   ، 1391)مولانا،  

o 
 گ شتن از شهوات نفسانی و ل ات جسمانی برای تعالی  
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با  تان  زود   بارگاییبارگِ  اسااات   جاان 
o  فاازود   یاادباابااا  یاانا را  آن   کاااساااتاان 

o 
ز ده  قارض  تان   یاناقاریاااوالالاه   بارگ 

o  بارو دل چامان   یادتاا  در   در عاوض 
o 

 کناد  یچون خاال  یشخو  ینتن زساارگ
o   اجاالالاا در  و  مشاااک  ز   کاانااد  یپاار 

 (8  ص   ، 1391)مولانا،  
o 

  بر سه اص  شریعت، طریقت و حقیقت   تأکید 
جااهاااد   یاانا و  حااج  و  روزه  و   نااماااز 

o   گاواها اعاتاقااد   یهام  از  اسااات   دادن 
o 

هاد  یانا و  حساااد  یاهزکاات  تارک   و 
o   گاواها خاود   یهام  از سااار   دادنسااات 

 (10  ص   ، 1391)مولانا،  
o 

 بر یمیر سالک   ی تعال ح، اشاره به تللی؛ و تللی عبارت است از آشکار شدن ذات و صفات و افعال  
غاافااار کااه  شااااود  یتااا  ظاااهاار   او 

o  شاااود   شیکالاّ   ی ماغافار غاافار   را 
 (10  ص   ، 1391)مولانا،  

o 
 مرتبه تبت  و انقطاع از خل، و اتاال به ح، 

د دامان کشاااان   یاگارساااال  او   آماد 
o  خوشاااان   یاایباه در  ی؟کلاا بود  یه 

o 
ز آمادم   ینلاامن نلا  پااک   شااادم 

o  خااک آمادم   یبسااتادم خلعات سااو 
o 

 

 برد سالکان را به ساح  حقیقت می مرادی و اینکه ولی خدا    - مریدی 
حاامااال  یاارد بااگاا   یااا او  سااار   وار باار 

o   باحاار   وپاادساااتیبا   یکشاااتا در   را 
 (10  ص   ، 1391)مولانا،  

o 
 سیر من الّل، الی الح، 
گاو را  جاا  یادابار   خاوشاااش   یبابار 

o   تو خورشاا برکشااش  یادا هم  باالا   باه 
o 

ماا   یهاااراه  راناادشیمااّااتاالااف 
o  ساااو رسااااناد  با   یتاا   حادشیباحار 

o 
 یااسااات آر جاان اول   ینخود غرض ز

o  ت  شاامااسااات   هااییرگیکو غسااول 
 (11  ص   ، 1391)مولانا،  

o 
 مداقه در احوال درون برای پی بردن به امراض روحانی 

سااا  نادارد  درون   یارچاون  در   سااارّت 
o    باارونباانااگاار از  رناالااور  بااول   اناادر 

o 
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باود رنالاوران  باول  آن  قاول  و   فاعا  
o   طابا باود   یابکاه  بارهاان  را   جسااام 

 (12   ص  ، 1391)مولانا،  
o 

 رمزگان فرهنگی   . 5- 1
شود  می   ر ی پ  فهم های دیگر در قالب آن  رمزگان   چراکه   ؛ رمزگان پنلگانه است   ترین مهم رمزگان فرهنگی به عقیده بارت  

بارز خود را در    جلوه   ی سازد  رمزگان فرهنگ و معناهای پنهان و نهفته در متن با فهم این رمزگان خودش را نمایان می 
گراهام آلن با اشاره به    ( 120  ص    ، 1392ن،  ی پ ) ابد ی ی شه دارد، م ی ر   ی آدم   ی سنّت   تلربه نام که در  ی و ب   ی جمع   ی ک آوا ی 

نویسد: از این نظر تراژدی سارازین ناشی از نحوه نامناسب بازی او با رمزگان فرهنگی است   نقد بارت بر سارازین می 
کند  آن رمزگان فرهنگی   متقاعد می های فرهنگی خود آن را به زنانگی زامبینلا ای از پنداشت سارازین بنا به ملموعه 

خاص که همه تماشاگران تئاتری جز خود سارازین در آن سهیم هستند، به علت غفلت از این رمزگان موجب مرگش  
واحد فرهنگی، یرورت تبعیت از پیر توسط سالک و   ترین مهم   در این حکایت،  ( 126  ص   ، 1380)آلن،  شود می 

اند و بدون فشار یا  کند چگونه کافران بسیاری به دامان آن چنگ زده همچنین نمایش اسلام حقیقی است که نمایان می 
 پردازیم: رمزگان فرهنگی به کار رفته در این حکایت می   ترین مهم اند  در ادامه به  جنگ، مسلمان شده 

 یث و آیات قرآن: بر احاد   تأکید 
 علی دین ملوکهم  حدیث الناس   

ا کن  یااران  ینگفات  قساامات   یادمن 
o  خاو و  مان  از  پار  شااماا   یاد امان  یکاه 

o 
زشااااه  لشاااکار  هار  اجساااام  باود   پار 

o  زناانااد اعاادا   یااغتاا   یزآن   جاااه   یباار 
 (4  ص   ، 1391)مولانا،  

o 
 تلمیک چشمگیر به آیات گوناگون: اشاره متعدد به آیات قرآن و  

 باارگ تاان  یااناقریوا اللااه قاارض ده ز
o  بارو دل چامان   یادتاا  در   در عاوض 

 (8  ص   ، 1391)مولانا،  
o 

 اشاره به آیه اقریوا الله قریا حسنا سوره مزم  
 … و 

 ضرورت تبعیت از پیر و مراد 
های عرفانی و از  ترین آموزه اشاره به خضر راه و یرورت تبعیت از او و گ ر از امتحانات با راهنمایی پیر که از اصلی   
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 پرکاربردترین مفاهیم به کار رفته در مثنوی شریف است 
 ساات یساااعت ینا یکگفت آن دانم ول 

o  ست یحکمت  یشمشستن به خو  ینکه در ا 
o 

نابا  قاول  کاه  باودناد   سااات یماناتاظار 
o  پاد ا  یادآ  یادتاا   یسااات اساارار چ  ینکاه 

 (6  ص   ، 1391)مولانا،  
o 

 گشاات مهمان رسااول آن شااب عرر
o   خورد و بسااات لاب   یماهبز ن  یاک  یرشاا 

o 
ماانادناد جملاه    یاتباها در علاب 

o  یات؟ قطره ز  یاک  ینز  یا قناد  ینپر شاااد ا
 (14  ص   ، 1391)مولانا،  

یااا  اباد  تاا  والالاه   تاوام   یافگافات 
o   روم کاه  جاا  هار  باه  بااشااام  کالاا   هار 

o 
تااو  دربااان  و  مااعااتاا،  و  کاارده   زنااده 

o  تاو   یانا خاوان  بار  جاهاان  آن  و   جاهاان 
 o(13  ص   ، 1391)مولانا،  

 اشک در باز شدن رحمت الهی در عرفان:   تأثیر 
فالا   دارگاوش   یارا کاثا   یاباکاواگافات 

o  بار کاردگاار   یارشااا   یازد تاا   فضااا  
 (7  ص   ، 1391)مولانا،  

o 
 بر مرکب بودن جسم:   تأکید جایگاه جسم و جان در عرفان و  

 … 
o   تاان مرکااب اساات  ن یاا که ا  ت ی ن  ن ی هم بد 

o 
 کناد یچون خاال یشخو  ینتن ز ساارگ

o   اجاالالاا در  و  مشاااک  ز   کاانااد  یپاار 
o 

نابا  اّتاار  ما هسااات  کاه  باکان   ی آن 
o   صااابا و  مالاناون  کارد  کاه  ماکان   یآن 

 (8  ص   ، 1391)مولانا،  
o 

 اشاره به نیاز دو شاهد برای گواهی دادن: 
 هایی باشند که در غیر آن صورت گواهی باط  است بر این مهم که هر دو باید حائز ویژگی   تأکید با  

 

 کنااد، پااا دو گااواه یطاارارگاار بااه 
o الاه عادل  ماحاکاماه  در  شاااد   جارح 

 (10ص     ، 1391)مولانا،  
o 

 اشاره به فنا فی الله و بقا بالله: 
 نااک جااان بباارد از تااو جااانم از اجاا  

o   مرد بااز  دم  زناده زان  ار شاااد   عاازر 
 (14  ص   ، 1391)مولانا،  

o 
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 : تعیین رفیق سفر   ضرورت و    استقبال گرم از سالک 

ها از  رو هستیم که بسیاری از آن ای روبه که مشاهده شد در این حکایت ما با اشارات فرهنگی گسترده   طور همان 
  ی خوب به آیند  در این حکایت و در قالب اشارات فرهنگی گوناگون مولانا توانسته  های اصلی عرفان به شمار می آموزه 

ند یرورت تبعیت از پیر، همراهی با او، توک  و تلاش  های صوفیانه مان از فرهنگ اسلامی و آموزه   رآمده های ب دیدگاه 
بر این نکته    تأکید   را نمایش دهد  به لحاظ آماری، این گفتمان با بسامد بالا در حکایت م کور به کار رفته است    … و 

حائز اهمیت است که مولانا در ساحت شعر عرفانی، نظیری ندارد و این امر برخاسته از فردیت یافتگی مولانا در  
مولانا در پی    اندازه به را که    کا چ ی ه منش، دانش، بینش، و عاطفه و احساس است  در میان شاعران زبان پارسی،  

های  طیف رمزگان و نمادهای شادی و امید در غزل )   م ی ندار ه باشد،  خودی، ناخودآگاهی و استغراق و شور شعر سرود 
 ( 1402مولانا   

 گیری نتیجه   . ی 
های دفتر اول  های دفتر پنلم و ششم و خلاف آمد حکایت مانند دیگر داستان   … حکایت در سبب ورود این حدیث 

می  پیش  را  ثابت  داستان  یک  حکایت،  طول  در  و  است  قاه  در  قاه  کمتر  دوم،  شیوه آن اگرچه    ؛ برد و  که    گونه 
شد، دو رمزگان    هم اشاره   ن ی ازا ش ی پ گونه که  همان   شود  لای داستان مویوعات مهم عرفانی بیان می ، در لابه ست مولانا 

به خواندن داستان می هرمنوتیکی و کنشی در داستان  شود  عمده  ها باعث ایلاد کشش در مّاطب و ترغیب او 
« که به  … برند  در حکایت »در سبب ورود این حدیث بهره می پررنگ    صورت به های خواندنی از این دو رمزگان  متن 

تر است، مولانا بهره بسیاری از دو رمزگان کنشی و هرمنوتیک  مستقیم تر و  های دفتر اول و دوم کوتاه نسبت حکایت 
کارگیری این دو رمزگان سبب کشش داستانی و تمای  مّاطب به ادامه خواندن شده است  رمزگان کنشی و  برده و به 

خواندنی کرده  گانه و معماهای متعدد روایت را پر ابهام و 13های هرمنوتیک از قیود توالی روایت هستند و این کنش 
کند،  گونه که در متن هم اشاره شد، توجه مولانا به این دو رمزگان علاوه براینکه متن را خواندنی می اما همان ؛  است 

ها بر اساس باورهای عرفانی و رمزگان فرهنگی موجب شده حتی در این دو رمزگان هم  توالی مویوعات و فا  
کنند، این  های دیگر که متن را نوشتنی می   از سوی دیگر با بررسی رمزگان و تفسیر داشته باشد     ی تأو پژوهشگر نیاز به  
های  در مویوع رمزگان نمادین ما با تقاب    و نوشتنی است    ر ی پ    ی تأو شود که حکایت مولانا بسیار  نتیله حاص  می 

برند  در این  ی بهره می پررنگ از این دوگانه ساز   صورت به   عمدتاً دوگانه سر و کار داریم و متون اخلاقی و عرفانی  
حکایت هم مولانا از این رمزگان بهره حداکثری برده و به گفتمان سازی تقابلی پرداخته است  در این حکایت ما با  
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رو هستیم که کافر و مسلمان، مراد و مرید، قوت جسم و جان، مسلمان حقیقی و ریایی و این  پنج گفتمان اصلی روبه 
های متقاب  برای القای پیام مدنظر خود بهره برده است  مولانا از این گفتمان   گنلند  یره می جهانی و آن جهانی در این دا 

که اشاره شد،    گونه همان های متعدد پرداخته است  درباره رمزگان معنابنی  سازی و در دل این گفتمان نیز به دوگانه 
های اصلی اشعار  یکی از ویژگی های یمنی و غیرصریحی است که در یک جمله یا عبارت نهفته است   دلالت 

  ک ی درجه های غیرصریک است و بر پایه همین اص ، شاهد رمزگان معنابنی چشمگیر در آثار عرفانی عرفانی دلالت 
های  ای از اشارات و دلالت ها دیده شد، از حلم بسیار گسترده که در بررسی   گونه همان نیز    موردبحث هستیم  حکایت  

، رمزگان معنابن بوده  ی موردبررس ترین رمزگان به کار رفته در حکایت  وان گفت اصلی ت یمنی بهره برده است و می 
که بافت فرهنگی یک جامعه انسانی    جهت ازآن در خاوص رمزگان پنلم یعنی رمزگان فرهنگی نیز باید گفت    است  

ه باشد، حائز  دهد که مّتص به همان جامعه است و در جای دیگر ممکن است معانی متفاوتی داشت را نمایش می 
شود ما به تحلی  درست از متن نرسیم و هدف نویسنده یا  اهمیت بسیار است  عدم آشنایی به این رمزگان باعث می 

رمزگان در میان رمزگان پنلگانه معرفی کرد    ترین مهم توان آن را شاعر را درک نکنیم و از همین روست که حتی می 
طور که در مقاله دیده  گنلد و مولانا همان در دایره این رمزگان می   … و   ها المث  یرر اصطلاحات عرفانی، شرعی و  

  عنوان به اشک و توبه    تأثیر ای به این رمزگان دارد  یرورت تبعیت از پیر، خوشرویی با سالک، شد، توجه بسیار ویژه 
  های رمزگان فرهنگی در این حکایت است  گفتمان   ترین مهم   ازجمله گام اول سیر الی الله و همسفر شدن با مراد،  
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Sociological Analysis of the Consequences of British Colonialism from the 

Colonization of Kurdistan to Sykes-Picot Treaty in the Novel The Straw 

Seller’s Girl by Nabaz Goran 
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Abstract 

Nabaz Goran is one of the Kurdish novelists in the contemporary period, whose special approach in 

his literary works is aimed at representing the sufferings of the Kurdish people in the lands under 

the domination of the colonialist, totalitarian and fascist governments and the image of the oppressed 

humanity of the contemporary human in the period of hegemony of war and violence on the fate of 

the oppressed people. The novel The Straw Seller’s Girl, in which the tragic life of the straw seller’s 

girl and the contemporary political events of her era are depicted, is a realistic account of socio-

political events arising from the authoritarian rule of the Qajar and the British colonization of the 

Kurdish lands that the fate of its people in the vortex of colonialism leads to suffering and 

ineffectiveness of independence and political freedom, alienation and trampling of human dignity, 

looting of national wealth and fragmentation of geographical borders. Given that so far no 

independent research has investigated the consequences of British colonialism in the novel The 

Straw Seller’s Girl, this research aims to investigate this phenomenon in this novel. The fundamental 

issue of the current research is that how and in what formats the features of colonialism are 

manifested in the novel The straw seller’s girl and what concepts they are linked to. In order to 

investigate this issue, the author has used the descriptive-analytical method based on the sociological 

investigation of the features of colonialism in this novel. The usurpation and occupation of the land, 

the geographical division and fragmentation of Kurdistan, the looting of the resources and wealth of 

the Kurdish lands and the appointment of the rulers are among the most frequent consequences of 

the British colonial over Kurdistan in the novel The Straw Seller’s Girl that, with a comprehensive 

historical-political approach, narrates the bitter suffering and trampling of another Kurdish identity 

in the process of looking at the Middle East and Eastern man as material organisms of processing 

and productivity in the cycle of providing the needs of the Western imperialist world.  
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Extended abstract 

1. Introduction 
By resorting to military power and expanding dominance over Kurdistan through a 

puppet central government, imperialist regimes provided the platform for the 

activities of Western colonial companies and cartels and subsequently the plunder of 

oil and natural resources. On the other hand, through the conclusion of regional 

agreements such as the Sykes-Picot political agreement in 1916 between the British 

and French governments and the design of a new map of the Middle East after the 

collapse of the Ottoman Empire and the division of the territories under its control 

among themselves, they paved the way for the collapse of the structural cohesion 

and the disintegration of the geographical structure of Kurdistan that was a prelude 

to entering a new colonial era by protecting the remaining colonies of the Ottoman 

state and also paving the way for advancing the policy of weakening the 

interconnected military structure of Kurdish tribes and nomads through geographical 

separation and fragmentation among neighboring states  
Considering the specific manifestation of the hegemonic aspects of British 

colonialism over Kurdistan in the novel The Straw Seller’s Girl, and also because no 

independent study has yet examined this phenomenon of this novel, this study 

intends to conduct a sociological analysis of the consequences of British colonial 

rule over Kurdistan in this novel and answer the following questions: 

1- What factors have led to the representation of the manifestations of British colonial 

rule over Kurdistan in the novel The Straw Seller’s Girl? 

2- What are the manifestations of British colonial hegemony over Kurdistan in the 

novel The Straw Seller’s Girl, and in what forms and images does it appear? 
2. Method 

This study uses a descriptive-analytical method to examine the consequences of the 

British colonial government’s domination over Kurdistan in the novel The Straw 

Seller’s Girl. For this purpose, parts of the novel that focus on colonialism and its 

manifestations and factors of emergence were analyzed, and by applying the theories 

of such scholars as Nardo, Mommsen, Memmi, Magdaff, Kazloff, Yacono, etc., the 

manifestations of colonialism are analyzed through conceptual and theoretical 

definition within a theoretical framework. Then, by citing the text of the novel The 

Straw Seller’s Girl and providing illustrative examples, the consequences of the 

hegemony of the British colonial government over Kurdistan, such as land 

usurpation and occupation, geographical division and fragmentation of Kurdistan, 
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plunder of the resources and wealth of Kurdish-populated lands, and the appointment 

of puppet rulers are analyzed. 

3. Results 

The colonial governments’ comprehensive reading of the economic, political, and 

geographical macrostructure of the Kurdish lands and the rationalist perspective 

based on depth perception in the functionalist interpretation of the invisible layers of 

Kurdistan’s strategic context and the application of its geopolitical highway to 

continue colonial hegemony over protectorates and colonies, and the structuralist 

analysis of its economic bottleneck in accessing international ports and open waters, 

led to the occupation of Kurdistan by the British Empire and the imposition of 

colonial domination over it. 
The reversal of the life cycle of European states in the process of transformation 

from introversion and self-sufficiency to extroversion and heterotrophy as a result of 

the change in the social structure of organic society to industrial and subsequently 

the dependence of the gears of Western modernism on energy resources, 

simultaneously with the increasing need of the war chariots of the countries involved 

in the First World War for fossil fuels and also the foresight of the colonial empires 

in seizing oil reserves based on the structured foresight on the analysis of the energy 

economy and underground resources in the political, economic and military 

landscape after the World War, led to the plunder of the oil and natural resources of 

Kurdistan by colonial states such as Britain. 

The output of the rationalist philosophy of British politicians in perceiving the 

interaction of military presence and long-term static survival in the colony with the 

increasing costs of direct domination over Kurdish lands and the inevitability of the 

evolutionary process of the Kurdish colonized achieving exclusionism and boycott 

in their interactions with the colonizer during the escalating process of the colony’s 

transformation into a hell of xenophobia and anti-colonialism in recognizing the 

symptoms of British colonialism as a festering wound on the body of the motherland, 

as well as the necessity of changing the colonial strategy in order to continue the 

cycle of capital export from the colony to the metropolis by implementing a policy 

of avoiding military intervention in the control of Kurdistan, was  colonial activism 

by advancing the policy of protection and indirect domination over Kurdish lands 

through local puppet rulers. 

The result of projecting the fate of Kurdistan into the abyss of oblivion in the 

basement of the lack of colonial conscience and the fragmentation of the borders of 
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Kurdish-populated lands based on the colonial plan of disintegration of convergent 

geographical continua was the wandering of the Kurdish person, and the alienation 

and ruin of the political future of a land whose bonds of his existence were torn apart 

in the guillotine of the Sykes-Picot Agreement, and the residual fate of itself and its 

people, in the whirlpool of alienation and dissociation arising from the lack of 

identity resulting from being under the four flags of four countries, was thrown from 

one place to another in the mill of history at every moment. 

4. Discussion and Conclusion 
The British colonial government’s domination over Kurdistan, along with the 

outbreak of the First World War and the subsequent ratification of the Sykes-Picot 

Agreement to delineate the geographical borders of the Middle East after the collapse 

of the Ottoman Empire, transformed the Kurdish lands into a British colonial enclave 

and a center for the plunder of oil and natural resources and pushed the fate of the 

Kurds into a vortex of destruction and loss of a denied identity following the 

disintegration of the geography of Kurdistan and the division of its territories among 

neighboring countries. In this regard, a large part of the Kurdish-populated lands 

came under the domination and occupation of the British government, and its natural 

resources and reserves were exploited and it became the driving force behind the 

economic cycle of Western and colonial governments and in the process of 

continuing hegemony and imposing dominance through the transformation of direct 

rule into local puppet government and, subsequently, during the redefinition of 

border lines and the geographical disintegration and division of Kurdistan, the dream 

of an independent land was buried in the collective unconscious of the Kurdish 

people. In her novel The Straw Seller’s Girl, Nabaz Goran vividly depicts the 

political and social crises resulting from the hegemony of British colonialism over 

Kurdistan. He depicts the trampled humanity and the turbulent fate of the Kurdish 

people, deprived of an independent identity, in the shadow of the hegemony of the 

British colonialism. 
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 چکیده 

های اش معطوف به بازنمایی رنج کُرد در دورۀ معاصر است که رویکرد ویژۀ وی در آثار اَدبی   نویسان از رمان   نَبَز گُوران
شدۀ انسان فاشیستی و تاویر انسانیّتِ منکور های استعمارگر، توتالیتر و  های تحت سلطۀ دولت مردم کُرد در سرزمین

بر سرنوشت مردم استبدادزده است  رمان و خشونت  کاه  معاصر در دورۀ هژمونی جنگ  به    فروشدختر  آن  که در 
و رویدادهای سیاسی معاصر با دورۀ وی پرداخته شده، روایتی رئالیستی   فروشدختر کاهتاویرسازی زندگی تراژیک  

های کُردنشین است ا سیاسیِ برآمده از سلطۀ استبدادی قاجار و استعمار بریتانیا بر سرزمین یاز رخدادهای اجتماع
شدن خویشتنی و پایمالگی از استقلال و آزادی سیاسی و بیبهرکه سرنوشت مردمانش در گردابۀ استعمار، به رنج و بی 

و انسانی  ثروت   کرامت  جغرافیاییتاراد  مرزهای  چندپارگی  و  ملّی  جستار می  های  تاکنون  که  روی  آن  از  انلامد  
نپرداخته است، نگارنده در پژوهش   فروشدختر کاه   مستقلّی به بررسی پیامدهای هژمونی استعمار بریتانیا در رمان
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توصیفی روش  از  نگارنده  مسأله،  این  بررسی  جهت  جامعه است؟  بررسیِ  بر  مُبتنی  تحلیلی  بُن ا  های مایه شناختی 
رزمین، تقسیم و چندپارگی جغرافیایی کردستان، غارت است  غاب و اِشغال س   کولونیالیسم در این رمان بهره گرفته

نشانده از پُربسامدترین پیامدهای هژمونی استعمار های کُردنشین و تعیین حاکمان دستهای سرزمینمناب  و ثروت 
سونگر، روایتگر رنلی جانکاه ا سیاسیِ همه است که با رویکرد تاریّی   فروشدختر کاه   انگلیا بر کردستان در رمان

های مادّیِ فرآوری و  عنوان اُرگانیسمسازی هویّتِ دیگریِ کُرد در فرایند نگرش به خاورمیانه و انسان شرقی به پایمال  و
 بازدهی در چرخۀ تأمین نیازهای جهان امپریالیستی غرر است  
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 ـ مقدّمه 1
یازیدن به مناب  نوین انرژی در راستای تأمین  های غرر در سودای دست رمیدگی خاطر و دغدغۀ اندیشگانی تئوریسین 

ا اقتاادی کشورهای غربی در  بست جغرافیایی داری و نیز بُن یافته بر شالودۀ سرمایه نیازهای فزایندۀ جامعۀ ساخت 
بسط هژمونی    منظور به رشد و یرورت توسعۀ دامنۀ مرزهای جغرافیایی  مورد نیاز جمعیّتِ روبه   فرآوری موادّ خامِ 

دولت امپراطوری  جغرافیایی  مرزهای  چارچور  از  فرافکنی هژمونی  استعماری،  مرزهای  های  دامنۀ  به  غربی  های 
  در رأس هرم چنین  ( 1) جغرافیایی کشورهای شرقی در اواخر قرن نوزدهم و سرآغاز قرن بیستم را در پی داشت ا  سیاسی 

تب  آن، ادامۀ سلطۀ سیاسی خود را در گرو  قرار داشتند که بقای حیات اقتاادی و به   1داری های سرمایه فرایندی، نظام 
ورمیانه انگاشته و با کاربست نیروی نظامی به اِشغال این  های ناشناخته و تسّیرنشدۀ آفریقا و خا استعمار سرزمین 

نشاندۀ محلّی، به کنترل  های دست ها مبادرت ورزیده و به طور مستقیم یا از طری، کارگزاران و حکومت سرزمین 
تحت  نواحی  در  خود  مالی  مناف   تأمین  و  بومی  اِشغال ساکنان  و  دولت الحمایه  خیرۀ  نگاه  پرداختند   های  شده 

ا سیاسی از  ای جغرافیایی تب  آن، ترسیم نقشه خیز و مناط، استراتژیک و به های نفت ماری، معطوف به سرزمین استع 
خیز و ثروتمند،  طری، بازتعریف مرزهای جغرافیایی و قلمروهای سیاسی بود که در آن، خاورمیانه و اغلب نواحی نفت 

دار  های ریشه های اصی  بومی و ذور هویّت ا تّریب فرهنگ داری قرار بگیرد و از دیگر سو، ب تحت سلطۀ نظام سرمایه 
، به بسترسازی در راستای اِلقای سلطۀ فرهنگی در ناخودآگاه جمعی ساکنان بومی  ( 2) شرقی در فرهنگ و هویّت غربی 

 ها پرداخته شود  مستعمره 
اه  ر عنوان چهار به   2ژئوپلیتیک های کُردنشین با دارا بودن مناب  سرشار نفت و انرژی و موقعیّت استراتژیک  سرزمین 

های  ا نظامی مدیترانه و نقطۀ تلاقی تمدّن رفت به سوی کانال اقتاادی های شرقی و گلوگاه بُرون ارتباطی میان دولت 
ا اقتاادی بود و کنترل آن به معنای سلطه بر بّش  ، قلب تپنده و شاهرگ حیاتی در روابط سیاسی 3کهن مزوپوتامیا 

تی و معادن طبیعی و قابلیّت دسترسی به اغلب مناط، استراتژیک خاورمیانه بود  چنین شرایطی،  وسیعی از مناب  نف 
انگلیا بود  در این راستا،    ازجمله های استعماری  سازِ تلاش برای در قبضه افکندن کردستان از سوی دولت زمینه 
نشانده، بستر  کردستان از طری، حکومت مرکزی دست های امپریالیستی با توسّ  به قدرت نظامی و بسط سلطه بر  نظام 

 
1. Capitalism  

2. Geopolitic 

3. Mesopotamia 
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های استعماریِ غربی و متعاقباً تاراد مناب  نفتی و طبیعی را در آن فراهم ساختند  از دیگر  ها و کارت  فعالیّت کمپانی 
منطقه  قراردادهای  انعقاد  طری،  از  سیاسی  سو،  قرارداد  همچون  سال    1پیکو سایکس ای  دولت   1916در  های  میان 

های تحت  نگلیا و فرانسه و طرّاحی نقشۀ جدید خاورمیانه پا از فروپاشی امپراطوری عثمانی و تقسیم سرزمین ا 
ای  کنترل آن میان خود، زمینۀ فروپاشی انسلام ساختاری و تلزیۀ کالبد جغرافیایی کردستان را فراهم آوردند که مقدّمه 

های برجامانده از دولت عثمانی و نیز  قرار دادن مستعمره الحمایه  بر ورود به عار استعماری جدید از طری، تحت 
پیوستۀ قبای  و عشایر کُرد از طری، تفکیک و چندپارگی  هم بسترسازی در پیشبرد سیاست تضعیف ساختار نظامیِ به 

و    2لوزان در خلال قرارداد    1923های همسایه بود که واپسین صحنۀ اجرای این سناریو در سال  جغرافیایی میان دولت 
 تقسیم کردستان میان سوریه، عراق، ترکیه و ایران به وقوع پیوست  

داران رنجِ برآمده از استعمار کردستان تحت سلطۀ دولت امپریالیستی  نویسندۀ معاصر کُرد، از میراث   ( 3) نَبَز گُوران 
هیستریک رسوخ  و  چرکین  کابوس  و  نهان بریتانیا  پستوی  در  ا یافته  مردمانی  جمعی  و  خانۀ خاطرۀ  که هستی  ست 

های استعمار به ورطۀ نسیان سپرده شد و در سردابۀ تاریخ معاصر و یّبندان برآمده از  دنده موجودیّتشان در زیر چرخ 
فاقد شعور و معنا، به بردگان    ( 4) عنوان ابزاروارۀ عدمیّت وجدان فلسفۀ ماکیاولیستیِ غربی در نگرش به انسان شرقی به 

ا جغرافیاییِ برجامانده  وارۀ سیاسی شده در چرخۀ فرآوری و انباشت سرمایه بدل گشتند  زیستن در قفا انگاری شیء 
های  زخم دیرینِ استعمار بریتانیا در اجرای سناریوهای امپریالیستی در مناط، کُردنشین در راستای پیشبرد نقشه از سیاه 

ا اقتاادی و بازیچه قرار دادن سرنوشت مردم کُرد در معادلات تقسیم قدرت و پشت پا زدن  مدّتِ سیاسی راهبردی بلند 
اش  های ادبی عمیقی در عاطفۀ هنری وی گ ارد و نگاره   تأثیر به آیندۀ سیاسی آنان در دورنمای سیاسی خاورمیانۀ جدید،  

 ها و دردهای مردم کُردِ استعمارزده و تحت سلطه تبدی  کرد  نمای اُصول مکتب رئالیسم در بازنمایی رنج را به آینۀ تمام 
روی    و نیز از آن فروش  دختر کاه با توجّه به تللّی خاصّ نمودهای هژمونی استعمار بریتانیایی بر کردستان در رمان  

است که    ر آن که تاکنون جستار مستقلّی به بررسی این پدیده در این رمان نپرداخته است، نگارنده در پژوهش حایر ب 
هایی از  بریتانیایی بر کردستان در این رمان بپردازد و به پرسش   3شناختیِ پیامدهای سلطۀ کولونیالیسم به تحلی  جامعه 

 این قبی  پاسخ گوید: 
 شده است؟   فروش دختر کاه های سلطۀ استعمار بریتانیایی بر کردستان در رمان  ا چه عواملی سبب ظهور و بازنمایی جلوه 1

 
1. Sykes–Picot agreement 

2. Treaty of Lausanne 

3. Colonialism 
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چگونه است و در چه اَشکال و تااویری    فروش دختر کاه نمودهای هژمونی استعمار بریتانیایی بر کردستان در رمان  ا  2
 شود؟ پدیدار می 

گرایانۀ    شرایط سیاسی و هژمونی دولت استعماری انگلیا بر کردستان و رویکرد واق  1بر این است:    فرضیة پژوهش 
های هژمونی استعمار بریتانیایی بر کردستان در رمان  ، در بروز جلوه ا اجتماعی در بازنماییِ واقعیّت سیاسی   نَبَز گُوران 
ال سرزمین، تقسیم و چندپارگی جغرافیایی کردستان، غارت    غاب و اِشغ 2نقشِ بنیادین داشته است     فروش دختر کاه 

ثروت  و  سرزمین مناب   دست های  حاکمان  تعیین  و  کُردنشین  هژمونی  های  پیامدهای  پُربسامدترین  از  نشانده 
 است    فروش دختر کاه   کولونیالیسم بریتانیایی بر کردستان در رمان 

 ـ پیشینۀ پژوهش 2
های زبان و ادبیات کُردی در محاف  دانشگاهی، تاکنون دربارۀ برخی از آثار حوزۀ زبان  بودن پژوهش نُوبنیان با توجّه به  

های علمی دقیقی صورت نگرفته  پژوهش  ، نَبَز گوران   و سایر آثار ادبی   فروش دختر کاه رمان و ادبیات کُردی همچون 
 است  

تاری در مورد واکاوی استعمار و  ها، جس یک از پژوهش ، آن است که در هیچ وجه تمایز و تازگی جستار حاضر 
شناختی و با کاربرد  از جستارها با رویکردی جامعه   یک هیچ صورت نگرفته و    فروش دختر کاه کولونیالیسم در رمان  

  فروش دختر کاه در رمان    پیامدهای سلطۀ کولونیالیسم بریتانیایی بر کردستان شناسی به بررسی  های جامعه مناب  و نظریه 
  فروش دختر کاه   ها و نمودهای استعمار و کولونیالیسم در رمان است  همین امر، نگارنده را به بررسی مالّفه نپرداخته 

 فراخوانده است  

 روش پژوهش ـ  3
  پیامدهای سلطۀ دولت استعماری انگلیا بر کردستان ا تحلیلی به بررسی  در جستار حایر، نگارنده با روش توصیفی 

کاه رمان  در   بّش   فروش دختر  منظور،  بدین  پرداخت   بر  خواهد  که  رمان  از  عوام     استعمار هایی  و  نمودها  و 
رمان، شام  سال  در    ی موردبررس پدیدارشدگی آن تمرکز دارد، مورد پردازش و واکاوی قرار گرفته )محدودۀ زمانی  

اسماعیل آقا  با قیام  و پا از آن همزمان    1919ماادف با ورود دولت استعمارگر انگلیا به کردستان و سال    1918

و رویدادهای    1930علیه دولت قاجاریه تا کشته شدن وی به دست نیروهای ارتش ریاخان پهلوی در سال    ( 5) سمکو 
پردازانی همچون  های نظریه و با کاربست تئوری گیرد( را دربرمی   … و  فروش دختر کاه های منتهی به ربوده شدن سال 
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به تحلی  نمودهای کولونیالیسم از طری، تعریف مفهومی    … و    6، یاکونو ۵، کازلوف ۴مگداف ،  3، مِمّی 2، مومسن 1ناردو 
های  و ارائۀ نمونه   فروش دختر کاه رمان  و نظری در چارچوبی تئوریک پرداخته خواهد شد  پا از آن، با استشهاد به متن  

یم و  عینی، به واکاوی پیامدهای هژمونی دولت استعمارگر انگلیا بر کردستان از قبی  غاب و اِشغال سرزمین، تقس 
ثروت  و  مناب   غارت  کردستان،  جغرافیایی  سرزمین چندپارگی  دست های  حاکمان  تعیین  و  کُردنشین  نشانده  های 

 پرداخته خواهد شد  

 ـ مبانی نظری 4

  ـاستعمار و کولونیالیسم 1 ـ4

یری  کنندۀ خودخواستگی تسّیرپ  ای که برآمده از نّستین خوانش در نگرش به مفهوم استعمار است، تداعی انگاره 
نهادن ساکنان بومی آن به هژمونی دولت استعمارگر در رابطۀ دوسویۀ مبتنی بر فراخواندن دیگریِ  مستعمره و گردن 

گیری از فناوری و امکانات دنیای  مانده با بهره پیشبرد پروسۀ عمران و آبادی سرزمین استعمارزده و عقب   منظور به بیگانه  
شناسی  ادّ ماهوی و بنیادین با مفهوم اصطلاح استعمار در حوزۀ جامعه پیشرفتۀ غرر است  چنین خوانشی دارای تض 

مستعمره در چرخۀ انتقال مناب     شده بر ساکنان بومیِ سویه و تحمی  ای قهری، یک سیاسی است که استعمار را پدیده 
آن را    7یسی د ا امپریالیستی قلمداد کرده و پدیدارشدگی و دگر و انرژی از سرزمین استعمارزده به متروپُ  استعماری 

عنوان  پنداریِ غربی به متمدّن و خویشتن  بوم غیرِ مثابۀ سازوارۀ موجود در زیست انگاریِ دیگریِ شرقی به برونداد هیچ 
 انگارد   گرا می اطوری صاحب سلطه و تمدّن وارث امپر 

آمده است که »به مفهوم مهاجرت گروهی از افراد به    Colony  واژۀ استعمار در زبان لاتین تحت عنوان واژۀ 
پردازند  امّا واقعیّت آن است که در زبان  به عمران و آبادی آن می   و   گزیده سرزمینی دیگر است که در آنلا سُکنی  

ص سیاسی، استعمار   ّّ کنندۀ استثمار یک قوم، ملّت، سرزمین و یا کشور توسّط  این مفهوم مثبت را ندارد بلکه مش
کشی به خود گرفته است و بیشتر هنگامی مورد اشاره  کشور دیگر است  بایستی توجّه شود که کلمۀ استثمار مفهوم بهره 

  در  ( 4ا 3  ص   ص ،  3881،  )الهی ه باشد« کشیِ یک قدرت سیاسی در سرزمینی بیگانه مورد توجّ است که منظور بهره 
 

1. Nardo 

2. Mommsen 

3. Memmi 

4. Magdaff 

5. Kazloff 

6. Yacono 

7. Metamorphosis 
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وری دولت استعمارگر  عنوان گردانندگان چرخۀ اقتااد و تولید و نیروی محرّکۀ ماشین بهره این فرایند، بومیان اصی  به 
های  ها و جایگاه فرایند بازتعریف نقش ترین طبقه در هرم منزلت اجتماعی در  نگریسته شده و با قرار گرفتن در دونمایه 

بردگان درجه  و  بندی شده و بدین جامعۀ استعمارزده، در طبقۀ  از جایگزینی هویّت در روند سلطه  نوعی  ترتیب، 
  2خویشتنی احساس ازخودبیگانگی و بی   1شدن مالکیّت استعمارگرانِ غیربومی بر مستعمره و ساکنان بومی آن و نهادینه 

 گیرد   عنوان بیگانگانِ فاقد هویّت در سرزمین مادری شک  می ارزدگان به در کالبد استعم 
های استعماری همواره کُنشی قهرآمیز و آمیّته با کاربست قدرت و خشونت سیستماتیک در  پیشبرد سیاست 

ها  ، جزیره ، قدرت و نفوذ خود را بر شهرها ( 6) تعام  با مردم استعمارزده بوده است و »کشور امپریالیست و استعمارگر 
که   دوردستی  کشورهای  می   درملموع یا  تشکی   را  آن  می امپراطوری  اعمال  روش دهند  با  را  کار  این  و  های  کند 

های تحت سلطه ممکن  دهد  برخی از این سرزمین ها انلام می ای از این اقتاادی، تهدید، مداخلۀ مسلّحانه یا آمیزه 
ها فرمانروایی کند  برخی دیگر ممکن است  یست مستقیماً بر آن است مستعمرات مهاجرنشین باشند و کشور امپریال 

شکلی از خودگردانی را حفظ کنند امّا به لحاظ اقتاادی به کشور امپریالیست و استعمارگر وابسته و عمدتاً مُلری  
به   در چنین  ( 10ا 9  ص   ص ،  3861،  )ناردو اَوامر آن باشند«  جای مداخلۀ مستقیم در  شرایطی، دولت استعمارگر 

نشانده در این کشورها یعنی  های دست الحمایه قرار دادن را در پیش گرفته و با »ایلاد رژیم ها، استراتژی تحت مستعمره 
،  )کازلف کنند« می   های دولتی که زیر پوشش پرچم ملّی به مناف  انحااری استعمارگر خارجی خدمت ایلاد اُرگان 

 پردازد   های مستعمره می ، به ادارۀ سرزمین ( 132  ، ص   1360
های استعماری، اساس تعام  میان استعمارگر و استعمارزده بر اص  بنیادین برتری  در مانیفست اندیشگانی نظام 

ا  محرومیّت استعمارزده از حقوق انسانی و سیاسی وی بر قدرت و ثروت و    استعلاییِ استعمارگر و مالکیّت انحااریِ 
ای  در انگاره دیگری  عنوان  اقتاادی بنا نهاده شده است  چنین پنداری برآمده از نگرش استعمارگر به استعمارزده به 

وابستگی  داری و  ستیزی در چارچور انحاارطلبی سرمایه و قدرت در قبضۀ نظام سرمایه نژادگرایانه و مبتنی بر بیگانه 
گرفته از این واقعیّت است که  مانده به مراکز متروپُ  است  چنین شرایطی نشأت های مستعمرۀ حاشیه و عقب سرزمین 

کند  جهان استعماری، جهانی  سازی عم  می محروم   ( 7) »هویّت استعماری پیش از هر چیز از طری، منط، مانویاییِ 
ح ف   ا امپریالیستی نظر فیزیکی و سرزمینی از فضاهای استعماری   تنها از است دوپاره که در آن، استعمارشدگان نه 

 
1. Institutionalization 

2. Alienation 
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تنها از نظر حقوق و امتیازات دچار محرومیّت هستند، بلکه از نظر اندیشه و اخلاق نیز مشمول قاعدۀ  اند و نه شده 
 وشت محتوم و گریزناپ یر آنان است   و محرومیّت، سرن   ( 136  ، ص   1384،  )نگری و هارت « ( 8) اند ح ف گشته 

شناسی سیاسی، بقای سلطۀ استعمارگر در مستعمره، وابسته به استعمار ذهن، زبان و فرهنگ است  از منظر جامعه 
، بلعیدن و هضم ذهنی، زبانی و فرهنگی یک ملّت همراه است و پا از  ( 9) و »تداوم استعمار همواره با آسیمیلاسیون 

گیرد که    این امر از آنلا نشأت می ( 28  ، ص   2021،  )کوکبیان گیرد« سرزمین صورت می آن است که اِشغال یک  
مثابۀ گُسلی ژرف میان دو قطب ناهمّوانِ پدیدۀ استعمار عم  کرده و برانگیزندۀ  ا فرهنگی ناهمگون، به لایۀ زبانی 

عنوان عام  خارجی ناهمنوا  زدن استعمارگر به و پا   ( 10) استعمارزدگان در گرایش به طردگرایی تقابلگرایی دیالکتیکی 
با فرهنگ اصی  بومی است  از این رویکرد، در دیدگاه استعمارگران، »تنها سیاست ممکن دربارۀ استعمارشدگان  

شده در فرهنگ بیگانه، با  ؛ زیرا مردم ذور ( 27  ، ص   1369،  )یاکونو سازی باشد« بایست سیاست ج ر و مشابه می 
شدن فرهنگ  دار  خویشتنی در روند تدریلی نهادینه و ریشه نهادن در ورطۀ خودباختگی و ازخودبیگانگی و بی گام 

زمین مستعمره بدل  نشاندۀ دولت اِشغالگر در سر شان، به طور غیراِرادی به کارگزاران دست مهاجم در ناخودآگاه جمعی 
 کنند  گشته و چرخۀ استعمار را تسری  و تسهی  می 

کند این است که »استعمارکننده، مستعمره را جزئی از  و سلطه متمایز می   لا ی است آنچه استعمار را از سایر ماادی،  
محلّی برای اِعمال کنترل و    صرفاً داند، بلکه این سرزمین را  کند و مردم آن را نیز از اتباع خود نمی خاک خود تلقّی نمی 

  چنین  ( 15  ، ص   1386، )عظیمی شوشتری داند« های آن می برداری از مناب  طبیعی و در اختیار گرفتن ثروت بهره 
های  یازیدن به استعمارگری و تارّف سرزمین ترین عام  دست ای به سوی واکاوی بنیادی خوانشی از استعمار، روزنه 

های بادآورده و نهفته در  خورده به استّراد مناب  طبیعی و دستیابی به ثروت دوردست است که فلسفۀ وجودی آن گره 
سو و توسعۀ قدرت  داری و صنعتی از یک های جهان سرمایه ها و متعاقباً تأمین موادّ خام مورد نیاز کارخانه مستعمره 

ی دولت استعماری از طری، بسط سلطۀ سیاسی و ایدئولوژیک بر دامنۀ جغرافیاییِ تحت هژمونی امپراطوری  سیاس 
 استعمارگر از سوی دیگر است  

 پیکو  ـقرارداد سایکس 2 ـ4
ا نظامی امپراطوری عثمانی و فروپاشی کاریزمای هژمونی معنوی در کُنش دیالکتیکیِ  گسستگی ساختار سیاسی ازهم 

های تحت سلطۀ این امپراطوری در  های استعماری غربی، سرآغاز تقسیم سرزمین با دولت   تضادگرا در رویارویی 
در ماه    پیکو سایکس خلال جنگ جهانی اول بود  کانون زایش و پدیدارشدگی این تقسیم، »در جریان تاویب قرارداد  
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آن و حتّی وجود آن محرمانه ماند و تقریباً تا دو سال بعد،    های فرانسه و انگلیا بود  البتّه مفادّ میان دولت   1916فوریۀ  
شرب این    پیش ( 314، ص   تا )فرامکین، بی اند« افشا نشد که متّفقین بر سر خاورمیانۀ بعد از جنگ به تواف، رسیده 

نامه، نقشۀ خاورمیانۀ جدید  و از این رویکرد، این تواف،   ( 11) قرارداد، فروپاشی امپراطوری عثمانی در جنگ جهانی بود 
 نمود   جنگ جهانی را ترسیم می   از   پا 

نمایندۀ فرانسه گرفته است که »پا    2فرانسوا ژُرژ پیکو نمایندۀ بریتانیا و    1مارک سایکس   سِر این قرارداد، نام خود را از  
جانبۀ انگلیا، فرانسه و روسیه دربارۀ اعطای مطالبات  با امضای قرارداد سه   1916از تاویب، روسیه نیز در مارس  

قلمرو    و سرزمینی روسیه در آناتولی شرقی موافقت کرد  طب، این تواف،، فرانسه در مناطقی که مستثنا شده بود و جز 
حما و    هومز، هایی از سوریه که تا غرر نواحی دمش،،  دو ناحیۀ مرسین و اسکندریه و بّش   پادشاهی عرر بود، 

زد   النّهرین دست به چنین اقدامی  داد و پا از آن، بریتانیا نیز در بین حلب ادامه داشت یک ادارۀ سرپرستی تشکی  می 
شد  برای جلوگیری از اختلاف بین بریتانیا،    های نفوذ بریتانیا و فرانسه تقسیم های بین این مناط، به حوزه سرزمین 

,Hurewitz )   المللی قرار دادند« های مقدّس بودند، فلسطین را تحت نظارت بین فرانسه و روسیه که مدّعی سرزمین 

24 , p.1979 )    
های ساکن خاورمیانه( بود و  سایر ملّت  ، »ایلاد مان  بر سر راه وحدت اعرار )و  پیکو سایکس از اهداف قرارداد  

که از نظر اجتماعی و سیاسی و نیز مناب  اقتاادی پیشرفته   را   ویژگی دیگر تواف، نیز این بود که نواحی سوریه و عراق 
کرد  منطقۀ بغداد و  مستق  اعلام می   داد، امّا مناط، حلاز را تحت کنترل مستقیم انگلستان و فرانسه قرار می  ، بودند 

   ( 52  ، ص   1401،  )فرهودی مقدّم شدند« باره نیز که مراکز فعالیّت سیاسی عراق بودند، تحت قیمومیّت گ اشته می 
های بومی اصی  و  هویّت از دیگر سو، این قرارداد از طری، ترسیم مرزهای جغرافیایی جدید و ایلاد چندپارگی میان 

ها همچون  زیست در منطقه و تفکیک و تقسیم آنان میان کشورهای هملوار، از تشکی  دولت توسّط برخی ملّت هم 
کردن بحران در نطفه نهفته  نگری آمیّته با خفه زمینۀ چنین سیاستی، آینده آورْد  در پا عم  می مردم کُرد ممانعت به  

بسته در ناخودآگاه جمعی آنان مبنی بر تشکی  دولت  ضور مردم کُرد و نگرش نقش های غربی، ح زیرا دولت   ؛ بود 
های استعماری را ساعت صفر در بزنگاه تاریّی پا از  مستق  و نیز رویکرد استعمارستیزی آنان در تقاب  با دولت 

سرزمین  تقسیم  با  و  کرده  قلمداد  عثمانی  دولت  دولت سقوب  میان  کُردنشین  جوانه های  های  رویش  های  منطقه، 

 
1. Sir Mark Sykes 

2. Francois Georges Picot 
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 را به خزان تباهی رؤیاهای آنان بدل ساختند     پیکو سایکس نامۀ  تواف، 
  مناط، اَرزروم، ترابوزان، وان  1بایست: به طور کلّی، این تواف، از یازده مادّه تشکی  شده بود و »بر اساس آن می 

یمیمۀ روسیه شود  مناط، کردستان از جنور وان    ای در غرر ترابوزان در کنارۀ دریای سیاه، همگی و بتلیا تا ناحیه 
و بتلیا بین موش، سیرت، رود دجله، جزیرۀ ابن عمر، سلسله جبال مُشرف بر آمید تا منطقۀ تَرگَوَر نیز به روسیه واگ ار  

رز  تار و ماردین تا م   محدودۀ سواح  دریاهای سوریه و ولایت آدنا و سرزمینی که از جنور با خطّی از عین 2شود   
گ رد، به فرانسه واگ ار شود   داغ و زازا به طرف ایلن خرپوت می روسیه و از شمال با خطّی از آلاداغ که از قیاریه، آق 

  در نواحی  4النّهرین و بغداد و همچنین بنادر حیفا و عکا در فلسطین به ایتالیا واگ ار گردد     نواحی جنور بین 3
از چند دولت عربی یا یک دولت عربی تشکی  شود و آن هم به    ( 12) کُنفدرالی تحت سلطۀ فرانسه و بریتانیا یک دولت  

آمد و سرزمینی  قلمرو تحت نفوذ فرانسه و بریتانیا درآید  بر این اساس، سوریه و ولایت موص  تحت نفوذ فرانسه درمی 
    ( 225  ، ص   2006،  )ماطفی اَمین آمد« نفوذ بریتانیا درمی   تحت یافت،  که از فلسطین تا مرز ایران امتداد می 

 فروش دختر کاه ـ مختصری دربارۀ رمان  5
در دورۀ سلطۀ دولت استعمارگر بریتانیا    فروش دختر کاه روایتی رئالیستی بر اساس داستان تراژیک    فروش دختر کاه رمان  

چهره است  های زندگی دختری پری روایتگر فراز و نشیب   ، بر کردستان و معاصر با اواخر حکومت قاجاریه است  رمان 
علیه دولت قاجار بود  در این دوره، سمکو)سوارۀ    اسماعیل آقا سمکو اش همزمان با قیام  که دوران کودکی و نوجوانی 

هایی را علیه دولت قاجار رهبری کرد و در  گرایی مردم کُرد با دولت مرکزی بود، شورش طۀ ثق  تقاب  شکاک( که نق 
امّا در بزنگاه تقاب  با نیروهای دولت مرکزی که    ؛ نماید   نشینی چندین جنگ توانست نیروهای نظامی را وادار به عقب 

گردانی سران  ود را در منطقه تحکیم بّشد، با روی توانست واپسین یربات را بر پیکرۀ آنان وارد کرده و قدرت خ می 
گسستگی ساختار نیروهای تحت فرمان خود گردید  پیامد این  های کُرد از ادامۀ جنگ مواجه گشته و دچار ازهم ای  

به ترکیه و سپا به عراق و اقدام به سازماندهی شورشیان کُرد جهت بازگشت به منطقه و    سمکو فروپاشی، گریّتن  
  ، بود که پا از شکست قیام   سمکو ، از افراد مورد اعتماد  فروش دختر کاه پدر    کولیار با حکومت مرکزی بود     آغاز جنگ 

های جنگ جهانی اول بود،  اقامت گزید  در این زمان که ماادف با سال   اَربیل همراه با او از ایران خارد شده و در شهر  
شد   و شهرهای هملوار آن توسّط بریتانیا اداره می   اَربیل و    شهرهای کردستان تحت سلطۀ نیروهای متّفقین قرار گرفته 

دخترش  بر یگانه   فروش دختر کاه فروشی روی آورد و از اینلا بود که عنوان  اش به کاه تأمین معاش خانواده   برای   کؤلیار 
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  1مانۀ اَربی ، رُخ دست  انگیز وی چنان بود که یکی از نگارگران چیره اطلاق شد و شهرۀ آفاق گردید  زیبایی افسون 
فروش به نقشی اَبدی در روح و خاطر آن نگارگر بدل  آسای او را به تاویر کشید و پا از آن بود که نگارۀ دختر کاه مه 

،  اَربیل   گشت و سرآغاز زایش عشقی مالامال از رنج و شیدایی در پیِ دلدادۀ گمگشته شد  نمایندۀ دولت بریتانیا در 
آوردنش  ، دلباختۀ او شد و در پیِ فراچنگ فروش دختر کاه کنندۀ  ه پا از مشاهدۀ نگارۀ مفتون بود ک آلبرت    افسری به نام 

و مالکیّت انحااری بر زیبایی    فروش دختر کاه برآمد  از دیگر سو، تمامی افراد بانفوذ و ثروتمند شهر، اندیشۀ ازدواد با  
دلربایی    ، و تهیدستی بود که با تاویرگری چهرۀ معشوقش پسر نگارگر    دِوار سحرآمیز وی را داشتند؛ امّا او خود دلباختۀ  

سوز بدل گشت که در فروزش افسون  رازآلودش را نامیراییِ سرمدی بّشید  از دیگر سو، زیبایی به آتشی خانمان 
ای از خاکستر بدل ساخت، زیرا افسر انگلیسی پا از امتناع  را به توده   فروش دختر کاه   اش، خرمن وجود کننده خیره 
را عملی ساخت و او را به لندن منتق     فروش دختر کاه ای نقشۀ ربودن  از ازدواد دخترش با او، در خلال دسیسه   یار کول 

وارۀ  اسارت دائمی در قفا   از خانواده و   فروش دختر کاه کرد که پیامد آن، بر باد رفتن هستی و گسستگی همیشگی  
آورد   ارمغان  به  وی  برای  انگلیا  استعمار  که  بود  حادثه،    غربتی  این  پیِ  در    کولیار در  و  گشته  شیدایی  دچار 

دلباختۀ    فروش دختر کاه  کرد  در شهر شای  شده بود که اش را جستلو می شده های شهر، دختر ربوده کوچه پا کوچه 
،  اند ه افسر انگلیسی بوده و پا از امتناع پدرش از ازدواد دخترش با این افسر، با وی به انگلستان گریّته و ازدواد کرد 

، نمایندگی بریتانیا موافقت خود را با هویدا ساختن حقیقت ابراز داشت و در شهر  کولیار وقفۀ  های بی امّا پا از پیگیری 
را ربوده و به لندن انتقال داده است  پا از آن و در شیداییِ گسستگی از    فروش دختر کاه   افسر انگلیسی،   اعلام شد که 

که خود را    فروش دختر کاه نگارگر از حرکت افتاد و انگشتانش خشکید و فلج شد   دِوارِ    معشوق، دستان سحرانگیز 
تنگنای تابوتی بود که روزنۀ نافراخ آن    انگاشت، حیاتش زندانی و قربانی امیالِ برآمده از خودپرستیِ افسر انگلیسی می 

ای از برخودتنیدگی و انزواگزینی  واره شد و در کُنجِ اندوه وارۀ تشویش گشوده می در گورستان عدم، به سوی دوزخ 
ورزید و همواره در اندیشۀ گریز از چارچور آهنین  با وی امتناع می   خزیده بود و از همبستری و تعام  آمیّته با محبّت 

گونۀ خانۀ وی و بازگشتن به سرای مالامال از مهرِ دلداده و دیار پدری بود؛ امری که برای وی، به افسوسی ابدی  زخ و دو 
، در غربت و  ( 13) نیافتنی بدل گشت و سرانلام در حسرت دیدار دوباره با خانواده و عاش، رنلورش و رؤیایی دست 

 جان سپرد    ، آمده از استعمار بریتانیایی بر   ( 14) انگاریِ های برساختۀ استثمار و برده پشت میله 

نهفته است،    فروش دختر کاه های معناییِ رمان  عنوان مفهوم و پیامی بنیادین در کالبد فرهنگ واژگانی و لایه آنچه به 

 
1. Phenotype 
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های آسیار خُردکنندۀ استعمار است که با تکرار دَوران در  دنده روایتگر تباهی هویّت انسان استعمارزده در زیر چرخ 
زدایی از هویّت  بّشی به گفتمان سلطۀ استعماری و مشروعیّت و مشروعیّت   دیگری انگاریِ  تسلس  ناگسستنی هیچ 

سازیِ وی در  تر از انسان، روند برده عنوان موجود کهینه و دونمایه از وی به   ( 15) زدایی شرقی در روند انسانیّت   دیگریِ 
زدۀ شرقی در پندارۀ استعمارگر  ر گیرد که استعما ر از آنلا نشأت می کند  این ام پروسۀ تسّیر مستعمره را بسترسازی می 

خورده به بردگی در چرخۀ تولید و انباشت  اش گره شده بیش نیست که خلقت ازلی ای ابزارانگاری واره غربی، شیء 
  ، ای که مناب  طبیعی بّشی ناگسستنی از ارایی تحت سلطه   ، های امپریالیستی است و سرزمینش سرمایۀ دولت 

  بّشید  از این رهیافت، انگارۀ تلقّیِ داری را پویایی می ها و موادّ خام آن، چرخۀ ایستای اقتااد جهان سرمایه ثروت 
های دموکراسی و حقوق انسانی در نگرش  های اخلاقی و مهد متمدّنِ آمیّته با بنمایه عنوان کانون ارزش دنیای غرر به 

یافته از رسوخ نسیان در خاطرۀ جمعی مردمانی است که سرنوشت  و تعام  با قطب واگرای شرقی، خوانشی ساخت 
اکنون و آیندۀ آنان در پروژۀ تقسیم غنایم پا از فروپاشی امپراطوری عثمانی، به مسلخ گسستگی و چندپارگی مرزهای  

فته در پستوی  های نه و موجودیّتشان به لایه   شان میان کشورهای هملوار و فرافکنی بحران مشروعیّت هویّت جغرافیایی 
 تاریکِ تاریخ سپرده شد  

یتانیایی و قرارداد سایکس 6  فروش دختر کاه پیکو در رمان  ـ پیامدهای هژمونی کولونیالیسم بر
ور شدن آتش جنگ جهانی اول و متعاقباً تاویب  زمان با شعله افکندن دولت استعمارگر بریتانیا بر کردستان هم سلطه   

کالبد    پیکو سایکس قرارداد   عثمانی،  امپراطوری  فروپاشی  از  پا  خاورمیانه  جغرافیایی  مرزهای  ترسیم  راستای  در 
گاه استعمار بریتانیایی و کانون چپاول مناب  نفتی و طبیعی بدل ساخته و سرنوشت  های کُردنشین را به خیمه سرزمین 
گسیّتگی جغرافیای کردستان و تلزیۀ  هویّتِ انکارشده در پیِ ازهم  ی گشتگ گم د را به سوی گردابۀ تباهی و  مردم کُر 

های کُردنشین، تحت سلطه  ای از سرزمین آن میان کشورهای هملوار سوق داد  در این راستا، بّش گسترده   ی مرزها 
برداری قرار گرفته و به نیروی پیشران چرخۀ اقتااد  ه و تارّف دولت انگلیا درآمد و مناب  و ذخایر طبیعی آن مورد بهر 

یسیِ حکومت مستقیم  د های غربی و استعماری بدل گشت و در فرایند ادامۀ هژمونی و اِلقای سلطه از طری، دگر دولت 
نشاندۀ محلّی و پا از آن و در خلال بازتعریف خطوب مرزی و تلزیه و تقسیم جغرافیای کردستان،  به دولت دست 

، از  فروش دختر کاه   در رمان   نَبَز گُوران خانۀ ناخودآگاه جمعیِ مردم کُرد مدفون گشت   سرزمین مستق  در نهان   رؤیای 
بازنمایی نگاره  از زندگی  خلال  برآمده  تراژیکِ  کاه های  نشأت های سیاسی ، بحران فروش دختر  از  ا اجتماعیِ  گرفته 

شده و سرنوشت  ملموس تاویرسازی کرده و انسانیّت پایمال   ی ا گونه به هژمونی کولونیالیسم بریتانیا بر کردستان را  
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بهره از هویّت مستق  را در سایۀ هژمونی امپراطوری استعمارگر بریتانیا به  نشین بر امواد متلاطمِ مردم کُردِ بی گردابه 
نمود یافته و تار و    فروش دختر کاه گونِ استعمار و کولونیالیسم در رمان  های گونه لّفه کشد  بر این اساس، ما تاویر می 

ای در تبلور تاریخ سیاسی معاصر بدل ساخته است   پود فضای داستانیِ رمان را به سرشتی تراژیک گره زده و آن را به آینه 
قبی  غاب و اِشغال سرزمین، تقسیم و    از این رهیافت، در ملال پیش روی، به بررسی نمودهای کولونیالیسم از 

ثروت  و  مناب   غارت  کردستان،  جغرافیایی  سرزمین چندپارگی  دست های  حاکمان  تعیین  و  کُردنشین  نشانده  های 
 شود  پرداخته می 

  ـغصب و اِشغال سرزمین 1 ـ6
امپراطوری  بیولوژیکی  به تنابندگی  استعماری  سازواره های  زنلیر   2دگرخواره   1های عنوان  تکام  در  زیستیِ  بر  ۀ  یافته 

های  های تحت هژمونی در راستای تأمین موادّ خام اوّلیه و سکونتگاه اساس توسعۀ دامنۀ جغرافیایی قلمروها و زیستگاه 
با فزایندگی جمعیّت روبه  اِلقای  های صنعتیِ امپریالیستی و تئوریزه بوم رشد در زیست انسانی جدید متناسب  شدن 

عنوان نیروی کار رایگان در چرخۀ فرآوری محاولات کشاورزی و تسری  فرایند  شده به اِنگاری سلطه بر دیگریِ شیء 
ابزار کُنش وری صنای  پیشرفتۀ جوام  غربی به بهره  های جدید  و نیز یرورت تسّیر مستعمره   3یار)کاتالیزور( مثابۀ 

کارگیری آن  سو و به ای دنیای مدرن از یک ه عنوان بازار فروش فرآورده گ اری اقتاادی و کاربرد آن به جهت سرمایه 
استعماری به  دولت  مناف   از  دفاع  راستای  در  راهبردی  نقاب  مستعمره   ( 16) عنوان  به  دستیابی  بینش  و  با  جدید  های 

های هملوار از سوی دیگر، دیباچۀ ورود به عار استعمارگری با تارّف و تحت سلطه قرار  سازی سرزمین مستعمره 
هایی بود که گلوگاه  دهی مستعمره یازیدن به نیروی نظامی و ساخت جزایر دورافتاده از طری، دست   ها و دادن سرزمین 

هایی بود که ساحت نافراخی و برخودتنیدگیِ برآمده  ای ناگسستنی از سرزمین حیاتی اقتااد و پُ  ارتباطی میان دامنه 
نگریِ دولت استعماری، امکان اِلحاق آن به محدودۀ  بّشید و در انگارۀ دور ای جغرافیایی را فراخی می سازواره از تک 

 تحت سلطۀ امپراطوری استعماری وجود داشت  
های  پژوهیِ خاورشناسان و تئوریسین زمینۀ شناختی در آینده عنوان پا گرای ماکیاولیستی به وارۀ مالحت طرح 

های  ای فراخ از سرزمین روازۀ ورود به گستره و د   ۴عنوان منطقۀ فراراهبردی بریتانیایی و فرانسوی در خوانش خاورمیانه به 

 
1. Organisms 

2. Heterotroph 

3. Catalyseur 

4. Ultra strategic 
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ا نظامی  سو و یرورت پیکربندی ساختار سیاسی ناشناخته و مناط، جغرافیایی دارای موقعیّت ژئوپولیتیک از یک 
گرایی با نفوذ آلمان در کشورهای منطقه در جریان جنگ  ستیزی و تقاب  خاورمیانه در همگرایی با ایدئولوژی نازیسم 

های استعماری بریتانیا و فرانسه به خاورمیانه و  داشتن امپراطوری اول از سوی دیگر، اَهرم پیشران در گسی  جهانی  
اِشغال نظامی نقاب استراتژیک در منطقه بود  از دیگر سو، بسیاری از کشورهای خاورمیانه به سبب حائ  شدن در نوار  

ای بودند که در صورت تحت سلطه قرار  قارّه اگسستنی در اتّاالِ بین مرزی آسیا و آفریقا و شبه قارّۀ هند، پُ  ارتباطیِ ن 
کردند  افزون بر این،  دهی می پیوستۀ استعماری را ساخت هم تنیده از مسیرها و بافتارهای به ای درهم گرفتن، شبکه 

ی  جوام  سنّتیِ  های غربی و تبد فرآورده   ( 17) عنوان بازار فروش های استعماری به کشورهای شرقی به نگرش کمپانی 
زمینۀ انگیزشی ثانویّه در استعمار و اِشغال  داری، پا گرای وابسته به تولیدات جهان سرمایه اُرگانیک به جوام  مارف 

ها بود که به نوبۀ خود، روند تفایُلی صدور سود و سرمایه از شرق و انباشت آن در غرر را تسری   این سرزمین 
 نمود  می 

هایی بود که به سبب واق   سرزمین   ازجمله استعماری بریتانیا بر خاورمیانه، کردستان    در دورۀ سلطۀ امپراطوری 
راهبردی و جغرافیایی  موقعیّت  به شدن در  به  ا سیاسی  میان کشورهای مّتلف و دسترسی  ارتباطی  عنوان شاهراه 

ر، زدودن بکارت از دامن سرزمینی  این ام     ( 18) های آزاد از مسیر دریای مدیترانه، تحت اِشغال و استعمار قرار گرفت آر 
دختر  جست  در بّشی از رمان  بود که در امتناعی آمیّته با عایان، از آمیزش با دنیای استعماری غرر تبرّی می 

گُوران   ، فروش کاه  هژمونی   نَبَز  تاویرسازی  دولت به  مّتلف  گستردن  مناط،  بر  بریتانیا  همچون  استعماری  های 
ها به  های حاصلّیز و اِلحاق آن کردستان با کاربست نیروی نظامی و تارّف و اِشغال سرزمین   ازجمله خاورمیانه  

تقویت    منظور به های آنان  کارگیری ثروت ها با توسّ  به زور سرنیزه و خشونت و به قلمرو امپراطوری و کنترل مستعمره 
 پردازد: نظامی خویش می   قدرت 

ها را تحت  استعماری به خاورمیانه روی آورده بودند و با توسّ  به قدرت نظامی، ملّت  هایدولت»
خوار مناب  آنان تبدی  شده  بردند و خود به میراثها سود میدادند و از مستعمره سلطۀ خود قرار می 

ص  2022،  ن)گُورابودند« بزرگ (293  ،  بریتانیا  »پادشاهی  بیشترین    و  است  امپراطوری  ترین 
هایی که پُربرکت و ویژه سرزمینها را تسّیر و اِشغال کرده و بیشترین مناط، خاورمیانه به سرزمین

حاصلّیز هستند ا همچون کردستان ا را تحت سلطه قرار داده و به قلمرو امپراطوری خویش ملح،  
ها را برای تقویت و افزودن نیروی نظامی خود به  و دارایی مستعمره   ساخته است  در آن زمان، ثروت

  (36ص     ،2022)گُوران،  ها تحمی  نموده است«را بر ساکنان مستعمره   ی نظامحکومت کار برده و  
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عنوان نقاب  به ولت استعماری بریتانیا از تبارشناسی کشورهای خاورمیانه  در انگارۀ خِردگرایی مبتنی بر دوراندیشی د 
درهم  هزارتوی  در  زیست استراتژیک  کارکرد  و  جغرافیایی  مرزهای  به بوم تنیدگیِ  ژئوپولیتیک  کانال های  های  مثابۀ 

های راهبردی و رویکرد  گاه رفت بافته، بینش فراسونگری در کاوش بُرون هم ارتباطی در ایلاد پیوستارهای اقلیمیِ به 
الگوی ساخت  اساس  بر  زنلیره دهیِ مستعمره کارکردگرایی  یک های  از  که  بود  نهفته  دامنه وار  های  سو، گسستگی 

ای وسی   ای نامتناهی از مرزها را در پی داشت و از دیگر سو، اِلقای سلطه بر گستره جغرافیایی نافراخ و دستیابی به حلقه 
نمود  از این رهیافت، کردستان با قرار گرفتن در مرکز ثقِ   الحمایه را میسّر می های تحت ها و سرزمین از مستعمره 

های استعماری به  چهاریلعی عراق، سوریه، ترکیه و ایران، عنار کاتالیزور و حلقۀ وصلی در تسهی  دسترسی دولت 
استراتژیکِ نوار آبی منتهی به دریای مدیترانه،  های خاورمیانه بود و از سوی دیگر، با واق  شدن در نقطۀ  سایر سرزمین 

های استعماری ا همچون بریتانیا ا تلقّی  ا نظامی امپراطوری حیاتی در تداوم جهش نبض چرخۀ اقتاادی   1ای واره اندام 
انی  های پا از جنگ جه شد که برونداد چنین خوانشی، اِشغال و مستعمره قرار دادن کردستان توسّط بریتانیا در سال می 

 اوّل بود  

 های کُردنشین های سرزمین  ـغارت منابع و ثروت 2 ـ6
بردن  شناسیِ خاورشناسان و پژوهشگران اروپایی در خاورمیانه در سدۀ نوزدهم و پی شناسی و زمین های باستان کاوش 
یافته  ت نفتیِ ساخت های رسوبا ها و ردیابی رگه های شرقی در ژرفای تاریکِ مستور در سنگواره های نهفتۀ تمدّن به لایه 

پرده های زمین های دیرین در جریان حفّاری در هزاره  مناب  طبیعی،  و  معادن  واکاوی  از سویۀ  شناختی در  افکندن 
بّشید   ای بود که روند ورود به دورۀ استعمارگری را سرعت می ناهویدای شرق در مالکیّت بر میراث نهان و ناشناخته 

وارۀ اقتااد سنّتیِ اُرگانیک و زایش  اندازیِ وارهیدن از طرح پایی در فرایند پوست یسی جامعۀ ارو د از دیگر سو، دگر 
ها و مراکز مکانیزۀ صنعتی، پویایی چرخۀ اقتااد و تکنولوژی در جامعۀ ایستای غرر و فراز آمدن به عار  کارخانه 
وقفۀ گردش  اوّل و تداوم بی شدن، همزمان با برافروختگی آتش جنگ جهانی  شدن را در پی داشت  این صنعتی صنعتی 

های صنعتی و  های کارخانه دنده آسیار آن در اروپا و گسترش دامنۀ آن به سایر مناط، جهان بود  ادامۀ پویش چرخ 
های ماشین جنگ، مستلزم وجود مناب  نامیرای انرژی در راستای تأمین سوخت مورد نیاز ابزارهای مکانیزه،  دَوران چرخ 

های پیکرۀ مدرن اروپایی به سازوارۀ زاینده و  واره و صنای  جنگی بود  این وابستگی حیاتیِ اندام ها  هواپیماها، کشتی 
دولت  نگاه خیرۀ  داشته خودبسندۀ شرقی،  نفتی خاورمیانه معطوف  مناب   به  را  استعماری  و سرازیر شدن    ( 19) های 

 
1. Organoid 
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آورد آن، اِشغال  اب  انرژی را در پِی داشت که ره های استعماری به خاورمیانه و فزایندگی رقابت در دستیابی به من کمپانی 
 خیز و چپاول مناب  طبیعی آن بود  مناط، ثروتمند و نفت 

های  نمای امپریالیسم استعماری به سوی مدار صفر درجۀ کردستان در بحبوحۀ بحران های قطب چرخش عقربه 
خاورمیانه در اسطرلار تقدیرنگر    بینیِ ا نظامی جنگ جهانی اوّل همزمان با پدیدارشدگی ساعت نحا طال  سیاسی 

گراییِ فروغ هور  های استعماری و آغاز کاستی شناسی چینش نیروهای دولت گرایانه از گونه بر مبنای خوانش فراتحلی  
زمینۀ شناختی سیاستمداران  بّت امپراطوری عثمانی در ساعت صفرِ روند معکوسِ هستیِ رو به زوال آن، برونداد پا 

از سرزمین جهان سرمایه  به داری  کُردنشین  زمین عنوان لایه های  تلدیدناپ یر و  شناختیِ ساخت های  مناب   بر  یافته 
به انرژی  فسیلی  تأمین های  طبیعیِ  ذخایر  و  نفت  بود ویژه  استعماری  کشورهای  صنای   نیاز  مورد  انرژی    ( 20) کنندۀ 

خانۀ  افکندن از نهان روازۀ ورود به عهد عتی، و پرده ، د هزارساله چندین    شناسیِ که کردستان با پیشینۀ دیرینه )همچنان 
ها و  بها و مستور در تلنبار خاک های نّستینِ تمدّن بشری با دارا بودن آثار باستانیِ گران های هزاره و ناگفته   ها گشته گم 

ای بود که  آوردن ثروت بادآورده داری و انتقال و فروش آن، فراچنگ بر های ناکاویده بود( که دستیابی به امتیاز بهره زمین 
 های استعماری در دوران جنگ جهانی بود  پشتوانۀ پویایی چرخۀ ایستای اقتااد دولت 

در دوران جنگ جهانی اوّل، دولت استعماری انگلیا بیشترین سهم را در چپاول مناب  نفتی کردستان و کنترل    
بین  ذخا بازارهای  افکندن  قبضه  در  طری،  از  انرژی  پروسه المللی  چنین  داشت   نفت  بادآوردۀ  بّش  یر  که  را  ای 

ای از آن شام  انتقال نفت خام به کشورهای اروپایی بود، وجود مرزهای مشترک امپراطوری عثمانی با اروپا و  گسترده 
های استعماری فرانسوی و انگلیسی در روند استّراد و پالایش و تاراد نفت کردستان تسهی   نیز همدستی کمپانی 

، از خلال نگاهی تاریّی به حضور استعمارگران انگلیسی و  فروش دختر کاه   در بّشی از رمان   نَبَز گُوران   مود  ن می 
ریزی  کردستان، با برنامه   ازجمله فرانسوی در خاورمیانه، به تاویرسازی اِشغالگری و سلطۀ آنان بر کشورهای منطقه   

 پردازد: می تاراد مناب  نفتی آن    منظور به در جهت حضور درازمدّت  
های عنوان سرچشمۀ انرژی، دولت »پا از یافتن نفت در مناط، بیابانیِ خاورمیانه و شناسایی آن به 

  »در زمان (290  ، ص   2022،  )گُوراناستعمارگر سعی در اِشغال و استعمار این مناط، داشتند«
امپراطوری   مناب   جنگ جهانی،  به  را تحت سلطۀ خویش درآوردند   فرانسه، خاورمیانه  بریتانیا و 

نفتی و زیرزمینی آن نیاز داشتند  از طری، نیروی نظامی، در چندین سرزمین همچون کردستان نفوذ 
کردند  قاد داشتند به بسترسازی برای حضور بلندمدّت در منطقه بپردازند تا صدها سال، مناب   

ها را به کشورهای خود انتقال دهند و در کنار آن، جوام  استعمارزده ین سرزمیننفتی و زیرزمینی ا 
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ص     ،2022)گُوران،  را وادار سازند که همواره به همکاری و مساعدت استعمارگران نیازمند باشند« 
127)   

گرا با گونۀ همگونِ استعماری  خزیدۀ غربی و تلاقی همساز و تکام  جهیدگی اُختاپوس برخودتافته و درخویش بُرون 
سازگان شرقیِ  های کولونیالیستی در روند بازتعریف چرخۀ زیستی بر اساس تاراد بوم واره انگ    1کُنش در فرایند بَرهم 

آورد بینش  ز شرق به غرر، ره و تغییر جریان انباشتگی سرمایه بر مبنای فزایندگی سیر تااعُدیِ انتقال ثروت ا   2خوداِتّکا 
آینده  استعماری در تلقّی  با دارا بودن  مثابۀ کانون مناب  طبیعی و سوخت نگرانه از خاورمیانه به کُنشگرِ  های فسیلی 

از واکاوی های سرشار نفت در ژرفای لایه رگه  برآمده  بود  چنین نگرشی که  شناختی در  های زمین های زیرزمینی 
های اکتشاف و  های شرقی از قبی  کردستان و متعاقباً بنیان نهادن سازه هانی اول در سرزمین های قب  از جنگ ج سال 

تأسیا سایت  و  نفت  بهره استّراد  بلندمدّت سیاست های  پروژۀ  پیشبرد  روند  مناب  زیرزمینی در  از  های  برداری 
های کُردنشین  ی بریتانیا در سرزمین های جنگ جهانی و پا از آن همزمان با حضور امپراطور امپریالیستی بود، در سال 

از طری، مالکیّت   به غارت گستردۀ ذخایر نفتی کردستان  نیروی نظامی،  آن با کاربست  میلیتاریزاسیون و کنترل  و 
 های نفت انلامید  انحااری بر چاه 

 نشانده  ـتعیین حاکمان دست 3 ـ6

نژادی و  یرورت ساخت  بنای همگونیِ  بر سنگ  ایدئولوژیک میان دولت و ملّت در راستای  یابی حکومت ملّی 
بّشی به حکومت مرکزی و بحران مشروعیّت دیگربودگیِ استعمارگر در مستعمره بر مبنای هویّت آغازین  مشروعیّت 

دار در کالبد استعمارزده در فرایند دگردیسی دیگریِ بیگانه به صاحب سلطه در  عنوان اِشغالگر و زخم چرکین ریشه به 
های  شده و متعاقباً احساس ناخرسندیِ برآمده از حضور استعمارگر در سرزمین مادری و نیز هزینه اِشغال های  سرزمین 

نشانده  جایگزینی دولت مرکزی دست   شدن مطرح آور بقای سلطۀ استعماری و نیروهای نظامی در مستعمره،  سرسام 
در پی داشته است  در چنین فرایندی که با  الحمایگی را  جای سلطۀ مستقیم بر مستعمره و پیشبرد استراتژی تحت به 

دست  بومیِ  حاکمان  است،  همراه  مستعمره  بر  استعمارگر  غیرمستقیم  هژمونی  اِعمال  و  نظامی  در  خرود  نشانده 
مستق  رُخ  زَگ نمود،  در  امّا  و    3نمود اند  ناگسستنی  وابستگی  باطن،  متروپُ   سیاسی   دوشرب ی ق ی ب و  به  نظامی  ا 

و  داشته  حلقه به   امپریالیستی  غلامان  در  به عنوان  استعماری  دولت  نمایندگان  حاکم،  سیمای  در  بردگانی  و  گوش 

 
1. Interaction 

2. Stand-alone 

3. Genotype 
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الحمایه و حافظان مناف  آنان در استمرار بّشیدن  های استعمارگران در سرزمین تحت مستعمره و مأمور اجرای سیاست 
  از این رویکرد، مستعمره، سرزمین  ( 21) به روند صدور سرمایه از سرزمین تحت سلطه به مادرشهر کاپیتالیستی هستند 

های اِشغال و  اند که زمینه نشانده شده توسّط یک قدرت خارجیِ بیگانه نیست بلکه این حاکمان بومی و دست اِشغال 
 اند و به تعبیر دیگر، مستعمره درختی است که خوره از خویشتن دارد  استعمار آن را بسترسازی کرده 

ها در روند  وارگی مستعمره استعماری بریتانیا در خاورمیانه و گریزناپ یری باتلاق   دیگربودگیِ دولت زیستۀ    تلربه 
سویۀ    2طردگرایی   1شدگی نهادینه  با  دیالکتیکی  تضادگرایِ  تعام   در  شرقی  همگرای  قطب  جمعی  ناخودآگاه  در 

بیگانه  برآمده از    ۴وارۀ شناختیِ مثابۀ طرح یایی به فوب   3هراسیِ ناهمگون و واگرای استعماری در جریان پدیدارشدگی 
تلاقی خودِ شرقی و دیگریِ غربی در فرایند استعمارگری و استعمارزدگی و نیز فزایندگی چرخۀ فرسایشیِ تقلّای بقای  

الحمایگی  گری سیاستمداران بریتانیایی را به آلترناتیوسازی تحت سلطه از طری، کاربست نیروی نظامی، پندارۀ سلطه 
دست تعمره مس  بومیِ  حاکمان  طری،  از  استعمار  پروسۀ  ادامۀ  و  رَویه ها  چنین  برآیند  داد   سوق  زایش  نشانده  ای، 

های استراتژیک همچون عراق و به رسمیّت شناختن استقلال  ظاهر مستق  امّا کاملًا وابسته در مستعمره های به رژیم 
نشانده به امپراطوری انگلیا در چارچور سیستم  ها مشروب به استمرار سرسپردگی و وابستگی حاکمان دست آن 

شدۀ  در ساختار ماهُوی حاکمیّت سرزمین اِشغال   ۵که در واق ، از خلال جهش دِگرقالب  ( 22) الحمایگی بود تحت 
 نمود  الحمایگی، زمینۀ ادامۀ زنلیرۀ وابستگی در مدل مرکز ا پیرامون را بسترسازی می پیشین از مستعمرگی به تحت 

ان  سرزمین گلیسی سیاست  از  کشور  این  نظامی  نیروهای  خرود  از  پا  استراتژی  ها  پیشبرد  کُردنشین،  های 
که در قبال پشتیبانی و حمایت امپراطوری بریتانیا از خود و    ( 23) الحمایگی از طری، شیوخ و رؤسای قبای  بود تحت 

های این دولت را در نواحی تحت نفوذ خویش اجرا نموده و سایۀ ناهویدای  دریافت اسلحه و امکانات نظامی، سیاست 
الحمایه  به تاویرسازی سیاست تحت   فروش دختر کاه در بّشی از رمان    نَبَز گُوران   این امپراطوری در کردستان بودند  

کردستان توسّط امپراطوری بریتانیا پا از خرود نظامی و تغییر سیاست    ازجمله قرار دادن مناط، مّتلف خاورمیانه  
مستعمره  بر  مستقیم  به سلطۀ  و  سرزمین ها  این  در  سلطه  و  نفوذ  ادامۀ  برای  محلّی  رؤسای  و  حاکمان  ها  کارگیری 

 پردازد: می 

 
1. Institutionalization 

2. Exclusionism 

3. Xenophobia 

4. Cognitive scheme 

5. Frameshift mutation 
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دولت»آن برای  که  استعماریِ قدر  نظامیهای  نیروهای  و  فرانسه  و  بریتانیا  در    بود،  ممکن  شان 
هایی همچون کردستان ماندند  زمانی که از حضور فیزیکیِ خود احساس ترس خاورمیانه و سرزمین

عنوان نمایندگان خود کردند، با حاکمان و صاحبان قدرت محلّی همدستی و تواف، کردند و آنان را به 
به نیازی  دیگر  نمودند   نظامی   تعیین  نیروهای  که  نداشتند  هزینهاین  با  آن  شان  در  هنگفت  های 

کردند، حاکمان و رؤسای محلّی های استعماری اراده میها باقی بمانند  هرچه امپراطوریسرزمین
ها و مناب  سرزمین  نمودند و در مقابِ  کسب حمایت دولت انگلیا، ثروتانلام داده و اجرا می 

  (127 ، ص  2022، )گُورانبّشیدند«تانیا می خود را به امپراطوری بری 

به  سیاست  مستعمره   فراسوی  وانهادنِ  ساخت خود  و  سایه  در  دولت  استراتژی  کاربست  با  سرزمین ها  های  دهی 
متروپُِ  کاپیتالیستی، برآیند انگارۀ خِردگراییِ  های سیاسیِ بومی و وابسته به  واره الحمایه و کنترل آن از طری، مُهره تحت 

ناپ یر در فرایند ناسازواری بیگانۀ  های زیست واره ها به مردار ها در پیِ دگردیسی تدریلی آن لزوم وارهیدن از مستعمره 
آمیزش    ورزانۀ یرورت اجتنار از تب  آن، اقتضای اندیشه ستیز و به گرا و بومیِ تسّیرشدۀ هژمونی تسّیگرِ هژمونی 

نبودن  ا سیاسی و سلطۀ مستقیم در نتیلۀ مبادرت استعمارزدگان به طرد و بایکوت استعمارگر و نیز عقلانی اجتماعی 
های هنگفت بقای نیروهای  گرایی اقتاادی با سنلش هزینه حضور نظامی در مستعمره بر مبنای سنلۀ مالحت 

ستان و مناطقی دیگر از خاورمیانه که تحت هژمونی  های تحت سلطه بود  از این رویکرد، کرد نظامی در سرزمین 
نشانده  الحمایگی به برخی از رؤسای قبای  و حاکمان بومیِ دست امپراطوری استعماری بریتانیا بود، در فرایند تحت 

های مادرشهر  های پیشین و نمایندگان آن در اجرای سیاست سپرده شده که دیدگان بینای دولت انگلیا در مستعمره 
ی و جای پای  ت الحمایه به مرکز امپریالیس های تحت ماری بوده و روند ادامۀ صدور سرمایه و ثروت از سرزمین استع 

 بّشیدند  نامحسوس امپراطوری انگلیا در مناط، تحت حاکمیّت خویش را تحکیم می 

 پیکو و چندپارگی مرزهای کردستان  ـقرارداد سایکس 4 ـ6
لایه درهم  سرزمین های  تنیدگی  سیاسی  بافتار  و  یرورت  جغرافیایی  و  عثمانی  امپراطوری  سلطۀ  تحت  های 

های ژئوپولیتیک آن در سناریوی کولونیالیستی در اُف، پیش رویِ پا از جنگ جهانی اوّل در  واره سازی اندام گسسته 
خاطرِ سیاستمداران   سو و رمیدگی های همبافت استعماری از یک راستای معادلۀ توازن قدرت استراتژیک میان قطب 

های سیاسیِ گسسته و وارهیده از مرکز در فرایند واپاشیدن ساختار  وقفۀ زایش اقلیم امپریالیسم در هزارتوی دغدغۀ بی 
به هرم  دولتی  پیوستارهای  سربرآوردن  متعاقباً  و  عثمانی  امپراطوری  قدرت وارۀ  منطقه عنوان  ماهیّت  های  با  ای 

های استعماری از سوی دیگر، ترسیم نقشۀ راهبردی خاورمیانۀ جدید و تقسیم  تروپُ  ناپ یری در تعام  با م انعطاف 
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های  مرزهای جغرافیایی پا از فروپاشی دولت عثمانی را در پی داشت  از این رویکرد، در فراسوی نگرش امپراطوری 
وی گسستگی و واپاشی  دهیِ مرزهای جدید خاورمیانه، سوق دادن جوام  اِتنیکیِ همگرا به س استعماری از ساخت 

و ساختارهای جغرافیایی  مرزهای سیاسی چندپاره  درآوردن  ازهم   در  کنترل  در جهت تحت  بسترسازی  و  گسسته 
های استعماری بر  گرایانۀ مرکزگریز و استعمارستیز نهفته بود  افزون بر این، مالکیّت همگون دولت های ملی گرایش 

های  تقسیم غنایم پا از فروپاشی دولت عثمانی و دسترسی به بنادر و مکان   مناب  طبیعی و نفتیِ خاورمیانه در جریان 
در راستای همگرایی استعماری در    پیکو سایکس آهن، از اهداف پشت پردۀ انعقاد قرارداد  تلاری و ایلاد خطوب راه 

چرخۀ    تداوم   سازی در جهت های تحت سلطه و زمینه های سرزمین برداری اقتاادیِ همسان از ذخایر و ثروت بهره 
 انتقال سرمایه از پیرامون به مرکز بود   

گرایی با ساختار  های ناسازوار در تقاب  عنوان سازواره های استعماری از مردم کُرد به زمینۀ شناختی امپراطوری پا 
سیاستمداران امپریالیسم از پدیدارشدگی دولتی کُردی با ماهیّت    1گونۀ پریش دولت مرکزی و هیستری فوبیایی و روان 

تافتگی جامعۀ  در بازی شطرنج سیاسیِ خاورمیانه در روند خودسازماندهی و بُرون   ( 24) ناپ یر بینی و کُنش سیاسیِ پیش 
گرای کُرد  ک  و تکام  های کُرد و متعاقباً سربرآوردن ارتش متّحدالشّ اندازی چریک تافته در چرخۀ پوست پارتیزانِ درون 

شده در گفتمان استعماری مبنی  زدن معادلۀ سیاسی تئوریزه بر مبنای زنلیرۀ الگوریتمیِ دولت مرکزی مستق  و برهم 
های  گسیّتۀ سرزمین بر چیدمان جغرافیاییِ خاورمیانۀ جدید از طری، بازیابی و بازتعریف مرزهای جغرافیاییِ ازهم 

های سیاسی بریتانیا و  زل چهارپارۀ واپاشیدۀ آن در یک کولونیِ هندسی همگن، تئوریسین کُردنشین و اِدغام عناصر پا 
  سویۀ دیگر تلزیۀ  ( 25) یافته بر آن سوق داد وارۀ استعماریِ احاطه تقسیم کردستان میان اُختاپوس   یرورت به فرانسه را  

گره بافت  کردستان،  کمپانی های همبند  اقتاادیِ  مناف   استعما خوردگی  میدان های  به  گلوگاه ری  و  نفتی  های  های 
ا نظامی انگلیا و فرانسه در  های کُردنشین و کاربست موقعیّت استراتژیک آن در حفظ مناف  سیاسی تلاری سرزمین 

عنوان قلب تپنده در دسترسی  کارگیری شریان جغرافیایی کردستان به گری در خاورمیانه و نیز به بقای هژمونی و ژاندارم 
 الحمایه بود  ای تحت ه به سرزمین 

های متمدّن و کهن  ، تلزیۀ قلمرو جغرافیایی ملّت پیکو سایکس ریزی نقشۀ خاورمیانۀ جدید در قرارداد  آورد طرح ره 
  و قرار گرفتن آنان در زیر سنگ آسیار خُردکنندۀ سلطۀ نژادهای مهاجر و تغییر مسیر سرنوشتشان در فرایند لگدمال 

ها در فرهنگ و زبان اقوام صاحب هژمونی بود   سازی و اِدغام آن های زیردست و همگون شدن هویّت و فرهنگ ملّت 

 
1. Phobic and schizophrenic hysteria 
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های امپریالیستی  دار خاورمیانه بودند که سرنوشتشان در مسلخ مناف  قطب های اصی  و ریشه ملّت   ازجمله مردم کُرد  
شتگی در ورطۀ هویّتِ بدون ملّیّت، هر دَم، آسیار تاریخ، آنان را از  راه نسیان سپرده شد و با سرگ قربانی گشته و به کوره 

زده بر میراث بادآوردۀ چندهزارسالۀ مردم کُرد اَفکنده و  ای دیگر در سرای خراباتیِ تسّیرگرانِ چنبره ای به بیغوله ویرانه 
در سردابۀ تاریخ معاصر بدل ساخت  در  افتاده  خویشتن در سرزمین ازخودبیگانگانِ بیگانه آنان را به خاکسترنشینانِ بی 

طلبی ماکیاولیستی بریتانیا و فرانسه در ترسیم نقشۀ  به تاویرسازی منفعت   نَبَز گُوران ،  فروش دختر کاه ای از رمان  نگاره 
آیندۀ سیاسیِ نژادهای باستانیِ ساکن در این منطقه پرداخته و تباهی سرنوشت   خاورمیانۀ جدید و پشت پا زدن به 

به    شدن   ی تبد ها و  ها و تُرک ای دیرین خاورمیانه همچون مردم کُرد در جریان تقسیم سرزمینشان میان عرر ه ملّت 
شان در گردابۀ قمار نظام  ا سیاسی و بازیچه قرار گرفتن هستی طبقۀ فرودست و تحت سلطه در ساختار اجتماعی 

 کند: کاپیتالیستی را نگارگری می 
ی  معاهدۀ میان امپراطوری بریتانیا و فرانسه، مناط، مّتلف میان  »در نقشۀ جدید خاورمیانه، به دل 

تعیین  بّشِ  ملّتچندین  شد   تقسیم  تقسیم شده،  مناط،  میان  و  بودند  کوچک  که  قرار  هایی  شده 
های فرادست بدل  تر شدند و در نقشۀ جدید، به زیردست برخی از ملّتگرفتند، چند برابر کوچک 

ملّت بزرگ  گشتند   اقوام  های  سرکور  به  قدرت  و  خشم  نهایت  با  و  کرده  تعیین  را  خود  نقشۀ  نیز 
کوچک پرداختند و تلاش نمودند که زبان و فرهنگ و میراثشان را از بین برده و آنان را در هویّت خود  

های دیرینه و دارای قدمت و تمدّن بودند که سرزمینشان میان دیگران  ذور کنند  کُردها یکی از ملّت
رودان نیستند و از راه غاب و تارّف به این ها که ساکنان اصی  میانها و تُرکد  عررتقسیم ش 

آمده منفعت منطقه  درآوردند   سلطه  تحت  را  کُردها  و  شده  تبدی   دولت  و  نقشه  صاحب  به  اند، 
  (93ا92 ص  ص، 0222، )گُورانها در این بود که کُردها را به این مایبت مبتلا سازند«اروپایی

شفیرگی  نشکافتۀ  پیلۀ  در  عثمانی  امپراطوری  ج   ( 26) خزیدن  و  تباهی  چرخۀ  دیرپاییِ  از  امپراطوری پا  های  هش 
انداز شدن ناقوس جنگ  وارۀ خوداَفکنده بر کالبدِ برخودتنیدۀ خاورمیانه در بحبوحۀ طنین یسی به کِرْم د استعماری و دگر 
نگری در  های زیرین پاپیروسِ برجامانده از گوردخمۀ واپاشیدۀ دولت عثمانی و ژرف یِ پردازش لایه جهانی اوّل در پ 

گسستگی ساختار  جغرافیایی در مرحلۀ فروپاشی و ازهم   1های فرض پدیدارشدگی ریزسازواره اُف، سیاسیِ فرارو با پیش 
های کُردنشین میان  چندپارگیِ مرزهای سرزمین همگرای امپراطوری عثمانی، ترسیم نقشۀ جدید خاورمیانه و تلزیه و  

در پستوی حافظۀ تاریّی را    ی گشتگ گم اِنگاری و نسیان و بست هیچ بریتانیا و فرانسه و فرافکنی تقدیر کردستان به بُن 

 
1. Microorganisms 
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عق   خوانش  داشت   پی  تئوریسین در  آینده گرایانۀ  بینش  در  کردستان  ژئوپلیتیک  موقعیّت  از  اروپایی  پژوهانۀ  های 
مستعمره  به  دسترسی  تسهی   در  آن  استراتژیک  جایگاه  نامیراییِ  بر  مبنی  هم استعماری  ایلاد  و  میان  ها  افزایی 

تحت سرزمین  بی های  پویاییِ  و  شرقی  فروکافت الحمایۀ  در  به   1وقفه  کالا  تبادل  و  خودبسندۀ  انتقال  گلوگاه  عنوان 
سازی مرزهای جغرافیایی کردستان و  های استعماری در گسسته لت اقتاادی، پیشرانۀ انگیزشیِ ناخودآگاه جمعیِ دو 

  2، استرس پارانوئیدیِ پیکو سایکس بود  سویۀ ماوراییِ معاهدۀ    پیکو سایکس تافتۀ آن در جریان قرارداد  تقسیم کالبدِ درهم 
گسیّته آن  اَندامگان چهارپارۀ ازهم آسای کردستانی مستق  در فرایند همگرایی  های استعماری از زایش ققنوس قطب 

گرا  گرایی ایدئولوژی استعمارزدۀ کُرد با استعمارگر هژمونی در تقاب    دیگری و    خود و سر به عایان برآوردن در گفتمان  
سلطه به  پَسْرانۀ  نیروی  هژمونی عنوان  متعاقباً  و  مشروعیّت ستیز  و  بریتانیایی  کولونیالیسم  از  انگارۀ  زُدایی  از  زُدایی 

 الحمایگی و وابستگی به متروپُ  استعماری بود  مالیّولیاییِ یرورت تداوم تحت 

 ـ نتیجۀ پژوهش 7
پاشی مرزهای جغرافیاییِ  فرو تاویرگر پیامدهای سلطۀ کولونیالیسم بریتانیایی بر کردستان و    فروش دختر کاه رمان  

و    ی گشتگ گم و سوق دادن سرنوشت مردم کُرد به سوی ورطۀ    پیکو سایکس های کُردنشین در پیِ انعقاد قرارداد  سرزمین 
پنداری دیگریِ شرقی و ابزارانگاری کالبد جغرافیاییِ خاورمیانه  چندپارگی هویّت میان مرزهای سیاسیِ برساختۀ دون 

 از این رویکرد:     است 

های کُردنشین  ساختار اقتاادی، سیاسی و جغرافیایی سرزمین ی از کلان های استعمار سونگرِ دولت خوانش همه 
عق   نگرش  ژرف و  بر  مبتنی  لایه گرای  کارکردگرایانۀ  تفسیر  در  و  نگری  کردستان  استراتژیک  بافتار  ناهویدای  های 

و تحلی   ها  الحمایه و مستعمره کاربست شاهراه ژئوپلیتیک آن در جهت تداوم هژمونی استعماری بر مناط، تحت 
المللی، اِشغال کردستان توسّط امپراطوری  های آزاد بین ساختارگرایانۀ گلوگاه اقتاادی آن در دستیابی به بنادر و آر 

 بریتانیا و اِلقای سلطۀ کولونیالیستی بر آن را در پِی داشت   
دولت  زیستی  دگر وارونگی چرخۀ  روند  در  اروپایی  درون د های  به  یسیِ  خودبسندگی  و  و  بُرون تافتگی  تافتگی 

به  گره دگرخوارگی  متعاقباً  و  صنعتی  به  اُرگانیک  جامعۀ  اجتماعیِ  ساختار  تغییر  بسامد  دَوران  عنوان  خوردگی 
های مدرنیسم غربی به مناب  انرژی، همزمان با فزایندگی نیاز اَرّابۀ جنگ کشورهای درگیر در جنگ جهانی  دنده چرخ 

 
1. Catalysis 

2. Paranoid stress 
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سوخت  به  فراسونگ اوّل  نیز  و  فسیلی  امپراطوری های  فراچنگ ری  در  استعماری  مبنای  های  بر  نفتی  ذخایر  آوردن 
یافته بر فراخوانش اقتااد انرژی و مناب  زیرزمینی در دورنمای سیاسی، اقتاادی و نظامی پا از  نگریِ ساخت آینده 

 بریتانیا انلامید  های استعمارگر همچون  جنگ جهانی، به چپاول مناب  نفتی و طبیعی کردستان توسّط دولت 
کُنشِ حضور نظامی و بقای دیرپای استاتیکی در  برونداد فلسفۀ خِردگرای سیاستمداران بریتانیایی در تلقّی دَرهَم 

یازیدن  های کُردنشین و گریزناپ یری روند تکاملی دست های سلطۀ مستقیم بر سرزمین مستعمره با فزایندگی هزینه 
یسیِ مستعمره به  د دگر و بایکوت در تعام  با استعمارگر در جریان سیر تااعُدی  استعمارزدگانِ کُرد به طردگرایی  

بسته  پینه   عنوان زخم چرکینِ هراسی و استعمارستیزی در بازشناسی نشانگان کولونیالیسم بریتانیایی به وارۀ بیگانه دوزخ 
رخۀ صدور سرمایه از مستعمره  بر کالبد سرزمین مادری و نیز یرورت تغییر استراتژیِ استعماری در جهت تداوم چ 

به متروپُ  با کاربست سیاست پرهیز از دخالت نظامی در کنترل کردستان، کُنشگریِ استعماری با پیشبرد سیاست  
 نشانده بود  های کُردنشین از طری، حاکمان بومیِ دست الحمایه قرار دادن و سلطۀ غیرمستقیم بر سرزمین تحت 
کردستان ره  سرنوشت  فرافکنی  به   آورد  سردابۀ  در  نسیان  دخمۀ  و  خوار به  کولونیالیستی  وجدان  خفتگیِ 

سازی پیوستارهای جغرافیاییِ  وارۀ استعماریِ گسسته های کُردنشین بر اساس طرح سازی مرزهای سرزمین چندپاره 
بندبند  ینی بود که  گسسته و تباهی آیندۀ سیاسی سرزم خویشتنیِ خویشتنِ ازخویش سرگردانی خویشتن انسانِ کُرد در بی همگرا،  

و سرنوشت پسماندگونۀ خود و مردمش، در    گسسته ازهم پیکو  سایکس لای بندهای گیوتین عهدنامۀ  وجودش در لابه 
های چهارگانۀ چهار  هویّتیِ ناشی از قرار گرفتن در زیر پرچم گسستیِ برآمده از بی گردابۀ ازخودبیگانگی و ازخویش 

 تاریخ، از مکانی به مکان دیگر اَفکنده شد  کشور، هر لحظه در آسیار  

 ها نوشت پی 
به بعد شروع شده و دقیقاً به    1880ا    1870های  ها، در واق  از سال زمان است با تلدید توجّه به مستعمره   »استعمار نُو که هم 1

   ( Collins Encyclopaedia,1972:Vol.12/358) شود« نفوذ و تسلّط در آسیا و آفریقا مربوب می 
  دار های ریشه بنیاد و تّریب هویّت های بی یکی از عملکردهای راهبردی امپریالیسم و استعمار در اِلقای سلطه، »بسط هویّت    2

ای وجود نّواهد داشت و بحران هویّت و معنا، زندگی  زیرا »بدون هویّت، جامعه   ( 19  ، ص   1387،  )امیدی   « است 
   ( 248  ، ص   1396،  محمّدی )گ  کند« ی جدّی مّت  می صورت به اجتماعی را  

  وی   است   کردستان   اقلیم   در   واق   بیاره منطقۀ  ر د   1977 مِی  ماه   17 زادۀ   کُرد،   نگار روزنامه  و  نویسنده  و  شاعر   گُوران«،     »نَبَز 3
  در   مدّتی   بعث،   رژیم   هژمونی   سایۀ   در   کردستان   دشوار   شرایط   دلی    به   و   کرد   آغاز   نگاری روزنامه   با   را   نویسندگی   حرفۀ 
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  فروش، لبِ مرز، امیرنشین مَندان گُ    اُورفا،   شاهزادۀ   آبیِ دَرسیم، به چشم   توان می   وی   آثار   ازجمله    بُرد   سر   به   ایران   های کمپ 
هویّت    نگاه ژرف وی معطوف به واکاوی بحران     کرد   اشاره   نشین اکباتان و میّانۀ اورتینه شاه   شنگالی،   غبار، مازیار   و   خاک 

لای خطوب  های برآمده از آن در لابه های توتالیتر و فاشیستی و بازنمایی رنج در ارایی اِشغالی کردستان تحت هژمونی دولت 
کوچه نگاره  در  را  خواننده  که  است  ازهم کوچه پا هایی  و  چندپاره  جغرافیای  ژرف های  به  کردستان،  در  گسستۀ  نگری 

 خوانَد  افکنده بر سرنوشت مردم کُرد فرامی ا سیاسیِ سایه های انسانی بحران 
،  )گیدنز   گیرد می    ابزاری به انسان، بهره از آن برای تعبیر از نگرشِ   گیدنز   آنتونی   اصطلاحی است که   انگاری ء ی ش ابزارانگاری یا     4

   ( 200  ، ص   1397
  السّلطنه نظام   به دست جعفر آقا  رهبر ای  شکاک در قیام علیه دولت قاجار بود که پا از قت  برادر بزرگش    اسماعیل آقا سمکو    5

حکمران تبریز، ریاست ای  شکاک و رهبری شورش در تقاب  با حکومت مرکزی را به عهده گرفت  »حرکت سمکو را  
ستین حرکتی در نظر گرفت که ایدئولوژی و مشروعیّت  به   حال ن ی درع عنوان آخرین حرکت جدّیِ ایلی و  توان به می  عنوان نّ

  »حرکت  ( 30  ، ص   1397،  )آقاجری و برفروخت   نمود« کسب می ا سیاسیِ کُردها  خواهی قومی خود را از مسألۀ هویّت 
ش در فضای کردستان ایران بلکه همزمان  وعیّت ر عنوان عاملی مش تنها نقطۀ عطف آغاز پیدایی ناسیونالیسم به سمکو نه  بّ

  »رؤیای  ( 167  ، ص   1396  )برفروخت،   کردستان ایران بود« دهندۀ اندیشۀ نُو ناسیونالیستی با ساختار سنّتی جامعۀ  التقاب 
    ( 35  ، ص   1377،  )کوچرا   تشکی  یک دولت مستق  برای مردم کُرد بود«   سمکو والای  

هستند و مکمّ  یکدیگرند  امپریالیسم یک سیاست است و استعمار جنبۀ عملی این   ک ی تفک رقاب  ی غ استعمار و امپریالیسم   6
    سیاست در صحنۀ واقعیّت است   

 ، منط، مبتنی بر دوپارگی و تقسیمات دوبّشی است  مانویایی   منظور از  7
شرکت آزادانۀ استعمارزده در امور  از هر نوع    ، افتادن از تاریخ است  دستگاه استعمار   استعمارزده، جدا   محرومیّتِ ترین  »بزرگ     8

های  دارشدن مسئولیّت کند و او را از اتّّاذ تامیم در مورد سرنوشت جهان و سرنوشت خویش یا عهده جلوگیری می 
   ( 119  ، ص   1400،  مّی )مِ « د نمای تاریّی من  می 

ها و  شود یا ارزش ت همانند فرهنگ غالب می فرایندی است که در آن، فرهنگ اقلیّ »   فرهنگی،   سازی آسیمیلاسیون یا همگون    9
    ),p.2004 Spielberger , 615) « پ یرد رفتارها و عقاید آن را می 

ویژه در زمینۀ ناسیونالیسم قومی،  افراد از جامعه به جویانه و »ایدئولوژی و عم  سیاسیِ ح ف  واکنش ستیزه   طردگرایی    10
واکنشی    طردگرایی   در ادبیات انقلابی،  ),p.1994 Nicholson , 49(ستیزی است« هراسی و بیگانه نژادپرستی، بیگانه 

امعۀ استعمارزده که غالباً با طرد اجتماعی، قط  رابطۀ  است در جهت زدودن هژمونی دیگریِ بیگانه یا استعمارگر از صحنۀ ج 
   آمیز همراه است  اجتماعی، سیاسی، اقتاادی و فرهنگی توأم است و همواره با کُنش خاومت 
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   ( 90، ص   2015،  )واگنر در حقیقت، »این قرارداد توطئۀ بریتانیای کبیر و فرانسه برای واپاشی امپراطوری عثمانی بود«     11
  »کنفدراسیون عبارت است از اتّحاد چند دولت برای همکاری و دفاع متقاب   کنفدراسیون دارای قدرت مرکزی مسلّط بر  12

کنفدراسیون در  های عضو در سیاست خارجی و داخلی خود آزادند  کشورهای عضو  های متّحد نیست و دولت اَتباع دولت 
  ، ص  1353،  )آشوری   کنند« مانند امّا جنگ را میان خود تحریم می کشورهای جداگانه باقی می   صورت به المللی  روابط بین 

،  1385، )بارز شود« های متّف، به یک هیأت مرکزی مشترک واگ ار می   در این سیستم، »قسمتی از وظایف دولت ( 139
   ( 173  ص  

خاطرش را در مناجات  در خطار به عاش، زار و نزار و پریشان   فروش دختر کاه    شاید بتوان حدیث نفْا و نلوای ناشنیدۀ 13
افسردگی  و  تنهایی  روزگار  که همدم  یافت  » زیر  است:  بوده  می اش  را  گُ  تو  که  به  واژه گویمت!  را  میقات  ها  سلده در 

ای ابدی که تو قلم زدی  در  برجامانده در نگاره  ، م مانده است و نگاه خیره و منتظر من عاری از ترنُّ   ، خوانی  نگاه شب می 
وداع نبود،    فرصتِ   مرا   ام  آن روز که آغشته بدل ساخته خون انتهای خویش، گیسوانم را به پرچم سرزمینی به وارۀ بی قفا 

سرودم  مرا یاد آر که زنلیر میثاق ناگسستنی تو بر کالبد دارم  من    ی گشتگ گم  فقدان را در ساحت لایتناهیِ  غزلوارۀ ابدیّتِ 
بّشی    ت، ا عبار این  است که    ذکر ان ی شا    « طوفان روزگار بر باد رفت   در میان کاه و خاشاکِ   ام هستی که    فروشم دختر کاه همان  

آمیّته با حاّ   گراییِ ون ر های عاطفی رمان و نوعی د مقاله در خوانش لایه از متن رمان نیست و برآمده از پندارۀ نویسندۀ 
شدن  ناشی از پایمال   گشته در گردابۀ ازخودبیگانگیِ خورده از پدیدۀ استعمار و غرق همدردی و همزادپنداری با انسان زخم 

 ۀ استعمارگران است  هویّت و عاطفه و کرامت انسانی در زیر چکم 
عنوان موجود  زدایی از وی به انگاری دیگریِ شرقی و انسانیّت مواره آمیّته با نگرشی نژادگرایانه در پست   پدیدۀ استعمار ه 14

ش انسانی و فاقد شایستگی احترام و کرامت در  منزلت اجتماعی بوده است    مراتب سلسله دونمایه و فاقد صفات تمایزبّ
  هانا آرنت دانند  » خورده به رویکردهای نژادگرایی و فاشیستی می برخی اندیشمندان سیاسی، استعمار و امپریالیسم را گره 

های نژادگرای استعمار و امپریالیسم و ساختارهای یدّ دموکراتیکِ سیاست امپریالیستی، آغاز  اعتقاد دارد که ایدئولوژی 
فاشیستی  شک   و  امپریالیستی  تفکّر  طرز  میان  ایدئولوژیک  مشترک  وجوه  بر  و  بود  فاشیسم  خاص    کید تأ گیری 

گراییِ افراطی تفسیر  نیز استعمار و امپریالیسم را اساساً حاص  ملّی جُرج لیختهایم     ( ,p.1951 Arendt , 95) داشت« 
گرایی  ایدئولوژی، خود را با ملّی عنوان  دهند، به گونه که برخی ترجیک می عنوان جنبش یا آن امپریالیسم به »   گوید: کند و می می 

   ( ,p.1971 Lichteheim , 81) پسند دیگری وجود نداشت« هماهنگ ساخت زیرا زمینۀ عامّه 
انسانیّت اشتراک داریم   تّطّی از این باور اصولی است که همه انسان هستیم و در    ( Dehumanization) زدایی انسانیّت »    15

  از  ( ,p.2014 Haslam & Loughnan , 400) تفاوتی باشد« گرفته از نفرت، شهوت یا بی تواند نشأت زدایی می انسانیّت 
کند و  انکار و تحقیر می ها را  ها است که شّایّت و انسانیّتِ آن زدایی برخوردی نسبت به انسان رویکرد رفتاری، انسانیّت 
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توجیه رنج و ستمی است که بر    منظور به زدایی نفی انسانیّت از دیگران  بّشی است  انسانیّت از این نظر، متضادّ شّایّت 
های ذهنی و  ها و شایستگی ها فاقد توانمندی که گویا آن   ی ا گونه به شود و نگریستن و رفتار کردن با آنان  آنان تحمی  می 
هستن  اندیشه احساسی  یا  عم   هر  رویکرد،  این  از  دارد   انسان  یک  که  بی د  ناتوانمندتر،  را  انسان  یک  که  و  ای  درک 

زدایی درکی از قربانی  شود  »انسانیّت زدایی تلقّی می ها بداند، انسانیّت تر از سایر انسان کرامت تر، کمتر و بی احساس بی 
ای  عنوان پدیده زدایی به کند  در واق ، انسانیّت فردِ عامِ  خشونت، یعیف می آمیز را در  است که موان  طبیعیِ رفتار خشونت 

   ( p. Kelamn,1973 ,36) شود« انگیزد، شناخته می آمیز را برمی که در شرایط تعارض به طور مستقیم، رفتار خشونت 
گ اری و مناب  مواد خام و  عنوان مناط، جدید سرمایه توسعۀ اریی بودند تا بتوانند به »انحاارات مالی و صنعتی نیازمند     16

ها استفاده کنند و نیز از طری، این توسعه، موای  استراتژیک را که در جهت دفاع از امپراطوری مستعمراتیِ  بازار فروش از آن 
   ( 22  ، ص   1347،  )نکرومه متشکّله یرورت داشت، به تارّف درآورند« 

ها قب  از جنگ  خواستند از نظر اقتاادی جای پایی برای خود در کردستان پیدا کنند  برای مثال، آلمانی ها می »اروپایی     17
   ( 247  ، ص   1946،  )لازریف پشم تبدی  کرده بودند«   دوفروش ی خر جهانی اول، در کردستان ایران، شهر اشنویه را به مرکز  

گیرد  دورۀ  زمانی را دربرمی هایی که برای اِعمال سلطۀ انگلیا بر کردستان انلام گرفت، سه دورۀ    »به طور کلّی، تلاش 18 
ست از پایان سال   ها، مأموران انگلیسی به دیدار رؤسای  بود  در این سال   1920در ژوئن  عفر  تل   ها به تا حملۀ عرر   1918نّ

آغاز شد و نزدیک دو سال به درازا کشید،    1920خواستند  مرحلۀ دوم که از تابستان  ها بیعت می رفتند و از آن قبای  کُرد می 
های فرات سُفلی و خرود نیروهای انگلیسی، دوباره کردستان  ها از سوریه توأم با قیام تر بود  در این دوره، حملۀ عرر ی جدّ 

توان  در عراق کردند  این مرحله که می   وتاز تاخت ها شروع به تُرک   1922را دستّوش ناآرامی کرد  در دورۀ سوم، از سال  
که زمام امور را به دست حکومت    1932ها تا سال  ادامه یافت  انگلیسی   1925ن  نامش را مرحلۀ تُرکی گ اشت، تا پایا 

کنند«  برقرار  کُردنشین  نواحی  در  عمومی  حاکمیّتی  بودند  توانسته  دادند،  عراق    ص   ص ،  3951،  )فیلدهاوس   جدید 
    ( 72ا 69

انداختن بر  های استعمارگر، فرانگرشی که عام  کاتالیزور در تسری  فرایند چنگ جویانۀ دولت زمینۀ اندیشۀ سلطه   در پا 19
شده و صدور آن به  های تارّف یافته در سرزمین مستعمره بود، یرورت دستیابی به مناب  زیرزمینی و موادّ خامِ انباشت 

و افزایش تولید و متعاقباً انباشت سرمایه در جهان    ها بازارهای کشورهای صنعتی در چرخۀ تأمین مناب  مورد نیاز کارخانه 
 داری بود  سرمایه 

های بزرگ جایگاه  های قب  و بعد از جنگ جهانی، در برنامۀ دولت عنوان بّشی ثروتمند در خاورمیانه، در سال   »کردستان به 20
کردند که به هر شیوۀ  و آلمان تلاش می مدّت زیادی قب  از آغاز جنگ اوّل جهانی، بریتانیا، فرانسه، روسیه    خاصّی داشت  

های خود پیوند  ر های آن دست یابند و بازار آن را به بازا ممکن جای پای خود را در کردستان مستحکم سازند و بر ثروت 



   (1403 زمستان)  چهارم هٔ ، شمارپنلاه و هفتمسال ، جستارهای نوین ادبی 130

 

   ( 20  ، ص   1398،  )مظهر احمد دهند  یکی از دلای  مهم و پنهانی این امر، وجود نفت بود« 
کردند و  داران نقش مهمّی ایفا می نشانده بودند که در جهت تأمین مناف  سرمایه ها ظاهراً مستق  امّا دست   »این حکومت 21

  ، ص   1389،  )مومسن و دیگران الحمایه حفظ کند« توانست کنترل خود را بر مناط، تحت ها می امپریالیسم تنها با کمک آن 
105 ) 

تّاری دادند؛ به این شرب که رهبران عراقی، برتری نهایی بریتانیا را به رسمیّت بشناسند   »انگلیسی     22 ها به عراق تا حدّی خودم
توانست بر خود حکومت کند،  ای بود که می الحمایه تبدی  شد که در اص ، مستعمره ترتیب، عراق به کشوری تحت بدین 

عنوان پادشاه  ، فیا  را به 1921ها در ماه آگوست  به بریتانیا وابسته بود  در این راستا، بریتانیایی امّا به لحاظ سیاسی و نظامی  
ساخت و  ا نظامی عراق به بریتانیا را ممکن می که وابستگی کام  سیاسی   ( 87  ، ص   1386،  )ناردو عراق مناور کردند« 

 ای، حافظ مناف  بریتانیا در عراق بود  ینده در حقیقت، همچون نما 
ها از میان  ها تا مدّتی در عراق به شماری از رؤسای قبای  چنان قدرتی دادند که پیشتر هرگز نداشتند  انگلیسی »انگلیسی     23

ها داشت،  انگلیسی گزیدند  چنین رئیسی از روابطی که با  عنوان رئیا قبیله برمی کسانی که مدّعی ریاست بودند، یکی را به 
شداری گرفت  در مدّت کوتاهی، این رؤسا را به فرمانداری و بّشداریِ فرمانداری قدرت زیادی می  ها گماشتند که  ها و بّ

که »بریتانیا  نان   همچ ( 273ا 272  ص   ص ،  3781،  سن )بروئین   های مح  نیز که کُرد بودند نظارت داشتند« بر ژاندارمری 
ها  منابان سیاسی استفاده کرد که با رؤسای قبای  در ارتباب باشند که بریتانیا اُمیدوار بود به یاری آن ای از صاحب از شبکه 

   ( 276  ، ص   1386،  داول )مک   منطقه را اداره کند« 
بود  »او معتقد    گرترود بِل ، کسی که نقش بنیادین در تقسیم کردستان داشت، زنی به نام  ژُرژ پیکو و    مارک سایکس   بیش از  24

ای از عناصری که نه  ّّ تنها تحت کنترل  بود که تشکی  یک دولت کُرد منلر به آن خواهد شد که حکومت نامعلوم و نامش
   ( 41ن 2د   ، ص   4001،  )روحانی   « بینی نیست، تشکی  خواهد شد بریتانیا نیستند، بلکه حتّی حرکاتشان قاب  پیش 

ش اعظمی از کردستان، میان بریتانیا، فرانسه و روسیه تقسیم شد  قسمت 25 هایی دیگر از کردستان هم تحت    »بدین ترتیب، بّ
اعتقاد داشت که اگر دولت کُرد در جنور کردستان تشکی     گرترود بِل   » ( 49  ، ص   1381،  )قزار   تارّف دولت قاجار بود« 

واهد یافت  نه   های ایران و ترکیه، کشور کردستان شود، هم به خاطر اختلافات خودِ کُردها و هم به خاطر دشمنی  تنها ادامه نّ
  ، ص   4001،  )روحانی   « دائمی خواهد شد زند و کانون یک جنگ داخلیِ  بلکه به مناف  بریتانیا و مناف  همسایگان لطمه می 

    ( 41ن 2د 
  ، مفقود شدن در عالَم نیستی و عدم و پیمودن روند زوال است  خزیدن در پیلة نشکافتة شفیرگی   منظور از  26
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The Sources and Methodology of Mūsā ibn Isā al-Kasravī in Determining the 

Chronology of the Sasanian Kings 
 

Seyed Ali Mahmoudi Lahijani1 

Abstract 
Hamza Isfahani, in his book Tārīkh Sinī Mulūk al-Ard wa al-Anbiyā, utilized eight books 

to compile the chronology of the kings of Iran, one of which was Tārīkh Mulūk Banī Sāsān, 

written by Mūsā ibn Isā Kasravī. Based on the information that Hamza provides from 

Kasravī and by examining historical sources such as Tārīkh al-Tabarī and Tārīkh al-Kāmil 

by Ibn al-Athīr, it can be concluded that Mūsā ibn Isā Kasravī, in collaboration with Ḥasan 

ibn ʿAlī Hamdānī (Raqqām Marāgha), compiled a list of years or a chronology of the 

Sasanian kings between 255 and 261 AH. This list differs from the accounts of most 

historians of the first four centuries of Islam. Many scholars believe that Kasravī's 

chronology was based on Arabic sources and that he probably used books like Siyar al-

Mulūk al-Furs. Therefore, the question arises: What sources did Mūsā ibn Isā Kasravī use 

to compile the list of Sasanian kings? Did Kasravī have access to the Xwadāy-nāmag and 

Pahlavi sources, or did he primarily rely on the Arabic translations of the Xwadāy-nāmag 

(i.e., the Siyar al-Mulūk al-Furs)? This article, through document analysis and a 

comparison of the chronology of the Sasanian kings in historical sources (up to 400 AH), 

demonstrates that Kasravī used at least seven sources for his research, including the list of 

Sasanian kings found in the works of Ibn Habib and Ibn Qutayba. 
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Extended Abstract 

1. Introduction 

What researchers know about Mūsā ibn Isā Kasravī and his book on the chronology 

of Iranian kings is primarily based on Hamza Isfahani’s statements in Tārīkh Sinī 

Mulūk al-Ard wa al-Anbiyā. Hamza claims to have used eight books, yet he 

explicitly names only seven. Rosen inferred that the eighth book was likely Tārīkh 

Mulūk Banī-Sāsān by Mūsā ibn Isā Kasravī, which scribes inadvertently omitted. 

Kasravī mentions that he examined a book called Khwadāy-nāmag, which, after 

being translated from Pahlavi into Arabic, was titled Tārīkh al-Mulūk al-Furs. He 

further explains that through multiple meticulous comparisons of its versions, he 

discovered that no two copies were identical due to errors made by the translators. 

To ensure accuracy, he consulted Hasan ibn Ali Hamadani for his expertise in 

astronomical calculations (zij). Together with Hasan ibn Ali Hamadani, Kasravī 

cross-referenced the regnal years of the Arsacid and Sasanian dynasties with the 

Alexandrian chronology recorded in astronomical tables. 

2. Method  

Mūsā ibn Isā Kasravī and other early Islamic historians did not construct the 

chronology of Iranian kings based on personal opinions; instead, they relied on 

trusted sources. In this regard, Hamza Isfahani’s identification of sources is 

particularly significant. By examining similarities and differences in the Sasanian 

chronology across historical texts from the first four centuries of Islam, these 

accounts can be classified into three distinct categories. This article applies 

document analysis, comparing Kasravī’s list with those of early Islamic historians to 

answer the key questions: What were Kasravī’s sources and methods for compiling 

the Sasanian chronology? Did he use the Khwadāy-nāmag or its Arabic translations 

(Siyar al-Mulūk al-Furs)? 

3. Results  

According to Hamza Isfahani, citing Kasravī, the duration of Sasanian rule from 

Ardashir I to Yazdegerd III was recorded as 786 years and 289 days. However, 

Kasravī adjusted this to 696 years and 9 days. Hamza’s own chronology, derived 

from a Zij, differed from Kasravī’s by 90 years, 9 months, and 10 days. This suggests 

Kasravī used an astronomical table, likely one of the Zijs authored by Abu al-Abbas 

al-Neyrizi, identified by Ibn al-Nadim as the author of al-Zij al-Kabir and al-Zij al-

Saghir. 
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Kasravī’s chronology closely aligns with Abu Jafar Muhammad ibn Habib al-

Baghdadi (d. 245 AH), particularly from Hormizd II to Yazdegerd III, showing 

consistency in fifteen entries. Ibn Habib recorded the Sasanian period as 419 years 

and 5 months, significantly shorter than Kasravī’s 600 years, indicating he did not 

rely on a Zij. Notably, Ibn Habib assigned Kavad I a reign of 43 years, which matches 

Kasravī’s figure from al-Siyar al-Saghir, whereas al-Siyar al-Kabir states 68 years. 

This suggests Ibn Habib’s list aligns with al-Siyar al-Saghir, a source Kasravī used. 

Another source with similarities to Kasravī’s chronology is Hamza’s citation of 

the kings of Iraq al-‘Arab or the Lakhmids. Some reign durations match only 

Kasravī’s account. For example, Bahram I’s rule of 9 years and 3 months and 

Bahram II’s 23-year reign appear only in Kasravī’s list. Bahram III’s reign is given 

as 13 years and 6 months in one list and 13 years and 4 months by Kasravī, showing 

close agreement. The total duration in this list is 451 years and 4 months, indicating 

that it was not based on a Zij. 

Ibn Qutayba’s al-Ma‘arif also shares elements with Kasravī’s list, though it 

belongs to a different branch of historical accounts. They align in five instances: 

Bahram II’s 17-year rule, Narseh’s 9 years, Bahram V’s 23 years, Yazdegerd II’s 18 

years and 5 months, and Piroz II’s 2 months. The identical duration of Yazdegerd 

II’s reign in both accounts suggests that Kasravī either directly referenced Ibn 

Qutayba’s work or relied on a shared source. 

Overall, Kasravī’s Sasanian chronology appears to be a synthesis of multiple 

sources. While his reliance on a Zij aligns with Hamza’s observations, many of his 

figures match historical lists unrelated to astronomical tables. 

4. Discussion and Conclusion 

The comparison of Mousa Isa Kasravī’s list with the lists of historians from the first 

four centuries of Islam reveals that Kasravī relied on at least seven sources to 

compile his own list: 

1. With the assistance of Hasan ibn Ali Hamadani, he extracted the chronology of 

Sasanian kings from the book of Zij (probably the Zij al-Kabir by Neyrizi). Kasravī 

then compared this chronology with other lists and chronologies of Sasanian kings. 

If the chronology obtained from the Zij matched one of his sources, he included it 

in his work. 

2. The list of Sasanian kings found in Al-Muhabbar, authored by Abu Ja‘far 

Muhammad ibn Habib al-Baghdadi (d. 245 AH). It is likely that these accounts 

originated from al-Siyar al-Saghir. Kasravī incorporated the chronologies of 
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"Hormizd I", "Hormizd II", "Shapur II", "Ardashir II, son of Hormizd", "Balash, 

son of Peroz I", "Kavad I", "Khosrow I", "Khosrow II", "Kavad II, son of Khosrow 

II", "Ardashir III, son of Kavad II", "Shahrbaraz", "Khosrow III", "Azarmidokht", 

"Farrukhzad, son of Khosrow II", and "Yazdegerd III" from this source into his list. 

3. The list Hamza Isfahani provided, covering Sasanian kings under the rule of the 

Lakhmids (the rulers of Iraq). From this list, Kasravī included only the chronologies 

of "Bahram I, son of Hormizd", and "Bahram II". 

4. The narrative found in Ibn Qutayba’s Al-Ma’arif, from which Kasravī recorded the 

chronologies of "Bahram II", "Narseh, son of Bahram III", "Bahram V", 

"Yazdegerd II, son of Bahram V", and "Piroz II (Gushnasp-Bandeh)". 

5. The chronology of "Kavad I", which Kasravī derived from the al-Siyar al-Kabir. 

6. Considering that the chronologies of "Hormizd IV" do not align with any of the other 

sources, it can be inferred that Kasravī relied on at least two additional sources that 

remain unknown. While some of these chronologies might have been taken from 

the al-Siyar al-Kabir, no specific source confirming this is present among the 

accounts of the historians from the first four centuries of Islam.  

Overall, Kasravī's methodology for selecting the chronology of Sasanian kings 

demonstrates that he did not rely on Pahlavi sources (Khwadāy-nāmag). Instead, he 

focused on Arabic sources (Siyar al-Mulūk al-Furs).
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 ی شمار شاهان ساسان در انتخاب سال   یکسرو  یسی بن ع ی منابع و روش موس

  1یلانیلاه یمحمود یعل یدس 

 چکیده 
شمار شاهان ایران از هشت کتار برای تدوین سال   الأنبیاء  و  الأرض  ملوک  سنی تاریخ  در کتار    حمزۀ اصفهانی

از   که یکی  بنی کتار    هاآناستفاده کرده  ملوک  براساس   بن  موسینوشتۀ    ساسانتاریخ  بوده است   عیسی کسروی 
اثیر ابن  تاریخ کاملطبری و  تاریخ اطلاعاتی که حمزه از قول کسروی ارائه کرده است و با بررسی مناب  تاریّی مانند 

های ( در فاصلۀ سالرقّام مراغه)حسن بن علی همدانی  عیسی کسروی با همکاری    بن  توان نتیله گرفت که موسیمی
از255-261 فهرستی  سال  ق   یا  بیشتر سنوات  روایت  با  فهرست  این  است   کرده  تنظیم  ساسانی  شاهان  شمار 

شمار کسروی مبتنی نگاران چهار قرن نّست اسلامی تفاوت دارد  بسیاری از پژوهشگران بر این باورند که سال تاریخ
کتار از  او احتمالًا  و  بوده  مناب  عربی  الفرسهای  بر  ملوک  ا  سیر  است   کرده  این پرسش مطرح  زایناستفاده  رو، 

عیسی کسروی برای تنظیم فهرست شاهان ساسانی از چه منابعی استفاده کرده است؟ آیا کسروی   بن  شود که موسیمی
( را پیش سیر ملوک الفرسهای  )کتار  نامهخدایهای عربی  و مناب  پهلوی را در اختیار داشته یا ترجمه   نامهخدای 

به ر شمار شاهان ساسانی در مناب  تاریّی )تا سال وش تحلی  اسناد و مقایسۀ سالچشم داشته است؟ این مقاله 
  هاآننشان داده است که کسروی دست کم از هفت منب  برای پژوهش خود استفاده کرده است که ازجملۀ    ق (400

 قتیبه اشاره کرد  توان به فهرست شاهان ساسانی در کتار محبری و ابنمی
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  مقدمه 
واسطۀ سّنان  دانند، به شمار شاهان ایران می عیسی کسروی و کتار او دربارۀ سال   بن   آنچه پژوهشگران از موسی 

  : کرده است معرفی  گونه  این حمزه مناب  خود را  است   الأنبیاء    و   الأرض   ملوک   سنی تاریخ  در کتار    حمزۀ اصفهانی 
من نق  ابن المقف  و کتار   الفرس ک ملو   سیر اند از: کتار  دست آوردم که عبارت »هشت جلد کتار در این مورد به 

المستّرد مِن خزانة المأمون و کتار    الفرس   ملوک   تاریخ من نق  محمد بن اللهم البرمکی و کتار    الفرس ک  ملو   سیر 
من نق  أو جم  محمد بن بهرام بن    الفرس ک  ملو   سیر من نق  زادویه ابن شاهویه الاصبهانی و کتار    الفرس ک  ملو   سیر 

ک  ملو   تاریخ من نق  أو جم  هِشَام بن قاسم الاصبهانی و کتار    ساسان بنی ک  ملو   تاریخ مطیار الاصبهانی و کتار  

  ، 1346؛  9- 8  صص    ، تا اصفهانی، بی ح بهرام بن مردانشاه موبد کورة شابور من بلاد فارس« ) من اصلا   ساسان بنی 
شود   ، او از هشت کتار استفاده کرده است، اما در گفتۀ او عنوانِ هفت کتار دیده می حمزۀ اصفهانی   به گفتۀ  ( 7  ص  

بنی که کتار هشتم باید کتار    دریافت (  Rosen) روزن  در این مورد،   ملوک  نوشتۀ موسی بن عیسی  ساسان  تاریخ 
(  همچنین حمزه در فا  دوم از  52- 25  صص    ، 1382روزن،  اند ) کسروی باشد که کاتبان آن را از قلم انداخته 

شمار شاهان پرداخته و از قول او نوشته است:  آوردن سال عیسی کسروی در فراهم   بن   کتار خود به سّنان موسی 
  الفرس   ملوک   تاریخ که چون از فارسی به عربی ترجمه شد، به    نامه خدای »موسی کسروی گوید: در کتار موسوم به  

ر اختلاف داشتند تا  با یکدیگ   ها آن های آن چندین بار دقت و استقاا کردم، همۀ موسوم گردید نگریستم و در نسّه 
نواخت و مطاب، نیافتم و این اختلاف در نتیلۀ اشتباه مترجمان از زبانی به زبان دیگر به وجود  آنلا که دو نسّۀ یک 

از همۀ کسانی که دیده بودم داناتر بود، رفتم و    زیج آمده بود  آنگاه نزد حسن بن علی همدانی رقّام مراغه که در کار  
های فرمانروایی طبقۀ سوم و چهارم پادشاهان  نیز حایر بود  با حسن م کور به مقابلۀ سال   رئیا شهر علاء بن احمد 

ها مندرد بود پرداختیم«  ایران پا از اسکندر یعنی اشکانیان و ساسانیان با تاریخ اسکندر که به حسار منلّمان در زیج 
 (  13  ص    ، 1346؛  17- 16  صص    ، تا اصفهانی، بی ) 

  ها آن اند  به اطلاعاتی که کسروی در ادامۀ سّنانش آورده است به تحلی  مطالب او پرداخته پژوهشگران باتوجه 
  کسروی   ساسان تاریخ ملوک بنی کتار  محتوای    و   پژوهش روش  ها، زندگی،  اند تا اطلاعاتی دربارۀ کتار کوشش کرده 

و محتوای    نامة پهلوی خدای تواند در شناخت کند، می یاد می  ها آن ای که حمزه از  به دست آورند؛ زیرا مناب  هشتگانه 
  شاهنامة تری از مناب   تواند اطلاعات دقی، و روش کار مترجمان آن نیز می   نامة پهلوی خدای آن کمک کند  شناخت  

بن  ، در این مقاله کوشش شد مطالب موسی  بنابراین ؛  آورد فراهم    ی شاهنامة ابومنصور فردوسی و شیوۀ کار گردآورندگان  
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کسروی را    و شیوۀ کار   مقایسه شود تا بتوان مناب    چهار قرن نّست اسلامی نگاران  عیسی کسروی با مطالب تاریخ 
 بازشناخت  

 های پژوهش بیان مسئله و پرسش 
هانی پرداخته و نظرات گوناگونی دربارۀ مناب   پژوهشگران دربارۀ موسی بن عیسی کسروی به تحلی  سّنان حمزۀ اصف 

ندیم بر این باورند  ابن   الفهرست و کتار    الأضداد   المحاسن و اند  برخی با یافتن نام کسروی در کتار  کسروی مطرح کرده 
  های ه کسروی باید ترجم که برخی دیگر معتقدند که  به عربی بوده است، درحالی   نامة پهلوی خدای که کسروی، مترجم  

ای  اما نکته ؛  باشد های پادشاهی شاهان ایران را اصلاح کرده  سال   ، های عربی را دیده و با همین ترجمه   ه نام خدای عربی  
ه حمزۀ اصفهانی به نق  از  شمارها یا سنوات پادشاهان ساسانی است ک اند، سال که پژوهشگران به آن توجه نکرده 

معتقد بودند که    ها آن و روزن باشد     ( Nöldekeسّنان نولدکه ) دلی   توجهی شاید به کسروی آورده است  این بی 
شماری شاخ و برگ داده شده و به همین دلی  این فهرست  های گاه پردازی فهرست کسروی تانعی است و با خیال 

(  البته پیش از نولدکه و  42- 41، صص   1382روزن،  ؛  598، ص   1358نولدکه،  کاملًا غیرقاب  استفاده است ) 
شمار  آوردن سال ( نیز روش کسروی را در فراهم 119، ص   1878( و بیرونی ) 23، ص   تا بی روزن، حمزۀ اصفهانی ) 
اند، اما برخلاف نظر نولدکه و روزن، باید فهرست کسروی را از زاویۀ دیگری بررسی کرد  در  شاهان ساسانی نقد کرده 

جتهاد  را با ا شمار شاهان  سال   ها آن های نّستین اسلامی باید توجه داشت که  نگاران قرن مورد کسروی و دیگر تاریخ 
کردند  در این مورد  شمار شاهان را انتّار می ؛ بلکه بر اساس مناب  مورد اعتمادشان سال نوشتند شّای خود نمی 

ها و  نگارنده با مقایسۀ شباهت به این نکته،  باتوجه   ای دارد  اهمیت ویژه   حمزۀ اصفهانی مناب  توسط  توجه به معرفی  
ق  نوشته شده است به این نتیله رسید  400ای که تا سال  ی تاریّی ها شمار شاهان ساسانی در متن های سال تفاوت 

  یت توان به سه گروه یا سه شاخۀ متفاوت تقسیم کرد که به دلی  حلم بالای مطالب و محدود که این مناب  را می 
ه با مقایسۀ  در این مقال ناچار باید این سه گروه یا سه شاخه را در سه مقالۀ ملزا تحلی  کرد   های پژوهشی به مقاله 

ها پاسخ داده شود:  نویسان چهار قرن نّست اسلامی کوشش شد تا به این پرسش فهرست کسروی با فهرست تاریخ 
  ة پهلوی نام خدای از    آیا کسروی چه بوده است؟    شمار و فهرست شاهان ساسانی برای تنظیم سال کسروی  و روش    مناب  

  الصغیر   سیر   و   الکبیر   سیر   های کتار   است؟   بهره برده   ( ر ملوک الفرس سی )   نامه خدای های عربی  از ترجمه استفاده کرده یا  
 شمارهایی را انتّار کرده است؟ سال   ها آن که کسروی از  هایی بوده  چه کتار 
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 پیشینۀ پژوهش 
ق ( بوده است و اشتباهاتی که کسروی دربارۀ  257م  ) 870حدود سال  حیات کسروی در    زمان   بود   معتقد نولدکه  

باشد    نامه خدای های عربی و اختلاف در تحریرهای عربی  به ترجمه شمرد باید باتوجه شماری پادشاهان ایران برمی گاه 
»فهرست ساختگی موسی بن عیسی  نولدکه دربارۀ فهرست کسروی نوشته است:    (  21- 20  ، صص  1358نولدکه،  ) 

 (  598، ص   1358نولدکه،  خورد، این شّص حتی چند پادشاه تازه از خود جع  کرده است« ) نمی   به درد مطلقاً  
ق ( به  255منسور به جاحظ )   الأضداد   و   المحاسن از کسروی در کتار    یی ها قول نق    به بار روزن باتوجه نّستین  

  و   سنی ملوک الأرض   تاریخ این نتیله رسید که کسروی م کور در این کتار همان موسی بن عیسی کسروی در کتار  

ق ( است که نام و عنوان کتار او در فهرست حمزه از قلم افتاده است و باید کتابی  350)   حمزۀ اصفهانی نوشتۀ  لأنبیاء  ا 
ساسانی مِن اصلاح موسی بن عیسی الکسروی« به فهرست حمزه افزوده شود  روزن بر  با عنوان »تاریخ ملوک بنی 

کتار کاملی دربارۀ شاهان ایران    نامة پهلوی خدای ق  براساس  247- 245این باور بود که کسروی در حدود سال  
- 28  ، صص  1382روزن،  یاد کرده است )   الملوک   سیر از این کتار با عنوان    التواریخ   مجمل تألیف کرده که نویسندۀ  

49  ) 
مقف  را با هم مقایسه کرده  معتقد بود که کسروی چندین نسّه از ترجمۀ ابن   ابتدا (  Christensen) سن  کریستن 

سن،  کریستن توان یافت که با هم تطاب، داشته باشد ) و به این نتیله رسیده است که دو نسّه از این ترجمه را نمی 
ترین ترجمه  مقف  کهن اما پا از خواندن تحقیقات روزن به این نتیله رسید که اثر ابن ؛  ( 84- 83  ، صص  1393

را با هم   نامه خدای های  اند و نسّه تر رفتار کرده تر و ناقدانه بوده است و کسانی مانند کسروی با مناب  خود مستقلانه 
اند و با افزودن نکاتی از مناب  دیگر و  اصلاحاتی جسورانه انلام داده   اند  سپا ه یّن کرد را مع   ها آن مقایسه و اختلافات  

ها را بازسازی کنند  اند تا صورت اصلی داستان هایی برای توجیه ناهماهنگی موجود در مناب ، کوشیده با ابداع نکته 
 (  395- 393  ، صص  1393سن،  کریستن ) 

ق   253که کسروی در حدود سال    بر این نظر بود پژوهش روزن و با اصلاح برخی مطالب  نیز با پیروی از  زاده  تقی 
مطالب فراوانی از کسروی یاد    الأضداد   و  المحاسن کتابی دربارۀ پادشاهان ساسانی نوشته است؛ زیرا جاحظ در کتار  

اند  به گفتۀ  آن مطالبی آورده کرده است  کسروی کتابی نیز دربارۀ نوروز و مهرگان داشته است که جاحظ و بیرونی از  
ق ( دربارۀ  247- 232به روایتی اشاره کرده که در آن کسروی از آذرخور موبد متوک  )  الباقیه  آثار زاده، بیرونی در  تقی 

  103- 102    ، صص 1349زاده،  تقی باشد ) رو کسروی باید با این موبد معاصر بوده  مهرگان مطلبی شنیده است؛ ازاین 
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ازسوی 105- 104و   تقی (   باتوجه دیگر،  اصفهانی به سّنان  زاده  عربی  می   حمزۀ  ترجمۀ  باید  که کسروی  نویسد 
،  1349زاده،  تقی )   باشد های پادشاهی شاهان ایران را اصلاح کرده  سال های عربی  ها را دیده و با همین ترجمه نامه خدای 
( دربارۀ کسروی نیز  70- 68  ، صص  1389( و صفا ) 302- 290  ، صص  1354)   نوری عثمان نظر    (  110  ص  

  600- 599  ، صص  1392بیرونی،  زاده را تکرار کرده است ) تکرار سّنان روزن است  همچنین اذکایی پژوهش تقی 
 (  615و  

داند، اما این  افتادن نام کسروی و عنوان کتابش در فهرست حمزه را درست می ازقلم   دربارۀ   هش روزن خطیبی پژو 
نویسد  نوشتۀ کسروی استفاده کرده است  او می   الملوک   سیر از کتار    التواریخ   مجمل کند که نویسندۀ  نظر روزن را رد می 

مقف  آمده است و  از قول ابن  العرب   و   الفرس   أخبار   فی   الأرب   نهایة خانم هندی در کتار  ه بلاش و شاهزاد که داستان  
نویسد که نظر روزن مبنی بر اینکه  باید از همین منب  استفاده کرده باشد  خطیبی همچنین می   التواریخ   مجمل نویسندۀ  

خطیبی،  نماید ) را در خیال خل، کرده است، درست نمی   ن( یّ خو )لَ یزدگرد نرم کسروی نام برخی شاهان ساسانی مانند  
 (  688- 686  ، صص  1393

منسور به جاحظ است و این گفتۀ    الأضداد   و   المحاسن کتار    است   معتقد   ( Hameen-Anttila) آنتیلا  هامین  
های دیگر  عیسی کسروی است؛ زیرا در کتار   بن   جاحظ همان موسی  توان پ یرفت که کسرویِ کتارِ روزن را نمی 

کند دربارۀ اینکه کتار کسروی مطالبی  جاحظ، از نام کسروی خبری نیست  او همچنین استدلال روزن را رد می 
های هندی هم در آن آمده بود  باید فرض کرد که کسروی کتار خود را براساس  تان داشته است که داس   نامه خدای دربارۀ  
های عربی متون پهلوی نوشته است  ممکن است کسروی کتار خود را با تاریخ ایرانیان هماهنگ کرده باشد  ترجمه 

باشد  اینکه کسروی از  نگاری شاهان ایران تنظیم کرده آید فهرستی خشک از گاه گونه که از سّنان حمزه برمی یا آن 
  ساسان تاریخ ملوک بنی آنتیلا عنوان کتار کسروی را  هامین  تردید است   متون پهلوی مستقیم استفاده کرده باشد جای  

را ترجمه نکرده، بلکه    نامه خدای داند که فقط مطالبی دربارۀ ساسانیان در آن آمده بود؛ به این معنی که کسروی کتار  می 
بوده است،    خداینامگ استفاده کرده است  کتار کسروی اثری جدید بوده که تا حدودی مبتنی بر  از بّش ساسانیان آن  

کم از دو ترجمۀ عربی از تاریخ    دهد که او دست های کسروی نشان می در گفته   الصغیر   سیر و    الکبیر   سیر اما اشاره به  
دهد که کسروی از  دخت نشان می ی ایرانیان استفاده کرده است  اشارۀ کسروی به بازگرداندن صلیب در زمان بوران ملّ 

مطالب خود را اخ  نکرده است؛ بلکه از متونی استفاده کرده که مطالبی مانند بازگرداندن    نامه خدای متون ایرانی مانند  
هامین  اند یا خود کسروی این را افزوده است   ها افزوده داستان  تعلیقات  دخت را در حواشی و صلیب در زمان بوران 
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دربارۀ نوروز و مهرگان ممکن است از    والأضداد محاسن نویسد که مطالب جاحظِ دروغین در کتار  آنتیلا در پایان می 
  الخصال تار منسور به علی بن مهدی الکسروی باشد  احتمالًا روایت اول و دوم مربوب به ک  نواریز   و   عیاد الأ کتار 

از    الباقیه   آثار بیرونی در    ی که قول   اوست  همچنین دربارۀ نق    الاعیاد و نواریز علی بن مهدی و روایت سوم از کتار  
  الأضداد  و  المحاسن قول به علی بن مهدی اشاره دارد و حتی مطالب  باید احتمال داد که این نق    آورده است،   کسروی 

هامین    ؛ pp.Anttila, 2018-Hameen , 76-89) ی کسروی بوده است  احتمال فراوان از علی بن مهد ه  نیز ب 
   ( 110- 97  ، صص  1399آنتیلا،  

 موسی بن عیسی کسروی 
  حب : کتار  برده است و دو کتار از او نام    کرده اشاره    « کسروی ال موسی بن عیسی  »   به   الفهرست در  ق (  380ندیم ) ابن 

  ، ص  2013ندیم،  ابن )   مناقضات من زعم انه لاینبغی ان یقتدی القضاة فی مطاعمهم بالائمة و الخلفاء و کتار    وطان الأ 
اما کتابی دربارۀ تاریخ پادشاهان ایران یا پادشاهان ساسانی از کسروی معرفی نکرده     ( 210، ص  1د  ، 1381؛  185

نام برده و این    (« کسروی »موسی بن عیسی الکردی )ال « از  های فارسی به عربی لفان کتار ا م »   چند در ذی    است  هر 
    ( 446، ص   2د   ، 1381؛  342  ص    : 2013ندیم،  ابن بوده است )   حمزۀ اصفهانی به سّنان  نیز احتمالًا باتوجه 

است: »امّا احوال بیوراسب و    آمده اسفندیار دربارۀ کسروی  ق ( نوشتۀ ابن 613)تألیف    تاریخ طبرستان در کتار  
ه خلیفه تفحّص حال او فرمود و بعهد هرمزدشاه و خسرو پرویز و حکایت موسی بن  حکایات او که مأمون عبداللّ 

آورده است و حکایت کنیزک و حرّة الیسعیّه چون از عق  دور است و از    نیروز و مهرجان عیسی الکسروی که در کتار  
  ، ص  1320  ، اسفندیار ابن اخبار اصحار شریعت منقول نیست ترک کردم تا خوانندگان بر تکاذیب حم  نکنند« ) 

داشته است و شاید از همین   نیروز و مهرجان شود که کسروی کتابی با عنوان اسفندیار معلوم می از سّنان ابن   (  83
به شّای با    « الاعیاد القول علی ما فی شهور الفرس من  در فا  » ق ( 390)  الباقیه   آثار در کتار است که بیرونی 

 (  223  ، ص  1878بیرونی،  عنوان کسروی اشاره کرده که از موبد متوکلی مطالبی دربارۀ مهرگان شنیده است ) 
به شّای با    لمصنفین ا   آثار   و   المؤلفین   لعارفین، اسماء ا   هدایة ق ( در کتار  1339- 1255اسماعی  پاشا بغدادی ) 

، کتار  وطان الأ   حب های  کتار اشاره کرده و  ق   186وفات    ، موسی بن عیسی البغدادی الادیب مشهور به کسروی نام  
اسماعی  باشا بغدادی،  را از او دانسته است )   تدی القضاة فی مطاعمهم بالائمة و الخلفاء ق مناقضات من زعم انه لاینبغی ان ی 

تاریخ وفات کسروی به احتمال  (  107  ، ص  1399؛  p. 862018 ,(  به گفتۀ هامین آنتیلا ) 477، ص   2، د 1951
( در    ق 463- 392) ؛ زیرا خطیب بغدادی  است ق  نوشته  186اشتباه  ق  بوده که اسماعی  بغدادی آن را به 286فراوان  
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خطیب بغدادی،  )  ق  اشاره کرده است 250و مطلبی از او در سال  »موسی بن عیسی بغدادی« به   تاریخ بغداد کتار  
به این مویوع   وطان الأ  الی  الحنین (  البته پیش از هامین آنتیلا، جلی  العطیّة در مقدمۀ کتار  35، ص   15د ، 2001

،  16، د 1987المرزبان الکرخی البغدادی،  ق  باشد ) 186پرداخته است که تاریخ وفات کسروی باید پا از سال  
 (  133ص   

»محاسن الابر  :  آمده است از کسروی مطالبی  بّش  چند جاحظ در  منسور به  ضداد الأ   و   محاسن ال در کتار 
  167- 163  و   35  ، صص  1324اللاحظ،  ) علی الحبا؛ محاسن وفاء النساء و یدّهُ؛ محاسن النیروز و المهرجان«  

به آنها  ( دلای  متعددی آورده که باتوجه 219- 217، صص  17، د 1370نژاد ) فاتحی   (  237- 233  و  172- 168 و 
(  10- 6، صص   1396دیگر، رحمتی ) نوشتۀ جاحظ نبوده است  ازسوی   ضداد الأ   و   محاسن ال توان گفت که کتار  می 

اند  او به کتار  است که آن را به جاحظ منسور کرده   نوشتۀ موسی بن عیسی کسروی کتار بر این باور است که این 
کتار  از مطالب آن با    ق ( اشاره کرده که بسیاری 320نوشتۀ ابراهیم بن محمد البیهقی )زنده در    المحاسن و المساوی 

،  349،  285، صص   1970البیهقی،  یکسان است و در آن بارها به کسروی اشاره شده است )   ضداد الأ   و   محاسن ال 
399  ،534  ،567  ) 
یقین کتار  توان به نیامده، نمی   المحاسن و المساوی و کتار    ضداد الأ   و   محاسن ال ازآنلاکه نام کسروی در کتار    

را نوشتۀ موسی بن عیسی کسروی دانست، اما تردید در انتسار کتار دیگری به جاحظ این احتمال    ضداد الأ   و   محاسن ال 
برگرفته از سّنان موسی بن عیسی    ضداد الأ   و   محاسن ال بّشد که دست کم سّنان کسروی در کتار  را قوّت می 

سه  بن المرزُبان الکرخی  محمد بن  نوشتۀ    وطان الأ   الی   الحنین کسروی بوده است  جلی  العَطیّة در مقدمۀ کتار  
نوشتۀ جاحظ، باید نوشتۀ موسی بن عیسی    وطان الأ   الی   الحنین البغدادی بر این باور است که کتار دیگری با عنوان  

جاحظ    وطان الأ   الی   الحنین کسروی باشد؛ زیرا مطالبی در کتار مرزبان کرخی از قول کسروی آمده است که در کتار  
،  16، د 1987المرزبان الکرخی البغدادی،  ار را باید از فهرست آثار جاحظ ح ف کرد ) رو کت شود؛ ازاین نیز دیده می 

 (   8- 7، صص   1396رحیمی،  ؛  131- 130صص   
از موسی بن عیسی کسروی نباشد،    المحاسن و المساوی   کتار   و   ضداد الأ   و   محاسن ال اگر سّنان کسروی در کتار  

 باید این سّنان را از کسروی دیگری دانست که در ادامه به سه تن از آنها اشاره خواهد شد: 
آموز فرزندان هارون  که ابتدا ادر اشاره کرده  با نام »علی بن مهدی کسروی با کنیۀ ابوالحسین«    ی شّا به    ندیم ابن 

و ابونلم بدر معتضدی    ه ( پیوست   ق 289از آن به ابونلم بدر معتضدی ) ( بوده و پا    ق 288- 251یحیی ) بن علی بن  



   (1403 زمستان)  چهارم هٔ ، شمارهفتمپنلاه و سال ، جستارهای نوین ادبی 144

 

مناقضات من زعم انه  ، کتار  الخصال نویسد که کتار  ندیم می   ابن ه است در زمان خلیفه معتضد فرماندۀ ک  سپاه بود 

سی کسروی( نسبت  و این کتار به کسرویِ کاتب )موسی بن عی لاینبغی ان یقتدی القضاة فی مطاعمهم بالائمة و الخلفاء  
،  2013ندیم، ابن )  نوشتۀ اوست   آت الخلان ب الاخوان و مجا مراسلات  و کتار   الاعیاد و النواریز داده شده است و کتار  

( نیز به او  152، ص   22، د 2000ق ( و صفدی ) 643نلّار بغدادی ) ابن     ( 247، ص   1د   ، 1381؛  214  ص  
دربارۀ او نوشته است: »علی بن مهدی، با کنیۀ ابوالحسن )ابوالحسین( اصفهانی،  نلّار بغدادی  اند و ابن اشاره کرده 

نیز دربارۀ او  اسماعی  پاشا بغدادی    (  148- 145، صص   19د ،  2004نلّار بغدادی،  ابن « ) معروف به کسروی 
 « است:  البغدادی نوشته  الاص   الاصبهانی  الکسروی  مهدی  بن  علی  بن  مهدی  بن  سال    ، علی  حدود  در  وفات 

قول بیرونی در  نق  ره شد که هامین آنتیلا  (  پیش از این اشا 678، ص   1، د 1951اسماعی  باشا بغدادی،   « ) ق 330
Anttila, -Hameenداند ) می احتمال فراوان از علی بن مهدی کسروی  به   را   ضداد الأ   و   محاسن ال مطالب    و   الباقیه   آثار 
89-76 , pp.2018 110- 97  ، صص  1399آنتیلا،  هامین    ؛ )   

خلیفه معتضد )خلافت:  که در زمان    برده نام  نیز  به نام »یزدجرد بن مهنبدان الکسروی«    شّص دیگری از  ندیم  ابن 
نوشتۀ    الدلائل علی التوحید من کلام الفلاسفة و کتار    فضائل بغداد و صفتها و کتار    زیسته می (    ق 289وفات:    ، ق 279

نشوار المُحاضرة و أخبار  ق ( در کتار 384تنوخی )     ( 210، ص   1د  ، 1381؛ 185  ، ص  2013ندیم،  ابن ) اوست  

(   208- 207  ، صص  1995التنوخی،  اشاره کرده است )   « سهلون و یزدجرد پسران مهمندار الکسروی » به    المذاکرة 
  بوده و  از اهالی فارس که  را آورده »سَهلون بن مهبنداذ الکسروی«   نام  الوافی بالوفیات کتار   در نیز  ق ( 764)   صفدی 

های فارسی را به عربی ترجمه  سرود و کتار شعر می   او برادری به نام یزدجرد داشته است  صفدی نوشته است که  
  داذ الکسروی با کنیۀ أبوسه « بن بن مه   ]د[ »یزدجر به    نیز   (  او در جای دیگر 17، ص   16د ،  2000ی،  الافد کرد ) می 

 (  6، ص   28د ،  2000الافدی،  اشاره کرده است ) 

 موسی بن عیسی کسروی تاریخ تألیف کتاب 

تاریخ ملوک  پیش از آنکه به شیوۀ پژوهش کسروی پرداخته شود، باید به این مویوع اشاره کرد که کسروی کتار  
نویسد که کسروی کتار خود را در حدود سال  این باره می   زاده در را در چه تاریّی نوشته است  تقی   ساسان بنی 

او دربارۀ پادشاهان    های به روایت   ضداد الأ   و   سن محا ال  ( در کتار  ق 255ق  نوشته است؛ زیرا جاحظ )متوفی سال  253
، عامِ  یوسف بن محمد بن  کرده دیگر علاء بن احمد ازدی که کسروی به او اشاره  ساسانی اشاره کرده است  ازسوی 

ق  از طرف بغا معروف به شرابی باز، عام   251  و  ق 250ق ( والی ارمنستان بوده که در سال 237یوسف مروزی ) 



 145 160- 133  صص  یلانی لاه   ی محمود   ی عل   ید در … ن س   ی کسرو   یسی بن ع   ی مناب  و روش موس 

 

اند   ق  وی را به قت  رسانده 260ق  حاکم آذربایلان شده است و در سال  252و پا از آن در سال    خراد ارمنستان 
ق  حاکم مراغه بوده باشد و احتمالًا کسروی نیز کتار خود  251رو علاء بن احمد امکان ندارد که پیش از سال  ازاین 

 (  103- 102  ، صص  1349ده،  زا تقی ق  نوشته است ) 251را پا از سال  
بوده است  251که علاء بن احمد در سال    نویسد طبری می  ق  عام  بغای شرابی بر خراد و املاک ارمینیه 

معتز  نویسد که در زمان خلافت  ( و در جای دیگر می 6179، ص   14د   ، 1375  ؛ 1954  ، ص  تا طبری، بی ال ) 
 (255-252 ( است  بوده  ارمینیه  عام   احمد،  بن  علاء  بی ال ق (،  ص  تا طبری،  ص   14د   ، 1375؛  1973  ،   ،

ق  و با روی کار آمدن  256ق  یا  255به سّن طبری باید احتمال داد که علاء بن احمد از سال  (  باتوجه 6248
ذی     طبری در   پا از آن  است ق ( به حکومت آذربایلان رسیده  279- 256ق ( یا معتمد ) 256- 255مهتدی ) 

الرُدَینی عمر بن علی  نویسد که او فلج شد و سلطان، ابی شدن علاء بن احمد ازدی می ق  دربارۀ کشته 260وقای  سال  
بوالردینی کشته شد و دوهزارهزار و  بن مر را به ولایت آذربایلان گماشت  علاء بن احمد در ماه رمضان در نبردی با ا 

، ص   15د   ، 1373؛  2034  ، ص  تا طبری، بی ال هفتاد هزار درهم از قلعۀ علاء بن احمد به دست ابوالردینی افتاد ) 
( مرگ علاء بن احمد را در  4346، ص   10د   ، 1370؛  259- 258، صص   7د   ، 1987اثیر ) (  البته، ابن 6444

الطائیِ    ق  معتمد خلیفۀ عباسی، محمد بن عمر بن علی بن مر 261گوید در سال  نویسد و می ق  می 261سال  
ا خود به آذربایلان برد  حاکم آذربایلان در آن هنگام علاء بن احمد  موصلی را بر آذربایلان گماشت  او گروهی را ب 

بود که فلج شده بود  سپاهیان علاء بن احمد در جنگ با محمد بن عمر بن علی شکست خوردند و دژ علاء بن احمد  
به سّنان طبری  همراه با سه هزارهزار درهم به دست محمد بن عمر افتاد و علاء بن احمد در پیش روی او بمرد  باتوجه 

ق  حاکم آذربایلان بوده  261ق  یا  260ق  تا سال  256ق  یا  255توان گفت که علاء بن احمد از سال  اثیر می و ابن 
ها با او و حسن بن علی همدانی )رقّام مراغه( ملاقات کرده باشد و کتار  است و کسروی نیز باید در میان این سال 

 ق  نوشته شده باشد   261ق  تا  255های  کسروی نیز باید در میان سال 
است  ابی مناور  زیسته می دهد که موسی بن عیسی کسروی در نیمۀ دوم قرن سوم  روایت دیگری نیز نشان می 

  بن   موسی به « 36،  14، 2در سه فقرۀ »   وطان الأ   الی   الحنین محمد بن سه  بن المرزُبان الکرخی البغدادی در کتار 
- 141و    139- 138، صص   16، د 1987،  البغدادی   کرخی ال مرزبان  ال )   است   عیسی کسروی و کتار او اشاره کرده 

 نویسد:  (  در فقرۀ دوم می 149و    142
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فُ  یُّ سْرَوِ کَ سَی الیمُوسَی بنُ عِ   ی»قالَ لِ  ِ  الحنَیِنَ إِلَى الأوطَانِتَارِ  کِ ، مُاَلِّ نِ   ی، الَّ فِ  یی تَأْلعل  یحَضَّ
شٍ أَرْغَدَ مِنْ یْ عَ   یأَخْاَبَ مِنْ بِلَادِهِ، فِ   حَ َّ بِلَاداً  بَعْض مِن جَلَا عَنْ وَطَنِهِ، وَ   یمُفَاوَیَتِ   ،تَارِ کِ هََ ا ال

ةٍ، وَ   هَا عِزّاً یشَتِهِ، فَنَالَ فِ یْ عَ  ِ   ی بَْ، فِ یَ لَمْ  رِفْعَةً بَعْدَ یَعَةٍ، وَ  بَعْدَ ذِلَّ هُ إِلاَّ رَاغِبٌ فِ  یالبَلَدِ الَّ هِ، أَوْ رَاهِبٌ  ی حَلَّ
فَ  نْهُ   إِذَا ذُ کَ مِّ إِلَ کِ انَ  الوَطَنُ حَنَّ  حَنِ یْ رَ  وَ یهِ  أَعْطَانِهَا،  إِلَی  الِإبِِ   مَا  یثِ کَ   نَ  لَقُررُ نْشِدُ یُ انَ  کَ رًا  ارِ   :    ی فِ   الدَّ
ِ    شِ یالعَ   رٌن مِنَ یخَ   الِإقتَارِ  ، ص   16، د1987،  البغدادی   کرخیالمرزبان  ال« )اغتِرَارِ   یفِ   المُوَسَّ

138   ) 
  ترغیب  کتار  این  نگارش   به   مرا   که  وطان الأ  الی  الحنین  کتار  نویسندۀ  کسروی،  سییع  بن   موسی»

  اقامت   سرزمینی  در  و  بودند  کرده  کوچ  خود  وطن  از  که  کسانی  با  وگوهایمگفت"  :گفت  من  به  کرد،
تر از زندگی پیشین خود به سر  ای آسودهو در زندگی  بود  خیزترحاص    سرزمینشان  از  که  بودند  گزیده

 بزرگی  به  و  خواری  از  پا  عزّت  به  سرزمین  آن  در  آنان   بیندیشم  مویوع   این  به  تا  شد  باعث  بردند،می
  تمای    آن  در  اقامت  به  یا  آنکه   جز  نماند  باقی  کسی  جدید  سرزمین  در   یافتند  دست  گمنامی  از  پا

  همچون  آمد،می  میانبه   سّن   وطن  از  هرگاه  حال،بااین   بود  بیمناک   وطن  به  بازگشت  از  یا  داشت
 و  شدندمی  دلتنگ   وطن  برای   فراوان   اشتیاق  و   حسرت  با  گردند،بازمی  خود   جایگاه   به   که  شترانی

 زندگی  از  تنگدستی  و  فقر  در  خانه  در  زندگی:  کردندمی  زمزمه  را  بیت  این  که  آمدمی   پیش  بسیار
   «است" غربت بهتر در آسوده

نام ابی مناور محمد بن سه  بن المرزُبان الکرخی البغدادی  به شّای با   الفهرست  ق ( در کتار 380ندیم ) ابن 
گوید که اه  کرخ بوده و  ( و دربارۀ او می 227، ص   1د   ، 1381؛  197  ، ص  2013ابن ندیم،  ) اشاره کرده است  

برد  به گفتۀ یاقوت  هایش را نام می هایش از کار افتاده است و پا از آن کتار کسی که او را دیده به من گفت که دست 
گوید  می الکمال    فی   المنتهی دربارۀ تاریخ ولادت و وفات مرزُبان اطلاعی در دست نیست، اما مرزُبان در جایی از کتار  

اب دَ که »انشَ  العَ باطَ طَ   ن نی  برای من شعری خواند( )ابن   وی« لَ با  ابن   طباطبای علوی  این  ق   322طباطبا در سال  و 
رو مرزُبان باید در نیمۀ دوم قرن سوم و نیمۀ اوّل قرن  (؛ ازاین 2542  ، ص  1993یاقوت الحموی،  درگ شته است ) 

کم در نیمۀ دوم قرن سوم زنده    عیسی کسروی نیز دست بن  توان نتیله گرفت که موسی  کرده باشد و می   چهارم زندگی 
 بوده است  

 بحث اصلی 
اصفهانی  موسی 350)   حمزۀ  قول  از  پنداشته   بن   ق (  »منلّمان  است:  آورده  کسروی  سال  عیسی  فاصلۀ  که  اند 

روز پنلشنبه از محرّم پایان  شرین اوّل آغاز و در نیم روز دوشنبۀ نّستین روز از ت اسکندری و سال هلری که از نیم 
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روز و بر حسب سال کلدانیان که سال را    154سال و    961روز است که بر حسب سال قمری به   304901یابد  می 
شود  آنگاه فاصلۀ آغاز هلرت تا  روز( بالغ می  19ماه و   9روز )   289سال و   932دانند، به  روز و رب  روز می  365

روز شد،    289سال و    972سال است، بدان افزودیم و نتیلۀ آن    40یعنی مرگ یزدگرد را که    ، دولت ساسانی   انقراض 
سال را از آن کاستیم، مدّت فرمانروایی ساسانیان از آغاز پادشاهی اردشیر    266یعنی    ، سپا مدّت سلطنت اشکانیان 
 (  14  ، ص  1346؛  18- 17  ، صص  تا اصفهانی، بی روز بود « )   289سال و    786تا مرگ یزدگرد به دست آمد که  

سال و    786از قول کسروی مدّت پادشاهی ساسانیان از آغاز پادشاهی اردشیر تا مرگ یزدگرد را    حمزۀ اصفهانی 
شد؛ زیرا کسروی  روز نوشته می   289سال و    706که با دقت در محاسبۀ کسروی باید  روز نوشته است، درحالی   289
( از  23- 19  ، صص  تا بی )   اصفهانی حمزۀ  است  سپا    کم کرده سال    972سال پادشاهی اشکانیان را از    266
روز پادشاهی کردند و    9ماه و    8سال و    695را از شاهان ساسانی آورده که در ملموع    ( 1جدول ) های کسروی  گفته 

 روز رسانده است:   9سال و    696شمار خود را به  نویسد که کسروی سال حمزه نیز می 

 شاهان ساسانی نوشتۀ موسی بن عیسی کسروی شمار(: فهرست سال 1جدول )

 روز  1سال و  29 فیروز پسر بهرام ماه  6سال و  19 اردشیر بابکان 
 سال 3 بلاش پسر فیروز  ماه  4سال و  32 شاپور پسر اردشیر 
 سال  43 -سال  68 قباد پسر فیروز  ماه  10سال و  1 هرمز پسر شاپور
 ماه و چند روز  7سال و  47 انوشیروانکسری  ماه  3سال و  9 بهرام پسر هرمز
 سال  13 -سال  23 هرمز پسر کسری  سال  17 -سال  23 بهرام پسر بهرام 
 سال 38 خسرو پرویز  ماه  4سال و  13 بهرام بهرامیان 

 ماه  8 شیروَیه سال 9 نرسی پسر بهرام 
 سال 1 اردشیر پسر شیرویه سال 13 هرمز پسر نرسی

 روز(  8ماه و  1روز ) 38 شهریزاد  سال 72 )ذوالاکتاف(شاپور 
 سال و چند روز  1 دختبوران  سال 4 اردشیر پسر هرمز 
 ماه  2 حشنشبنده  سال 82 شاپور پسر شاپور 
 ماه  10 خسرو پسر قباد پسر هرمز سال 12 بهرام پسر شاپور 

 ماه  2 فَیروز سال 82 ن( پسر بهرامیّ یزدگرد )لَ 
 ماه  4 دختازرمین سال 22 پسر بهرامیزدگرد )خشن( 

 ماه و چند روز  1 فرّخ پسر خسرو پرویز  سال 23 بهرام )گور( پسر یزدگرد
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 سال 20 یزدگرد پسر شهریار ماه  5سال و  18 یزدگرد پسر بهرام )گور( 
 روز  9ماه و  8سال و  695 ملموع  ماه  1سال و  26 بهرام پسر یزدگرد

 
نویسد: »این بود سّنان کسروی و وی معتقد است  کند و می در پایان، محاسبات کسروی را نقد می   حمزۀ اصفهانی 

صحیک به    طور   های اسکندر به های فرمانروایی ساسانیان را همچون سال که در این مورد به تحقی، پرداخته و سال 
و با بیان تاریخ اسکندر سازگار    اما ادعای کسروی در مورد صحت سنوات ساسانیان نادرست است ؛  دست آورده است 

  زیج روز رسانیده، حال آنکه سنواتی که من از    9سال و    696نیست؛ زیرا در شرحی که داده، شمارۀ سنوات را به  
؛  23  ، ص  تا اصفهانی، بی روز فرق دارد« )   10ماه و    9سال و    90ام با سنوات استّراجی کسروی  استّراد کرده 

 (  18- 17  ، صص  1346
محاسبه  سال    600شمار شاهان ساسانی را  توانسته سال   زیج دهد که کسروی به کمک  این سّن حمزه نشان می 

های قبطیان« نوشته است:  در ابتدای فا  »ذکر تواریخ سال   حمزۀ اصفهانی کدام کتار بوده است؟    زیج ، اما این  کند 
اصفهانی،  « ) … خود گوید   زیج یافتم  نزیری در   زیج ها نیامده است و من شرح آن را فقط در  ان در کتار »سال قبطی 

ندیم،  که به گفتۀ ابن »نزیری« باید تاحیف و گشتۀ »نیریزی« باشد    ، (  در این جمله 86  ، ص  1346؛  82  ، ص  تا بی 
نما بود و  ویژه در علم هیئت انگشت بوده است: »ابوالعباس الفض  بن حاتم النیریزی، در علم نلوم، به   زیج   نویسندۀ 

، ص   2د   ، 1381؛  389  ، ص  2013ندیم،  ابن « ) … الصغیر   الزیج ، کتار  الکبیر   الزیج ها از اوست: کتار  این کتار 
شمار  نیریزی در اختیار کسروی و حمزه بوده و سال   الصغیر   زیج و    الکبیر   زیج از دو کتار    احتمال فراوان یکی (  به 500

 ها استّراد شده است  شاهان ساسانی نیز از همین زیج 
  ةً نَ سَ   ینَ تِّ سِ   و   ا انیَ مَ باد بن فیروز ثَ قُ  وهُ خُ اَ  کَ لَ مَ   مَّ نویسد: »ثُ « از قول کسروی می مدّت پادشاهی »قباد حمزه دربارۀ 

برادرش    ، (  »سپا 21  ، ص  تا اصفهانی، بی « ) دَ وُجِ   کَمَا   ةً نَ اربعین سَ   و   ثلثا   الصغیرِ   یرِ الس  ی  فِ   و   الکبیرِ   یرِ الس  ی  فِ   وَ ا هُ َ  کَ هَ 
ترجمۀ    سال آمده است«  در   43  سیرِ کوچك و در    سیرِ بزرگ سال پادشاهی کرد، چنین است در    68  ، قباد پسر فیروز 

به متن  که این ترجمه باتوجه   آمده است،   « سیر کوچك »در کُتب    ، « سیر کوچك یا    الصغیر   سیر شعار به جای »کتار  
توان  (  مطاب، آنچه حمزه از قول کسروی آورده است، می 16  ، ص  1346اصفهانی،  عربی، ترجمۀ دقیقی نیست ) 

نیریزی مطالب خود را استّراد کرده است و روش او نیز    زیج و    الصغیر   سیر ،  الکبیر   سیر های  گفت که کسروی از کتار 
  700بوده است و برای آنکه بتواند سنوات شاهان ساسانی را به    زیج با مطالب    سیر بزرگ و    سیر کوچك مقایسۀ مطالب  
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شمار اردشیر بابکان  سال   مثلاً های بیشتری اشاره دارد   شمارهایی را انتّار کرده است که به سال سال نزدیک کند، سال 
  19ماه« است، اما کسروی آن را »   10سال و    14ماه« یا »   6سال و    14سال« یا »   14نگاران » مطاب، گفتۀ بیشتر تاریخ 

 کند  آن را پشتیبانی نمی   د های موجو روایت ماه« آورده است که    6سال و  

 ق.( 245فهرست محبری ) 
تاریخ  میان  البغدادی  در  بن حبیب  ابوجعفر محمد  با روایت  اسلامی روایت کسروی  نویسان چهار قرن نّست 

  هشام بن محمد که در آن از قول    المحبر شباهت فراوانی دارد  محمد بن حبیب بغدادی کتابی دارد با عنوان  ق (  245) 
فالی با عنوان »همۀ پادشاهان زمین از جن و آدم« آورده است که نّستین شاه از    ق ( در 204کلبی ) ال  بن السائب 

نک« بود که همان »اوسهنج« است و آدم در  فرزندانِ جن »جیومرت« و سپا پسر او »طهمورت« و پا از او »اوشی 
اند که آدم پسر اوشینک بود؛ البته این گفتۀ همۀ آنها نیست  نّستین شاه از  زمان اوشینک بود  برخی از ملوسان گفته 

رفت  دوم »نمروذ« و سوم »بیوراسب«  فرزندانِ آدم نیز »جم شاذ پسر یِوَنلَهان« بود که از فرزندان قابی  به شمار می 
هشام    ابلیا دوستی داشت و هزار سال بر دنیا پادشاهی کرد    ین« است  او با یتَ پسر قیا ذوالحَ ود که همان »یحاک  ب 

اند که یحاک پسر اُهیور پسر أزد پسر غوث بود و ایرانیان او  گفته   3و شرقی   2عوانة   ، 1گوید: پدرم بن محمد کلبی می 
پا از او »ذوالقرنین« پادشاهی کرد که نام او »هُرما بن میطون بن  خوانند  پا از او سلیمان)ع( و  گونه می را این 

گوید که پادشاهان  رومی بن لِنطَی بن کَسلوحین بن یونان بن یافث بن نوح« بود  هشام بن محمد کلبی همچنین می 
»نمروذ پسر کنعان«    زمین چهار تن بودند: نیکوکاران و بدکاران  نیکوکاران »سلیمان بن داوود« و »ذوالقرنین« و بدکاران 

ر بن سَنحاریب بن کیحسری« بود، وی از ایرانیانِ نّستین، پیش از   ر« بودند  نام بُّت نار »نبوخ  ناَّ و »بُّت ناَّ
گویند که نّستین پادشاهان ایران، »اشکنان« ]اشکانیان[ و اردوان نبطی  رود  می »نبط« و »ساسانیان« به شمار می 

خواندند و گروه دوم از پادشاهان ایران، »ساسانیان« بودند که »ساسان« بندۀ »بابکان«  الطوائف می بود که آنها را ملوک 
(   394- 392  ، صص  تا محبری، بی گوید که بدکاران »نمروذ« و »یحاک« بودند ) بود  هشام بن کلبی بار دیگر می 

شمار  ادشاهی هر یک مطالبی آورده، اما به منب  خود برای ذکر سال ت پ محبری در کتار خود دربارۀ ساسانیان و مدّ 

 
 ق ( 146   محمد بن سائب بن بشر بن عمرو کلبی )1
ق  147اهالی کوفه و مورّخ و اخباری بود که در زمان امویان والی خراسان و سپا سند شد و در سال     عوانة بن الحکم بن عوانة الکلبی، از  2

   فوت کرد
سمعانی دربارۀ او نوشته است که »شرقی و قطامی« هر دو لقب است و    ( 539  ، ص تاابن قتیبه، بی)  ق (155-80الشرقی القطامی ) .3

ال بن حبیب بن جابر بن مالک« بود )نام او »ولی  (  418، ص  3د ، 1988سمعانی، الد بن حُاَین بن جَمَّ
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که محبری از    ست ا   شمارهایی سال   ( 2) جدول  (   363- 361  ، صص  تا محبری، بی ساسانیان اشاره نکرده است ) 
 شاهان ساسانی آورده است: 

 )محبری(  یب البغدادیمحمد بن حبشمار شاهان ساسانی نوشتۀ (: فهرست سال 2جدول )

 سال 3 بلاش پسر یزدگرد ماه  10سال و  14 اردشیر بابکان 
 سال 43 قباد پسر فیروز  سال 32 شاپور پسر اردشیر 
 ماه و چند روز  7سال و  47 انوشروان پسر قباد  ماه  10سال و  1 هرمز پسر شاپور
 سال 12 هرمز پسر انوشروان سال 7 بهرام پسر شاپور 

 سال 38 خسرو پرویز  سال 13 بهرام بهرام پسر 
 ماه  8 شیرویه سال 7 نرسی پسر شاپور 
 سال 1 اردشیر پسر شیرویه سال 13 هرمز پسر نرسی
 روز(  8ماه و  1روز ) 38 شهربراز  سال 72 شاپور ذوالاکتاف 
 ماه  10 کسری پسر قباد پسر هرمز سال 4 اردشیر پسر هرمز 
 روز(  20ماه و  1روز ) 50 فیروز سال 32 شاپور پسر اردشیر 
 ماه  4 آذرمیدخت سال 11 بهرام پسر شاپور 
 ماه و چند روز  1 فرخزاذخسرو سال 12 یزدگرد پسر بهرام
 سال 20 یزدگرد پسر شهریار پسر کسری  سال 16 بهرام پسر یزدگرد
 ماه  5سال و  419 ملموع  روز  1سال و  27 فیروز پسر یزدگرد

 
نویسان در چهار قرن  هایی دارد که تاریخ شمار پادشاهان ساسانی در این فهرست تفاوت آشکاری با فهرست نام و سال 

آورده    الفرس   اخبار ق ( از کتار  345اند، اما شباهت فراوانی با نام پادشاهانی دارد که مسعودی ) نّست اسلامی آورده 
المثنی  نوشتۀ ابوعبیده معمر بن    الفرس   اخبار کتارِ    الجوهر   معادن   و   الذهب   مروج است  مطاب، اشارۀ مسعودی در کتار  

که این نویسنده مطالبی را دربارۀ پادشاهان ایران از قول عمر کسری آورده بود  مسعودی از کتار    ق ( بود 209التیمی ) 
و از گفتۀ عمر کسری نوشته است که طبقۀ چهارم »شاهنشاهان« )ملوک الاجتماع( یا »ساسانیان« هستند    الفرس   اخبار 

ن سابور«، »بهرام بن سابور«، »بهرام بن بهرام«،  ر«، »هرمز ب ی که اولین آنها »اردشیر بابک« بود، سپا »سابور بن أردش 
ر«، »سابور بن  ی ر بن هرمز«، »سابور بن أردش ی »نرسی بن سابور«، »هرمز بن نرسی«، »سابور بن هرمز«، »أردش 



 151 160- 133  صص  یلانی لاه   ی محمود   ی عل   ید در … ن س   ی کسرو   یسی بن ع   ی مناب  و روش موس 

 

زدجرد«، »قباد  ی زدجرد«، »بلاس بن  ی زدجرد«، »فیروز بن  ی سابور«، »بهرام بن سابور«، »یزدجرد بن بهرام«، »بهرام بن  
ف  »أبرو ر ی بن  »هرمز«،  »أنوشروان«،  »أردش ی وز«،  »شیرویه«،  قباد«،  ی ز«،  بن  »کسری  »بوران«،  »شهریار«،  ر«، 

 (  283- 282، صص   1د   ، 1973مسعودی،  زدجرد« ) ی روز«، »خشنشده«، »أرزیدخت«، »فرهاد خسرو«، » ی »ف 
  چهارمین پادشاه »بهرام بن شاپور«  1شود:  ی ها دیده م در فهرست عمر کسری و فهرست محبری این شباهت 

  ششمین پادشاه »نرسی بن شاپور«  2شود   نگاران »بهرام بن هرمز« دیده می های تاریخ که در فهرست است؛ درحالی 
  پادشاهِ دهم »شاپور بن اردشیر« ذکر شده که در  3های دیگر »نرسی بن بهرام« آمده است   است، اما در فهرست 

  در هر دو فهرست به پسر  4شود   گر نیامده است و به جای آن »شاپور بن شاپور ذوالاکتاف« دیده می های دی فهرست 
شود  در فهرست  بهرام گور )یزدگرد بن بهرام گور( اشاره نشده است و پا از بهرام گور »فیروز بن یزدگرد« دیده می 

دخت« اشاره نشده است  محبری به »بوران     در فهرست 1شود:  ها دیده می عمر کسری و فهرست محبری این تفاوت 
گوید: »همۀ پادشاهان پا از کسری )خسرو  تواند خطای کاتبان باشد؛ زیرا محبری در پایان فهرست خود می و این می 

اما محبری  (،  363:  تا محبری، بی پرویز( تا پادشاهی یزدگرد بن شهریار بن کسری )یزدگرد سوم( هشت تن بودند« ) 
گوید: »شمارۀ کسانی  نام هفت تن را آورده است  این سّن محبری مانند سّن کسروی است؛ زیرا کسروی نیز می 

،  تا اصفهانی، بی تن بود و نهم یزدگرد بن شهریار بود« )   8ماه فرمان راندند    6سال و    4که پا از خسرو پرویز در مدّت  
دخت« در فهرست محبری از قلم افتاده  به سّن کسروی باید گفت که »بوران (  باتوجه 17  ، ص  1346؛  22  ص  

دو پادشاه معرفی شده که در فهرست محبری تنها    عنوان به   در فهرست عمر کسری، »فیروز« و »خشنشده«  2است   
باشد؛ زیرا »فیروز خشنشده« که نام یک نفر    الذهب   مروج تباه ماحک  تواند اش به »فیروز« اشاره شده است  این نیز می 

 است  شده  پادشاه دانسته  اشتباه نام دو  بوده به 
توان نتیله گرفت که فهرست محبری و فهرست ابوعبیده معمر بن مثنی )روایتِ عمر  به آنچه گفته شد می باتوجه 

تر شباهت فهرست کسروی و  اما از آن مهم ؛  رسیده است کسری( از یک جنا بوده و احتمالًا به روایتی یکسان می 
شود و در پانزده مورد روایت آنها مانند  محبری است  شباهت فهرست آنها از پادشاهی »هرمزد پسر نرسی« آغاز می 

اران  نگ ویژه روایت آنها از »بلاش پسر یزدگرد« تا »یزدگرد سوم« شباهت فراوانی دارد و با روایت تاریخ یکدیگر است؛ به 
توان نتیله گرفت که فهرستی که محبری از آن استفاده کرده، یکی از  ها می به این شباهت تفاوت آشکاری دارد  باتوجه 

سال و   419شمار محبری شمار شاهان ساسانی بوده است  ازآنلاکه ملموع سال مناب  اصلیِ کسروی در ذکر سال 
استّراد نکرده است )پیش    زیج توان گفت که محبری آن را از  ، می رسد سال نمی   600ماه است و مانند کسروی به    5
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سال    43شمار »قباد پسر فیروز« را دیگر محبری سال اشاره شد(  ازسوی  زیج دربارۀ   حمزۀ اصفهانی از این به سّن  
سال    68به    الکبیر   سیر شمار  کند؛ زیرا سال یاد می   الصغیر   سیر شماری که کسروی از  آورده و این مطاب، است با سال 

ازاین  است؛  داشته  اشاره  فیروز  قباد پسر  داد که فهرست محبری همان فهرست سیر رو می پادشاهی    توان احتمال 
 الاغیری بوده که کسروی از آن استفاده کرده است  
سال    27پسر یزدگرد«    از گفتۀ هشام بن محمد کلبی برای »فیروز در اینلا باید به این نکته نیز اشاره کرد که طبری  

سال پادشاهی آورده    12روان«  ( و برای »هرمزد پسر نوشین 629ن 2د    ، 1375؛  237  ، ص  تا طبری، بی ال دشاهی ) پا 
های  ( از گفته 103، ص   1د   ، 1974بلاذری ) (؛ همچنین  728، ص   2د   ، 1375؛  269  ، ص  تا طبری، بی ال است ) 

ماه پادشاهی آورده است  در این موارد روایت محبری به روایت    1سال و    38هشام بن محمد کلبی برای خسرو پرویز  
ی استفاده کرده و  توان احتمال داد که محبری، یا از روایت هشام بن محمد کلب می   بنابراین هشام بسیار نزدیک است؛  

  سیر شمار شاهان ساسانی کتار  دانست، یا منب  هر دو )محبری و هشام( برای سال   الصغیر   سیر هشام را باید نویسندۀ  

، روایت  پیشدادی دربارۀ معرفی پادشاهان  دیگر روایت محبری از قول هشام بن محمد کلبی  بوده است  ازسوی   الصغیر 
شاد )جمشید(، نمرود و یحاک را معرفی کرده و  همورت، اوشینک و جم دقیقی نیست  محبری پا از جیومرت، ط 

  سیر توان گفت که کتار  الطوائف یا اشکانی نپرداخته است  با درنظرگرفتن این نکته می ملوک کیانی و    به پادشاهان 

کرده یا روایت این کتار دربارۀ پادشاهان  پادشاهان پیشدادی، کیانی و اشکانی ارائه نمی ، یا اطلاعاتی دربارۀ  الصغیر 
نامیدند   می   ( سیر کوچك )   الصغیر   سیر پیشدادی، کیانی و اشکانی بسیار پریشان و اندک بوده است و برای همین آن را  

نویسد:  تۀ مهمی اشاره کرده است، او می در این مورد مسعودی دربارۀ شاهان روم و ایران از کیومرث تا اردشیر به نک 
ملوک  و  ایران  قدیم  ملوک  همانند  قسطنطین  پدر  قسطنا  تا  اوگوست  از  ملوک  این  کیومرث  »تاریخ  از  الطوایف 

  ، 8193مسعودی، « ) … ]جیومرت[ تا اردشیر آشفته است و در شمار آنها اختلاف است و روزگارشان نامعلوم است 
(  آنچه محبری از گفتۀ هشام بن محمد دربارۀ پادشاهان نّستین ایران آورده است و  125  ، ص  1349؛  118  ص  

مسعودی می  نشان می آنچه  متن گوید،  در  که  آشفته دهد  مطالب  اسلامی  دورۀ  اوای   تاریّی  این  های  دربارۀ  ای 
 تر بوده است   وجود داشته، اما این مطالب دربارۀ شاهان ساسانی دقی، پادشاهان )پیشدادی، کیانی و اشکانی(  

 پادشاهان عراق عرب( )   فهرست لخمیان 
نویسان دیگر متفاوت است،  فهرست دیگری که در چند مورد با فهرست کسروی مطابقت دارد و با روایت تاریخ 

که  ا   فهرستی  اصفهانی ست  گفته 350)   حمزۀ  از  را  آن  ) ق (  محبری  ابن 245های  و  ) ق (  دربارۀ  ق (  276قتیبه 
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شمار شاهان ساسانی، غیرمستقیم بیان  در این فهرست، سال   آورده است   شمار پادشاهان عراق عرر یا لّمیان سال 
  10سال و    14زمان بود با  سال پادشاهی کرد و انتهای پادشاهی او هم   118گونه که »عمرو بن عدی«  شده است؛ این 

سال پادشاهی کرد که   114ماه پادشاهی شاپور  پا از او »امرؤالقیا بن عمرو«    2سال و  8اردشیر و  ماه پادشاهی 
ماه    3سال و    9ماه پادشاهی هرمز پسر شاپور،    10سال و    1سال پادشاهی شاپور،    23زمان بود با  پادشاهی او هم 

سال    9ماه پادشاهی بهرام بهرامیان،    6سال و    13سال پادشاهی بهرام پسر بهرام،    23پادشاهی بهرام پسر هرمز،  
های  از گفته   …  ماه پادشاهی شاپور ذوالاکتاف  5سال و   20سال پادشاهی هرمز پسر نرسی و   13پادشاهی نرسی،  

- 99  ، صص  تا بی )  انی حمزۀ اصفه ( و  650- 645  ، صص  1992قتیبه ) (، ابن 361- 358  ، صص  تا بی محبری ) 
 را استّراد کرد:   ( 3جدول ) توان  ( می 114

 شمار شاهان ساسانی ذیل پادشاهان عراق عرب )لخمیان( (: فهرست سال 3جدول )

 ماه  3سال و  18 یزدگرد پسر بهرام )گور(  ماه  10سال و  14 اردشیر بابکان 
 سال 27 فیروز پسر یزدگرد ماه  3سال و  31 شاپور پسر اردشیر 
 سال 4 بلاش پسر فیروز  ماه  10سال و  1 هرمز پسر شاپور
 سال 33 قباد پسر فیروز  ماه  3سال و  9 بهرام پسر هرمز
 ماه  8سال و  47 کسری انوشیروان سال 23 بهرام پسر بهرام 
 سال 11 هرمز پسر کسری  ماه  6سال و  13 بهرام بهرامیان 

 سال 36 خسرو پرویز  سال 9 نرسی پسر بهرام 
 ماه  8 شیرویه سال 13 هرمز پسر نرسی

 ماه  7سال و  1 اردشیر پسر شیرویه سال 72 شاپور )ذوالاکتاف(
 ماه  7 دختبوران  سال 5 اردشیر پسر شاپور 
 ماه  6 دختارزمین ماه  5سال و  4 شاپور پسر شاپور 
 سال 19 یزدگرد پسر شهریار سال 11 بهرام پسر شاپور 
   ماه  11سال و  20 یزدگرد پسر بهرام

 ماه  4سال و  451 ملموع  ماه  1سال و  23 بهرام )گور( پسر یزدگرد
 

نمی  را  فهرست  گروه این  در  سه توان  طبقه های  سال گانه  زیرا  کرد؛  روایت  بندی  با  فراوانی  موارد  در  آن  شمارهای 
اما اهمیت آن در این است که روایت کسروی در چند مورد، تنها با این فهرست مطابقت  ؛ نگاران تفاوت دارد تاریخ 
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سال پادشاهی آمده که تنها    23ماه و برای »بهرام پسر بهرام«    3سال و    9دارد  در این فهرست برای »بهرام پسر هرمز«  
ادشاهی آمده که تنها روایت کسروی  ماه پ   6سال و    13روایت کسروی مطاب، آن است، همچنین برای »بهرام بهرامیان«  

  زیج که از    توان یکی دیگر از مناب  کسروی دانست رو این فهرست را می ماه به آن نزدیک است  ازاین  4سال و   13با 
سال   606به    زیج شمار  سال  حمزۀ اصفهانی ماه است )به گفتۀ    4سال و   451استّراد نشده است؛ زیرا ملموع آن 

 رسید(  می 
  سیر سال پادشاهی و از کتار    68  الکبیر   سیر گفته شد که کسروی برای »قباد پسر فیروز« از کتار  پیش از این  

شمار دو پادشاه دیگر را دید که با روایت  توان سال سال پادشاهی آورده است  با دقت در فهرست کسروی می   43  الصغیر 
سال پادشاهی    17سال و از منبعی    23کسروی از پادشاهی قباد شباهت دارد  نّست برای »بهرام پسر بهرام« از منبعی  

شمارها نیز از  سال پادشاهی آورده است  آیا این سال   13عی  سال و از منب   23و برای »هرمز پسر انوشیروان« از منبعی  
انتّار شده است؟ در پاسخ باید گفت که کسروی به چنین مطلبی اشاره نکرده است؛    الصغیر   سیر و    الکبیر   سیر 

  غیر الص   سیر توان روایت  سال را نمی   13سال و    17باشد،    الکبیر   سیر سال برای هر دو پادشاه روایت    23دیگر اگر  ازسوی 
باشد، که احتمال   الصغیر  سیر یا فهرستی نزدیک به  الصغیر   سیر دانست  اگر فهرستی که محبری آورده است، فهرست 

( برای »بهرام پسر بهرام«  361  ، ص  تا بی شمار مطابقت ندارد؛ زیرا محبری ) کدام از این دو سال آن فراوان است، با هیچ 
(  حتی  362  ، ص  تا محبری، بی سال پادشاهی آورده است )   12برای »هرمز پسر انوشیروان«    سال پادشاهی و   13

سال پادشاهی هرمز    12( نیز از قول هشام بن کلبی به  103، ص  1د   ، 1974( و بلاذری ) 269 ، ص  تا بی طبری ) 
جدول شاهان ساسانی را مطاب، سّن    الباقیه   آثار دیگر، بیرونی در بّشی از کتار  اند  ازسوی سر انوشیروان اشاره کرده پ 

لُ  دوَ ا اللَ مَّ اَ   شده است: »وَ ( نق   سیر بزرگ )   الکبیر   السیَّر ( تاحیک شده و از کتار  اوستا )   ابستا حمزه آورده که از کتار  
ک مِ اَ مُ   هُ نَّ أَ ةُ  مزَ حَ   رَ کَ ا ذَ ی مَ لَ إ   افُ ضَ ی المُ انِ الثَّ    ، ص  1878بیرونی،  ال « ) یرِ بِ الکَ  السِّیَرِ  ارِ تَ ن کِ مِ   ولٌ نقُ مَ   وَ   بستا اَ   تارِ ن کِ حَّ

و    نامه خدای در بار آغاز آفرینش« به کتار    نامه خدای دقت داشت که حمزه در فا  پنلم ذیِ  »گفتار    (  باید 123
و    الکبیر   سیر (، اما در ابتدای فهرست شاهان اشکانی و ساسانی به کتار 64  ، ص  تا اصفهانی، بی اشاره کرده )   اوستا 
از سال   اوستا  اصفهانی  است  همچنین روایت حمزۀ  نکرده  با روایت  اشاره  تفاوت  شمار شاهان ساسانی  کسروی 

شمارهای  به آن بتوان نتیله گرفت که حمزه سال سال پادشاهی قباد نیز اشاره نکرده که باتوجه   68آشکاری دارد و حتی به  
در    حمزۀ اصفهانی توان گفت که  طورکلّی، با دقت در سّنان بیرونی می را در کتار خود آورده است  به   الکبیر   سیر 

نیز برای اصلاح مواردی استفاده کرده است، اما روایت   اوستا از کتار    وک الفرس سیر مل های  جز کتار روایت خود به 
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  السِّیَرِ  کتارِ ی ِ ا القِسمِ فِ َ  هَ   واریخِ ن تَ مِ   اهُ رنَ کَ ا ذَ د یُوَجَدُ مَ قَ   نویسد: »وَ نبوده است  بیرونی می   الکبیر   سیر او براساس کتار  
الحَ  ا  مُّتَلِفَةَ  جِدَّ ال ی  إِ الِ  أَنَّ  قرَرُ    وَ هُ   أَورَدتُهُ لّا 

َ
مَ لَ إِ الأ عَ ی  أَجمَعُوا  فِ وَجَدتُهَ   وَ   یهِ لَ ا  لِ ی ِ ا  بنِ کتارٍ  الحُسَینِ    حَمزَةَ 

اهُ هَ صبَ الِإ  هُ   وَ هُ   رَ کَ ذَ   ةٍ أُخرَی وَ الَ ی حَ لَ عَ   ن غَبَرَمَ  م وَنهُیخِ کِبارِ الُأمَمِ مَن مَضَی مِارِ وَ تَتارَ  کِ   انِیِّ سَمَّ ا  یحِهَ احِ ی تَ اجتَهَدَ فِ   أَنَّ
ینِ فَ تَ کِ  وَ  ی هُ الَّ   ا بستَاَ   ارِ کتَ ن ِ مِ  ما از    (  »گاهی آنچه 105  ، ص  1878بیرونی،  ال « ) هِ  ِ هَ  یَ هِ  ا وَ نَ هُ ی هَ لَ إِ ا نَقَلتُهَ ارُ الدِّ

تر  های نابسان دیده شود؛ جز آنچه من آوردم، همانا نزدیک یاد کردیم، بسی حال   السّیَر های این بّش در کتار  تاریخ 
ام، که کتار  است بدان چیزی که همگان برآنند؛ ولی آن را در کتابی از حمزة بن حسن اصفهانی بر حالتی دیگر یافته 

(  اوستا )  ابستا ر ویرایش آن از روی کتار نامیده؛ و یاد کرده است که وی د تواریخ کِبار الُامَم مَن مَضی منهم و مَن غَبَر  
(  بیرونی  131  ، ص  1392بیرونی،  کنیم« ) کوشیده، و همین کتار دینی است، که اینک آن را هم در اینلا گفتاورد می 

اُِ  بِ مَ بِ   فُهُ أَردُ   است: »وَ اشاره کرده    حمزۀ اصفهانی در ابتدای فهرست دومِ شاهان اشکانی بار دیگر به سّن   لِ  دوَ اللَ ا یَتَّ
(  »و در پی آن زیگوارۀ دوم را در  114  ، ص  1878بیرونی،  ال )   « بستا اَ ن   ی ذَکَرَة حَمزَةُ مِ الَّ   وَ هُ   وَ   سمِ القِ   کَ لِ ی ذَ ی فِ انِ الثَّ 

،  1392بیرونی،  ( ویراسته است« ) اوستا )   ابستا که حمزۀ اصفهانی یاد کرده آن را از روی  آورم، یعنی همان این بّش می 
 (  139  ص  

 ق.( 276- 213قتیبه ) فهرست ابن 
قتیبه در کتار  ست که ابن ا   داشته و از آن در مواردی استفاده کرده، فهرستی فهرست دیگری که کسروی در اختیار  

توان گفت که  به پژوهش عکاشة و آذرنوش می باتوجه    ( 667- 654  ، صص  1992قتیبه،  ابن )   آورده است   المعارف 
  ق 251- 248های  ق  در دینور تألیف کرده و سپا با رفتن به بغداد در میان سال 247ل  را تا سا   المعارف قتیبه کتار  ابن 

،  4، د 1370آذرنوش،  ؛  68- 65و    36- 35  ، صص  1992قتیبه،  ابن ق  مطالبی را به آن افزوده است ) 279- 256  و 
به گروه و شاخۀ دیگری تعل، دارد، اما در پنج مورد    قتیبه ابن   سانی در کتار پادشاهان سا   هرچند فهرست (   450ص   

سال،    9سال پادشاهی، برای »نرسی پسر بهرام«    17با فهرست کسروی مطابقت دارد  آنها برای »بهرام پسر بهرام«  
ماه پادشاهی    2«  ماه و برای »حشنشبنده   5سال و    18سال، برای »یزدگرد پسر بهرام گور«    23برای »بهرام گور«  

دهد کسروی  (  موردی که نشان می 21- 20  ، صص  تا اصفهانی، بی ؛  666- 655  ، صص  1992قتیبه،  ابن اند ) آورده 
شمار »یزدگرد پسر بهرام گور« با  را پیش چشم داشته، سال   قتیبه یا فهرستِ منبِ  ابن   قتیبه ابن   به احتمال فراوان فهرستِ 

شمار »یزدگرد پسر بهرام گور« تنها روایت کسروی  نگاران از سال ست  در میان روایت تاریخ ا   ماه پادشاهی   5سال و    18
با آنها دارد ) و روایت   قتیبه مانند یکدیگر است و ابن  ؛  21- 20  ، صص  تا اصفهانی، بی های دیگر تفاوت آشکاری 
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 (  661  ، ص  1992  ، قتیبه ابن 

 گیری نتیجه 
فهرست موسی  تاریخ   بن   مقایسه  فهرست  با  نشان می عیسی کسروی  اسلامی  نّست  قرن  که  نگاران چهار  دهد 

همدانی  ه کمک حسن بن علی    ب 1  : هفت منب  برای تنظیم فهرست خود استفاده کرده است   کم از   کسروی دست 
  کرده استّراد   را  شمار شاهان ساسانی نوشتۀ نیریزی( سنوات یا سال   الکبیر   زیج )احتمالًا   زیج از کتار  ( رقّام مراغه ) 

  شمار است  اگر سال   کرده مقایسه    شمار شاهان ساسانی با فهرست و سال   را   زیج آمده از  دست شمار به است  سپا سال 
  فهرست  2    مطابقت داشته، کسروی آن را به کتار خود برده است   یکی از مناب  او شمار با سال  زیج از  آمده  دست به 

هشام بن  ق (  ازآنلاکه روایت  245نوشتۀ ابوجعفر محمد بن حبیب البغدادی )   المحبر شاهان ساسانی در کتار  
نوشتۀ ابوعبیده معمر بن المثنی التیمی    الفرس   اخبار ق ( و روایت عمر کسری در کتار  204کلبی ) بن سائب  محمد  

ها را از یک جنا دانست و احتمالًا این روایت برگرفته از  توان آن هایی دارد، می ق ( با روایت محبری شباهت 209) 
«، »هرمز پسر نرسی«، »شاپور ذوالاکتاف«،  شاپور شمار »هرمز پسر بوده است که کسروی سال  الصغیر  السیر کتار  

فیروز«، »قباد پسر فیروز«، »کسری انوشیروان«، »خسرو پرویز«، »شیرویه«،  »ار  دشیر پسر هرمز«، »بلاش پسر 
دخت«، »فرّخ پسر خسرو پرویز« و  »اردشیر پسر شیرویه«، »شهریزاد«، »خسرو پسر قباد پسر هرمز«، »ازرمین 

مطاب، با سّنان محبری    حمزۀ اصفهانی که    فهرستی  3»یزدگرد شهریار« را از این کتار به فهرست خود افزوده است   
شمار »بهرام پسر  سال   تنها است که کسروی   ( آورده عرر   قتیبه از شاهان ساسانی ذی  لّمیان )پادشاهان عراق و ابن 

آورده و    المعارف قتیبه در کتار    روایتی که ابن 4هرمز« و »بهرام پسر بهرام« را از این فهرست به کتار خود برده است   
شمار »بهرام پسر بهرام«، »نرسی پسر بهرام«، »بهرام گور«، »یزدگرد پسر بهرام گور« و »حشنشبنده« را  سال  کسروی 

به کتار خود برده   الکبیر  السیر شمار »قباد پسر فیروز« که کسروی آن را از کتار   سال 5مطاب، با آن ذکر کرده است   
توان  ها مطابقت ندارد، می از روایت   یک هیچ ی انوشیروان« با  »هرمز پسر کسر   شمار دو سال اینکه  به    باتوجه 6است   

اطلاعی در دست نیست  شاید برخی از  از آنها  کم از دو منب  دیگر نیز استفاده کرده است که    گفت که کسروی دست 
کتار  این سال  از  باشد   الکبیر   السیر شمارها  ر انتّار شده  میان  در  کند  تأیید  را  این مویوع  که  منبعی  اما  وایت  ، 

شمار »اردشیر بابکان«، »شاپور پسر  رو کسروی باید سال   ازاین شود دیده نمی نگاران چهار قرن نّست اسلامی  تاریخ 
ن( پسر بهرام«، »یزدگرد  یّ اردشیر بابکان«، »بهرام بهرامیان«، »شاپور پسر شاپور«، »بهرام پسر شاپور«، »یزدگرد )لَ 



 157 160- 133  صص  یلانی لاه   ی محمود   ی عل   ید در … ن س   ی کسرو   یسی بن ع   ی مناب  و روش موس 

 

یزدگرد«،   بهرام«، »بهرام پسر  انوشیروان«، »بوران )خشن( پسر  بهرام«، »هرمز پسر کسری  و  »فیروز پسر  دخت« 
طورکلّی، شیوۀ کسروی  ها اطلاعی در دست نیست  به کم از دو منب  به کتار خود برده باشد که از آن   »فیروز« را دست 
نکرده است؛ بلکه  ( استفاده  نامة پهلوی خدای )   دهد که او از مناب  پهلوی شمار شاهان ساسانی نشان می در انتّار سال 

الملوک بر مناب  عربی )  توان در  است  خلاصۀ مطالب یادشده دربارۀ کسروی و مناب  او را می   ها( تمرکز کرده سیر 
 ( مشاهده کرد: 4جدول ) 

 شمار شاهان ساسانی و منابع موسی بن عیسی کسروی(: فهرست سال 4جدول )

  روز  1سال و  29 فیروز پسر بهرام   ماه 6سال و  19 اردشیر بابکان 
 اغیر ال السیر سال  3 بلاش پسر فیروز   ماه 4سال و  32 شاپور پسر اردشیر 

 قباد پسر فیروز  اغیر ال السیر ماه 10سال و  1 هرمز پسر شاپور
 سال  68
 سال  43

 کبیر السیر ال
 اغیر ال السیر

 کسری انوشیروان  انلّمی ماه 3سال و  9 بهرام پسر هرمز 
 ماه   7سال و  47

 و چند روز
 اغیر ال السیر

 بهرام پسر بهرام 
 سال  23
 سال  17

 انلّمی
 قتیبهابن 

 هرمز پسر کسری 
 سال  23
 سال  13

 

 اغیر ال السیر سال  38 خسرو پرویز   ماه 4سال و  13 بهرام بهرامیان 
 اغیر ال السیر ماه  8 شیروَیه  قتیبهابن  سال  9 نرسی پسر بهرام 
 اغیر ال السیر سال  1 اردشیر پسر شیرویه  اغیر ال السیر سال  13 هرمز پسر نرسی 

 اغیر ال السیر روز  38 شهریزاد  اغیر ال السیر سال  72 شاپور )ذوالاکتاف( 
  سال و چند روز 1 دخت بوران اغیر ال السیر سال  4 اردشیر پسر هرمز 
 قتیبهابن  ماه  2 حشنشبنده   سال  82 شاپور پسر شاپور 

 اغیر ال السیر ماه  10 خسرو پسر قباد پسر هرمز   سال  12 شاپور بهرام پسر  
  ماه  2 فَیروز  سال  82 ن( پسر بهرام یّ یزدگرد )لَ 

 اغیر ال السیر ماه  4 دخت ازرمین  سال  22 یزدگرد )خشن( پسر بهرام 
 اغیر ال السیر ماه و چند روز  1 فرّخ پسر خسرو پرویز  قتیبهابن  سال  23 بهرام )گور( پسر یزدگرد 
 اغیر ال السیر سال  20 یزدگرد پسر شهریار  قتیبهابن  ماه 5سال و  18 یزدگرد پسر بهرام )گور( 

     ماه 1سال و  26 بهرام پسر یزدگرد 
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Abstract 

It is often assumed that the discourses of jurisprudence (fiqh) and mysticism (irfan), and 

by extension, jurists (fuqaha) and mystics (sufis), hold an antagonistic or contradictory 

relationship, as though fiqh and Sufism are inherently irreconcilable. Both discourses are 

also perceived as monolithic and impermeable, rigorously avoiding any form of interaction 

with one another. However, throughout history, numerous figures have emerged who, 

while attaining high positions in jurisprudence, also exhibited profound mystical 

inclinations, to the extent that they could be described as mystic-jurists (arif-faqih). Similar 

perceptions exist regarding the relationship between the discourses of Sufism and politics. 

Yet, in reality, the three discourses of politics, jurisprudence, and Sufism have historically 

shared numerous dependencies, connections, and convergences. On the other hand, when 

we examine the discursive elements of politics, jurisprudence, and Sufism, we find 

instances where they appear irreconcilable. This study seeks to explore how seemingly 

incompatible discourses were integrated in the life and persona of Rumi (Mawlana). Our 

approach involves textual analysis and the application of discourse analysis theory. In the 

end, we demonstrate that the political, jurisprudential, economic, and mystical discourses 

were interwoven throughout all periods of Rumi’s life. The notion that Rumi’s life can be 

divided into two entirely separate and opposing phases is, therefore, incorrect.  
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Extended Abstract 

1. Introduction 

In this article, we demonstrate that, contrary to the prevailing assumption, the 

discourses of politics, jurisprudence (fiqh), and mysticism (tasawwuf) are 

interwoven in the life and personality of Rumi (Mawlana). Rumi’s transformation 

was not from a jurist or religious scholar to a mystic, but rather from a "jurist-mystic" 

to a "mystic-jurist". Furthermore, the connection between the mystical discourse and 

the institution of the court was consistently present, both in general and in Rumi’s 

life. Rumi’s life represents a synthesis of jurisprudential, mystical, and political 

discourses. Historical evidence indicates that in 7th-century Konya, followers of 

various religions and adherents of different historical sects coexisted peacefully. The 

rulers of the city also adopted a convergent approach in their interactions with 

followers of the Hanafi and Shafi’i schools of thought. Mystics like Rumi frequently 

visited the schools in Konya where jurisprudence was taught. The rulers and 

officials, seeking to benefit from the spiritual power of religious discourse, 

established religious schools and allocated endowments (waqf) for them. 

2. Method 

Our research method is library-based. First, we identified primary historical and 

mystical sources from the 7th century (A.H.) that pertained to Konya and Rumi. We 

then extracted relevant materials related to the topic of this article. Subsequently, we 

categorized the materials thematically and wrote analyses based on them. To 

elucidate the issue and analyze the subject, we also drew upon Rumi’s own prose 

works. Additionally, we reviewed recent research that was relevant to the article’s 

topic. The final stage of the work involved organizing the diverse materials and 

conducting a comprehensive analysis. 

3. Results 

The political power structure, the market institution, the mosque and school 

institutions, and the Sufi institution were the four main institutions that shaped the 

discursive order governing 7th-century (A.H.) Konya. These institutions played a 

fundamental role in the formation, evolution, and direction of the collective mindset 

of the people. Within this discursive order, each institution sought to legitimize and 

gain acceptance through multifaceted interactions and diverse exchanges. For 

instance, merchants established scientific schools, mosques, and Sufi lodges 

(khanqahs), often naming them after trade guilds (e.g., the Cotton Sellers' School), 

which reflects their efforts to gain legitimacy and acceptance. Similarly, courtiers 
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and officials frequently visited Sufi lodges, mosques, and schools, and kings often 

requested to be buried in the courtyards of mosques and religious schools. Graduates 

of these schools became judges and preachers who played significant roles in city 

governance. Both the court and the market institutions sought to maintain their 

positions within the discursive order by participating in endowments (waqf) and 

allocating fixed incomes for mosques, schools, and Sufi lodges. 

In Konya during this period, there were extensive connections between the 

jurisprudential (fiqh) and Sufi discourses. Rumi taught religious sciences in four 

religious schools in Konya. Many mystics emerged from the heart of Sufi lodges and 

hospices (ribats). At times, the principles of Sufism were taught in mosques. The 

jurisprudential and mystical discourses mutually enriched each other. In Rumi’s 

works, including his letters and sermons (Majalis), there are frequent references to 

the interconnectedness of jurisprudential, Sufi, political, and economic discourses. 

Rumi emerged from this discursive order. He completed his studies in jurisprudential 

sciences and, in the latter part of his life, maintained continuous contact with jurists, 

occasionally issuing jurisprudential rulings (fatwas). Jurists, in turn, regularly 

participated in his sermons, dances (sama), and spiritual gatherings. Contrary to the 

belief of many later biographers, Rumi’s relationship with jurisprudence and jurists 

never turned hostile. Even after his encounter with Shams, the mystical Rumi did not 

entirely reject jurisprudence, schools, or scholarly debates. Instead, he sought to 

reconcile the two discourses, viewing them as complementary. In fact, a part of the 

jurist Rumi remained present in the mystic Rumi. Reducing the multidimensional 

personality of Rumi to a single dimension—whether mystical or jurisprudential—is 

not a rational approach. 

4. Conclusion 

The notion of a dual-period life for Rumi and many other classical figures has 

constructed a dichotomy that splits their lives and, ultimately, their personalities into 

two parts. It is as if they lived two distinct periods, with their personalities being 

entirely contradictory in each. Based on this, the intellectual, cultural, and 

ideological discourses of classical societies are categorized into stereotypical, 

isolated frameworks, and we understand our history, culture, and personalities 

through incompatible dualities. However, even conflicting and antagonistic 

discourses overlap with one another, and there is no pure discourse that does not 

draw from neighboring discourses. In certain historical periods, the overlap between 

incompatible discourses has been so significant that the ideal of synthesis has 

emerged. There have also been discourse-shaping figures in whom the ideal of 
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synthesis has been realized. Such personalities are epoch-making and can open new 

paths for their audiences. In this study, we attempted to demonstrate the formation 

of the ideal of synthesis both in 7th-century (A.H.) Konya and in Rumi himself. 

Thus, Rumi cannot be labeled solely as a jurist in the first period of his life and a 

mystic in the second. In the first period, he was a jurist-mystic, and in the second, a 

mystic-jurist. Rumi’s encounter with Shams brought the mystical discourse from the 

periphery of his personality to its center, while shifting the jurisprudential discourse 

from the center to the periphery..
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 چکیده 
که گویا فقه  آن، عرفا و فقها نسبت تّاصمی یا متضاد دارند، چنان  تب به شود گفتمان فقهی و عرفانی و تاور می  غالباً 

تداخ  با    هرگونهشود که از  دست و بی منف  تاور مینیز هر دو گفتمان اموری یک   اندجم  رقاب یغو تاوف ذاتاً  
به  های متعددی ظهور کردهاما در تاریخ شّایت؛  شدیداً پرهیز دارند  گریکدی مناصب والای  اند که در عین ارتقا 

تاورات شبیه    نامید فقیه  –ها را عارف  توان آنکه میطوریاند؛ بههای شدید عرفانی هم بوده فقاهت، دارای گرایش
که سه گفتمان سیاسی، فقهی به این، کمابیش دربارۀ نسبت میان دو گفتمان تاوف و سیاست نیز وجود دارد  حال آن

وابستگی تاریخ  پیوو تاوف در طول  به عناصر های متعددی داشته ها و همگرایی ستگیها،  وقتی  از دیگر سو،  اند  
یابیم  ما در پی بررسی چگونگی می  جم رقاب  یغها را  کنیم، در مواردی آن گفتمانی سیاست، فقاهت و تاوف نگاه می

ظاهر ناسازگار در زندگی و شّایت مولانا هستیم  رویکرد ما تحلی  متنی و استفاده از نظریۀ  به  یهاگفتمانتلفی،  
پایان نشان    یهادوره سیاسی، فقهی، اقتاادی و عرفانی در همه    یهاگفتمانکه    میادادهتحلی  گفتمان است و در 

منفک و در تقاب  با یکدیگر   کاملاً دو دوره  و تاوراتی که زندگی مولانا را به    اندشده،یتلف زندگی مولانا با یکدیگر  
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 مقدمه  
 طرح مسأله  .  1

فقه    که گویا چنان   ؛ عرفا و فقها نسبت تّاصمی یا متضاد دارند آن،    تب  به   گفتمان فقهی و عرفانی و   د شو غالباً تاور می 
تداخ  با    هرگونه شود که از  دست و بی منف  تاور می هر دو گفتمان اموری یک نیز     اند جم  رقاب  ی غ ذاتاً  و تاوف  

اند که در عین ارتقا به مناصب والای  های متعددی ظهور کرده اما در تاریخ شّایت ؛  شدیداً پرهیز دارند   گر ی کد ی 
فقیه نامید  تاورات شبیه    – ها را عارف توان آن که می طوری د؛ به ان هم بوده  رفانی ع  های شدید دارای گرایش   فقاهت، 

سیاست، فقاهت    گفتمان که سه  کمابیش دربارۀ نسبت میان دو گفتمان تاوف و سیاست نیز وجود دارد  حال آن   ، به این 
به عناصر    از دیگر سو، وقتی     اند های متعددی داشته ها و همگرایی ها، پیوستگی و تاوف در طول تاریخ وابستگی 

یکی بنیادش بر    مثلاً   ؛ یابیم می   جم  رقاب  ی غ ها را  کنیم، در مواردی آن گفتمانی سیاست، فقاهت و تاوف نگاه می 
گ رد  فهم یکی از متن وحی بر ظاهر کلام استوار است و دیگری از ظاهر می   ؛ تارف عالم است و دیگری بر ترک عالم 

های دنیوی زندگی بشر مسأله اصلی است و بّش  کی، مدیریت جنبه دهد  برای ی و عملًا تأوی  را اساس قرار می 
هایی برای زندگی معنوی و  اش معطوف به همین جنبه است و دیگری، در پی صدور دستورالعم  زیادی از فتاوی 

تفاوت بنیادین دارند  مسألۀ    گر ی کد ی های تحقی، با  روحانی است  گویا این سه گفتمان در مسائ ، تعاریف و روش 
ای  در جامعه   اقتاادی فقاهت و    ، گفتمان سیاست، تاوف   چهار   گیرد: آیا اله حایر دقیقاً در همین نقطه شک  می مق 

های آن  اند و اگر پاسخ مثبت است نشانه تلفی، شده   یکدیگر کرده و در شّایت مولانا با که مولانا در آن زندگی می 
 ؟ افتاده است چیست و چگونه اتفاق  

 پیشینۀ تحقیق بررسی انتقادی  .  2

شما، که در روزگار حیات مولانا یا   مقالات الدین محق، ترم ی یا سید برهان  معارف دست اولی مانند    مناب  اگر از  
الدین  شما   العارفین ب مناق   و   سپهسالار فریدون  الة  س ر   سلطان ولد،   ولدنامة مانند  آثاری    اند یا اندکی پا از او نوشته شده 

اند، بگ ریم، در تحقیقات متأخر عمدتاً زندگی مولانا به دو دورۀ پیش و  ألیف شده افلاکی که پا از درگ شت وی ت 
   شده است در دورۀ اول مولانا فقیه و در دورۀ دوم عارف      شده است پا از دیدار با شما تقسیم  

که که  ال آن کند  ح وارۀ ذهنی شّایت او را دو پاره کرده و هر پاره را به یک دوره از زندگی او منتسب می این طرح 
شود و ثانیاً مولانای دوم  گی دیده می های نسبتاً پر رنگی از صوفیانه اولًا در زندگی و شّایت مولانای اول هم رگه 

بلکه در صدد تلفی، دو گفتمان تاوف و فقاهت  نمی  فقاهت کند،    مثلاً    بوده است خواسته تاوف را جایگزین 
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کند  زندگی مولانا را به دو بّش ملزای فقهی و عرفانی تقسیم می   ( 1308) نظیری چون استاد فروزانفر  پژوه کم مولوی 
نیز بر محو مطل، فقه در دورۀ دوم زندگی مولانا    ( 1354) الله صفا  بیند  مرحوم ذبیک و ارتباب میان دو پاره را منقط  می 

سر محاول حالات و ج بات عرفانی و خالی از هر نوع رسوبات  اش را یک رد و آثار وی در این دوره از زندگی دا   تأکید 
های فقهی  ای به کشش های عرفانی آثار مولانای دوم، هیچ اشاره بر جنبه   تأکید نیز با    ( 1354) داند  همایی  فقهی می 

  تأثیر شود میان  تمایزی قائ  می   ( 103  ، ص   8136)   سرّ نی کور در  در این میان، استاد زرین   وی در این دوره ندارد  
الدین محق، بر مولانا که هم او را به  برهان   تأثیر داشت و    تأکید شما بر مولانا که بر »رهانیدن وی از علم ظاهر«  

هم به »تکمی  علم ظاهر«  منتها ایشان از کنار این ایده عبور کرده و آن را بسط   کرد و »تلقین علم باطن« ترغیب می 
رهایی مطل، مولانا از گفتمان فقهی پا از ملاقات با    بر   ( 7113)   تا ملاقات خدا   پله پله در    برعکا بلکه    ، دهد نمی 

انگاری زندگی و شّایت مولانا و تمایز  وارۀ ذهنی حاکم بر این کتار همان دوگانه طرح    زیادی دارد  تأکید شما 
ای قیود  قهی و حتی پاره نیز بر ترک تعلقات ف   ( 1367)   مث  سروش   شناسی فیلسوف دو وجه است  مولوی   میان آن 

با شما تاریک دارد، بدون این  را مطرح کند  سبحانی  م هبی مولانا پا از دیدار  که وجه تلفیقی مورد نظر ما 
فتمان فقاهت و  اما تلفی، دو گ  ای نکرده به بیزاری مولانا از فقه و فقاهت در این اثر اشاره مافیه  فیه در مقدمۀ  ( 1388) 

   نکرده است تاوف در این اثر را مطرح  
وارۀ ذهنی که مولانا  اند نیز همین طرح پژوهان غیر ایرانی که به زندگی و شّایت مولانا توجه کرده در میان مولوی   

زندگی مولانا را به دو بّش فقهی و عرفانی تقسیم    ( 1363)   گولپینارلی شود   کند دیده می را دو پارۀ منفک بازنمایی می 
لط گفتمان عرفانی بر مولانا گفتمان فقهی کاملًا از صفحه ذهن و یمیرش محو  دهد که در زمان تس و نشان می   کرده 

دوره اول زندگی    درباره دورۀ فقه و فقاهت مولانا باز نکرده، حتی    درباره   ( مدخلی 8613  ) آنه ماری شیم     شده است 
و غالباً    م و تعلم فقه را مطرح نکرده، فقط مولانا را قب  از ملاقات شما زاهد و پارسا توصیف کرده مولانا مباحث تعلی 

همین    ر آشتیانی در مقدمه مبسوطی که ب  ن ی الد جلال سید     کرده است وجه عرفانی شّایت مولانا را بسیار پررنگ  
اما فرانکلین دی لوئیا  ؛  نکرده است اش  گی دوم زند   و   در دورۀ اول اشارتی به وجه فقهی شّایت مولانا  اثر نوشته،  

هایش و توجه به این نکته که »بسیاری  ها بر سروده آن   تأثیر های فقهی مولانا و  ا تمرکز بر آموزش ب   ( 31  ، ص   1383) 
  آموختند« عملًا به ایدۀ مقالۀ حایر وارد شده خاوص علم فقه را می از صوفیان در خانقاه، زاویه و رباب علوم دینی به 

   پرداخته است اما مسألۀ کتار ایشان چیز دیگری است و به این مویوع در حد اشارات گ رایی  
که امیری  با این   مثلاً   ؛ اند وارۀ ذهنی فوق حرکت کرده به طرف زیر ساال بردن طرح   اندک اندک هۀ نود  محققان در د   
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بر    ( 1392) فتوحی  کند،  ناپ یری فقاهت و تاوف در شّایت مولانا اشاره می بر آشتی   همچنان   ( 1380) خراسانی  
و نار اصفهانی    ی آباد حسن دارد  صادقی    تأکید گرایی گفتمان سیاسی، صوفیانه و فقاهت در زمانه و زندگی مولانا  هم 

بینند، به طور یمنی تقارن فقاهت و تاوف در  که صبغۀ فقهی مولانای دوم را بسیار اندک می یمن این   ( 1393) 
 پ یرند  شّایت مولانا را می 

 ها تلفیق گفتمان   گاه ی گران قونیه قرن هفتم؛  .  3

مّتلف تبدی   یان  و حوادث تاریّی به یکی از مراکز تلم  پیروان اد   قونیه در اوای  قرن هفتم به دلی  موقعیت راهبردی 
آمیز  زیستی مسالمت اما قدرت اصلی در اختیار دولت اسلامی بود و پیروان ادیان و م اهب مّتلف با روحیۀ هم   ؛ شد 

اما دو گرایش فقهی حنفی و شافعی    ، پیروان م اهب مّتلف در قونیه حضور داشتند   کردند  زندگی می   یکدیگر در کنار  

  سلاجقۀ روم به م هب حنفی تمای  داشتند و با فتک آناتولی این م هب  1داشتند زمینۀ غالب م هبی شهر را در اختیار  

ها نسبت به م هب  دهد آن های تاریّی نشان می اما گزارش   ( 24  ، ص   1383)لوئیا،  ترویج دادند    آنلا را در  
کردند  در توصیف رفتارهای سلطان سللوقی آمده که »او عادت  شافعی هم با ملایمت بسیار زیادی برخورد می 

،  1981)مکدسی،  داشت هر روز نماز صبک را بر اساس م هب شافعی و نمازهای دیگر را با جماعت حنفی بّواند«  
   ( 84  ص   
نماد تعالیم دینی و به طور خاص فقاهت و قضاوت جایگاه والایی   عنوان به در جامعۀ دینی آن روزگاران مدرسه    

هایی از تدریا نلوم، علوم فلسفی، ریایی و طبیعی در برخی مدارس آناتولی به دست ما  که گزارش داشت  با این 
ما مواد درسی اصلی مدارس قونیه دینی بود  مولانا در  ا   ( 29  ، ص  1386)عبادی زحمتکش و احسان اوغلو،  رسیده  

کرده  به تدریا فقه در مدارس و پرداخت »ده، بیست و سی« جامگی به مدرسان اشارت   ( 119، 1388)  فیه ما فیه 
دعوت کرد تا در قونیه اقامت گزیند و هنگام    ( 29ن 1  ، ص  1332) ( از بهاء ولد  634ف  الدین کیقباد )   علاء است 

خاقانی وی فرود آید، با این استدلال که »ائمه را مدرسه و   منزلگاه خواهد در که سلطان از او می رغم این ورود، علی 
چنان که رسم آن زمان بود،    کند  بلافاصله پا از اقامت، ا اقامت می پ شیوخ را خانقاه« مناسب است، در مدرسۀ التون 

، ص   29)افلاکی،  زند  ها سرباز می شود اما بهاءولد از پ یرش آن انواع هدایا و ن ورات به خدمت ایشان پیشکش می 
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قرار داد  مدرسۀ صاحب    ا را با موقوفات زیاد ساخت و آن را در اختیار بهاء ولد پ   بدرالدین گهرتاش مدرسۀ التون ( 1362
ها  ساز قونیه بودند که در آن طای و دارالحدیث قونیه از دیگر محاف  گفتمان لی، مدرسۀ قره عطا، مدرسۀ اینله مناره 

شد  در دو مدرسۀ نّست، طرفداران فقه حنفی و در مدرسۀ سوم و چهارم پیروان  فقه تدریا می   ازجمله علوم دینی و  
 فقه شافعی به تحای  و تدریا مشغول بودند  

مسلد از همان آغاز تأسیا و با گسترش وجودی خویش، از محلی برای برگزاری نماز فراتر رفت و به نهادی    
فقه رواد تام    ازجمله ت  در مساجد نیز تحای  و تدریا علوم دینی و  رف مدرسه پیش می   موازات به تبدی  شد که  

الدین قونیه که بسیار ملل   داشت  مسلد جام  قونیه یکی از این مراکز مهم بود  هم این مسلد و هم مسلد شرف 
ی و طلابی که  و باشکوه ساخته شده بود، با موقوفات فراوانی که برای مدیریت مساجد و نیز تأمین مایحتاد عالمان دین 

شدند و بدین  شد  گاهی مدرسه و مسلد و دیگر اماکن اقماری تلمی  می مشغول به تحای  بودند اداره می   آنلا در  
در ملموعۀ صاحب عطا مسلد، سرای دراویش، مقبره و چندین    مثلاً شد   می   دوچندان ها  ترتیب کارکرد گفتمانی آن 

رئیا و    آنبار بای، مسلد    مسلد جام  خاتونیه، مسلد حکیم ( 1981، ص   301،  )مکدسی   حمام ساخته شده بود 
ها مدرسان به تربیت نیروی انسانی لازم برای  مسلد عبدالمامن ماغاریبا از دیگر مساجد قونیه بود که در همۀ آن 

های جهان کلاسیک  از مدارس و مساجد رسانه التحای   مدیریت جامعه اهتمام داشتند  فقها، قضات و واعظان فارغ 
 دهی به ذهنیت جمهور مردم نقش اصلی را بر عهده داشتند   بودند که در تکوین، تحول و جهت 

نهاد دربار به این نهاد دینی شدیداً نیازمند بود تا از این منب  عظیم اعتباربّشی، که پشتوانۀ الهی و قدسی داشت،    
نبود که سلاطین سللوقی در ساختن مساجد و مدارس و   جهت ی ب یت کسب کند   برای خویش مشروعیت و مقبول 

لی را فّرالدین  جه مناره ای داشتند  مدرسۀ صاحب عطا و این نیز تکریم و تعظیم فقها و محدثین و قضات اهتمام ویژه 
،  1354)حکیمیان،  د  طای، وزیر سللوقی، ساخته ش الدین قره طای با حمایت مالی جلال وزیر بنا کرد و مدرسۀ قره 

الدین  الدین سلیمان دوم، غیاث مساجد )قلیچ ارسلان، رکن   ن سلاطین و امرای سللوقی در محوطه   دف ( 242  ص  
و  ارسلان چهارم  قلیچ  مامنی می … کیّسرو،  هر  که  باورهای شّای  از  غیر  نیز  کنشی  (  باشد،  داشته  توانست 

ای کسب اعتبار نهاد دربار از نهادهای دینی  دولت سلاجقۀ روم بر اساس فقه حنفی نظم یافته بود   گفتمانی بود بر 
کردند   نمی   ی پوش چشم ها  به فکر رفاه مادی و دنیوی مردم بودند، از اهمیت رفاه معنوی آن   هرچند مقامات سللوقی،  

که   ( 111، ص   2015)تالبوت رایا،  های الهیاتی« بود  »دانشکده تأسیا   مثابه به ساختن مساجد باشکوه و مدارس  
های اسلامی پیوند مستحکمی داشت و فقها، مفتیان و قضات،  شد  نهاد دیانت با دولت توسط نهاد دربار ساخته می 
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امعه بودند  مدارس و مساجد که »عمدتاً  دهی و مدیریت ج شدند، عام  نظم التحای  می که از مدارس دینی فارغ 
، کارکرد گفتمانی دیگری هم داشت و آن پیوند بر  ( 9 ، ص  1981)مکدسی،  مح  تدریا علوم دینی و فقهی بود« 

 قرار کردن میان دو گفتمان دیانت و سیاست بود  
خواست از این میانه نایبۀ خویش را برگیرد، وارد این تلفی،  هم که می   دی، نماد گفتمان اقتاا   مثابه به ،  نهاد بازار   

آوری موقوفات و صدقات تعبیه شده بود که مح   گفتمانی شد  در همۀ این مساجد و مدارس مراکزی برای جم  
مند دیگری در رویدادی  و زمینۀ لازم را برای مشارکت اه  بازار و هر ثروت   سازوکار ها با نهاد بازار بود  »وقف«  اتاال آن 
گرایانه بود و  های فردی، مامنانه و آخرت نامیم  کنش وقف هم دارای جنبه کرد که ما آن را تلفی، گفتمانی می فراهم می 

برد  تأسیا مدرسه و وی  املاک  ای داشت که از طری، آن هر کسی بهرۀ خویش را می هم کارکرد گفتمانی گسترده 
دهد که بازار هم  نشان می   ( 1383، ص   32،  )لوئیا پرداختن حقوق به طلار و استادان    موقوفی برای ادارۀ آن و نیز 

های سیاسی، دینی و  اتاال گفتمان   حلقه خواهد سهم خویش را در مناسبات قدرت داشته باشد  وقف عملًا  می 
ستون از جنا سنگ    ک ی و چه  از ماالک گرانبها مث     اقتاادی بود  اصرار بر زیباسازی مساجد و مدارس، استفاده 

کرد تا با  داشت و هم به نهاد بازار کمک می   تأثیر هم در جلب و ج ر بینندگان  ) های زیبا و گرانبها  کاری مرمر، منبت 
خویش را به اثبات برساند و از این منب  فیض کسب اعتبار کند  مساجد    ت ی موجود در دل نهاد دین    ک ی سمبل حضور  

بافی بود، باعث  فرش   و  بری کاری، سنگ کاری، کاشی جام  و بعضاً مدارس بزرگ و با شکوه که مزین به هنرهای منبت 
مساجد و مدارس    گردید  گاه این نشین به این نهادهای مزیّن و ملل  می نشین و خانۀ گِلی جلب و ج ر عوامِ خیمه 

شدند و گاه غ ا  ها مردم رایگان درمان می هایی که در آن بیمارستان   مثلاً شد و  به امکانات رفاهی دیگری هم تلهیز می 
سراها که از منب  عظیم وقف، حمایت بازار یا  ها ساختن کاروان ها و علاوه بر این خانه یافتند، ایلاد یتیم و اسکان می 

گ اری  نشستند  نام ها بر سر یک سفره می که در آن گفتمان   ای است از گرانیگاهی بودند، نمونه نهاد دربار برخوردار  
برخی مساجد و مدارس با عناصری از گفتمان بازار نیز تلاشی است برای ارتقاء بازار از جایگاهی که فقط در آن فعالیت  

مسلد ریسندگان که از سوی یکی از    مثلاً شت   شد به مرکزی که با نهاد دیانت پیوند اساسی دا اقتاادی انلام می 
پنبه  بود یا مدرسه  پنبه ساخته و یا شاید در راستۀ  ریسندگان ساخته و وقف شده  به کمک صنف تلار  فروشان که 

های هنگفتی وقف مدارس و  هاست  واقفین پول از این نمونه   ( 618، ص   1362)افلاکی،  فروشان واق  شده بود  پنبه 
های دولت برای مدرسان، طالبان علم، خادمان، معیدان، ماذنان و متولیان  علاوه بر آن مستمری   ؛ کردند مساجد می 

گزاری برای این  ظ مادی انگیزۀ جلب و ج ر مردم در امر خدمت سوای وجهۀ اجتماعی و ارزش معنوی، از لحا 
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 نهادهای آموزشی شده بود  
مالی    حمایت    حامیان  بازار  نهاد  توسط  یا  و  بودند  گفتمان سیاسی  از  یا عضوی  غالباً  و مساجد  مدارس  این 

گرفته تا نیازهای علمی    خوردوخوراک اقامتگاه و    همچون ای از مایحتاد اولیه از نیازهای فردی  ها ملموعه شدند  آن می 
)حاد منوچهری،  کردند آن را تأمین می   مانند کتابّانه، قلم، کاغ ، شم  برای روشنایی در شب، روغن چراغ و جز 

ص   1398 فارغ ( 112ن 23  ،  که     بودند  واعظانی  و  محدثان  فقها،  قضات،  مساجد  و  مدارس  این  التحایلان 
ای بود که  گونه و هنری مدارس نیز به   شکوهمند گرفتند  معماری  های قضایی و شرعی شهر را در دست می مناب 

انگیّت و ذهنیت مردمان را برای احترام به مدیران دینی و م هبی شهر فراهم  احترام بینندگان را نسبت به فقاهت برمی 
بر روی هم    گرفت و کرد و بدین ترتیب دین، دانش، صنعت، هنر و بازار در خدمت گفتمان مدیریتی شهر قرار می می 

 کردند  ساختند و جامعه را مدیریت می مندی را می کلیت ساختار 
ختار جایگاه خود را به  در این میان نباید از گفتمان تاوف غفلت کرد  تاوف نیز بر آن بود تا در دل همین سا   

، نهاد دربار از سوی دیگر و نهاد بازار از سوی سوم مناسباتش را تنظیم کند   سو ک ی و با مسلد و مدرسه از  دست آورد  
های مّتلف از جهت ارتباب با نهاد دربار،  دستی نبود که در طول تاریخ خود و در کانون وف کلیت واحد و یک تا 

ای و در هر کانونی متناسب با اقتضائات  در هر دوره   برعکا نهاد فقاهت و نهاد بازار عملکرد واحدی داشته باشد بلکه  
جانبۀ مادی و  مردان سللوقی حمایت همه کرد  دولت ی روابط خویش را متناسب با این مراکز قدرت تنظیم م  ، عار 

دار سلطان بود، مدرسۀ التونیا را با موقوفات زیاد ساخت و  معنوی از علما و عرفا داشتند  بدرالدین گهرتاش، که سلاح 
)سلطان ولد،    چنین خانقاهی بنا کرد و روستای قراارسلان را وقف مولویان کرد آن را در اختیار بهاء ولد قرار داد  او هم 

ای که سلطان آن را برای بهاء ولد ساخته بود، پا از    مولانا ارادت زیادی به او داشت  مدرسه ( 226، ص   1389
   ( 126  ص     ، 1383)لوئیا،  مرگ او در اختیار مولانا قرار گرفت و مقام استادی پدر به پسر رسید  

این سال    قونیۀ  گسترده در  ارتباطات  نیز  عرفانی  و  فقهی  گفتمان  میان  بنابر  ها  بود   برقرار  مناقب   آنچه ای  ها  از 
مجالس  آید، مولانا پا از سفر تحایلی دمش، و حلب، سرآمد همۀ مدرسان قونیه در تدریا علم فقه بود و  برمی 

دهد که مولانا در چهار مدرسۀ مّتلف و  گزارش می   ( 617  ، ص  1362) حاص  این دوران است  افلاکی عه  سب 
پ یری دو گفتمان فقه و عرفان  معروف قونیه به تدریا علوم دینی مشغول بود  قونیه قرن هفتم عار سازش و آشتی 

از منبر مسلد و مدرسه به خانقاه    دند و تعدادی از عرفا های عرفا برخاسته بو بود  اکثریت فقها از بطن خانقاه و رباب 
طور مثال صدرالدین  شد  به شد و زمانی هم در خانقاه فقه تدریا می رفته بودند  گاه در مسلد عرفان تعلیم داده می 
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ساخته بود، خود بر اساس م هب شافعی فقه و  برای خویش  بود و خانقاه ملللی    ی مقام ی عال قونیوی، که عارف  
می حد  تدریا  معین یث  چون  کسانی  و  شرف کرد  بن  ملدالدین  اتابک  پروانه،  معین الدین  داماد  الدین،  الدین 

الدین محمد و گروهی از  الدین علیشیر بن یعقور و از علما افرادی چون: شرف الدین محمود قرمانیان، سیف جلال 
توان    با این حسار می ( 1363، ص   380)گلپینارلی،  خواندند  می   1جامع الاصول   وزرا و دانشمندان در محضر او 

گفت که گفتمان عرفانی در مواردی سبب گسترش گفتمان فقهی و گفتمان فقهی سبب بالندگی گفتمان عرفانی گردیده  
گفتمان سیاسی نیز مرتبط  بود  خود مولانا پیش از دیدار شما از دل گفتمان فقهی برآمده بود و از همین طری، با  

 شد  می 
  به   خطار   مولانا   اول   ۀ نام   به   توان ی م   نمونه،   عنوان به    است   افته ی بازتار    ز ی در آثار مولانا ن   ها گفتمان   ، ی تلف   ن ی ا   

ّ   ن ی عزالد   سلطان  ّ   پروانه   ن ی الد ن ی مع   به   خطار   دوم   ۀ نام ،  ( 139  ، ص   7113  ، ی )بل   ۀ نام ،  ( 142  ص     ، 7113  ، ی )بل
ّ   د ی مع   ن ی الد جمال   به   خطار سوم   ّ   ن ی عزالد   سلطان   به   باز   هشتم   و   ی س   ۀ نام   ، ( 152  ص     ، 7113  ، ی )بل   ، 7113  ، ی )بل
ّ از علما   ی ک ی پنلاهم به   ۀ ، نام ( 202  ص     در ها اشاره کرد  نامه   گر ی از د   ی اد ی ز   و تعداد  ( 229  ص    ، 7113 ، ی )بل

  ی فرهنگ   داد ی رو   ن ی ا   ی برا   ی فراوان   ی زبان   ی ها نشانه   ز ی ن   ( 279،  162،  86،  42،  41  ص   w،  1388بلّی،  )   ه ی ف  ما   ه ی ف 
 سراغ جست    توان ی م 

یکی  خاوص شّص خود مولانا  در زمانی که گفتمان فقهی در قونیه هژمونیک شده بود، مدرسه فقهی مولانا به   
تعدادی از مشایخ    مرورزمان به بود  سایر مدارس و فقها بر محور آن قرار داشتند     در این شهر کانون فقهی    از نمایندگان 

ایران به سبب حملۀ مغول به این سرزمین پناه آوردند  آشنایی با عرفان و تاوف در بین    واکناف اطراف عرفا و صوفیه از  
الدین عراقی، سعید فراغانی،  فّر   همچون بیشتر شد  حضور عرفای بنامی    مرور به ی و عامۀ مردم و فقها  های سیاس گروه 

در قونیه    ( 34  ، ص   1354،  )صفا   الدین محق، ترم ی و شما تبریزی نلم رازی، صدرالدین قونوی، سیدبرهان 
  ی ن ی نش هم آمیز را در پیش گیرد  نهاد دربار هم از این  زیستی مسالمت نی هم گفتمان فقهی را واداشت که با گفتمان عرفا 

 
ف معرو   (606-544)از ابوالسعادات ملدالدین مبارک بن محمدبن محمد شیبانی  کتابی در حدیث  ،  جامع الاصول من احادیث الرسول   1

کرده گفته است:  گلپینارلی در مورد نسّه موجود این اثر که قونوی آن را تدریا می  است   شافعی  رجال  از  محدّثی  فقیه،  ابن اثیر به
ده است  در صفحات  های موزۀ قونیه است، دی جزء دوم و سوم جام  الاصول را که به خانقاه صدرالدین وقف شده بود و امروز بین کتار

اند، آمده است و متن این سامی منشر شده است  بین اسامی نام  اولیۀ این کتار نام کسانی که این کتار را در محضر صدرالدین خوانده
ّوانده  دارد که مولانا پیش صدرالدین درس ن معین الدین پروانه هم جای دارد ولی اسمی از مولانا در آن نیست  این سند قاطعانه مسلم می

گفتنی است که طمطراق صدرالدین قونیوی در تدریا فقه و عرفان قب  از گرایش مولانا به عرفان   (380، ص  1363، )گلپینارلیاست 
 رکار مولانا قرار گرفت   و حتی سفر تحایلی وی به دمش، و حلب بوده است، بعد از آن بساب درس و وعظ قونیوی از رون، افتاد و در 

https://fa.wikifeqh.ir/%D8%A7%D8%A8%D9%86_%D8%A7%D8%AB%DB%8C%D8%B1
https://fa.wikifeqh.ir/%D9%85%D8%AD%D8%AF%D9%91%D8%AB
https://fa.wikifeqh.ir/%D8%B4%D8%A7%D9%81%D8%B9%DB%8C
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الدین  عضوی از گفتمان سیاسی برای فّر   عنوان به الدین پروانه  کرد و هم خود وارد آن شد  معین گفتمانی استقبال می 
رمان واحدی را دنبال  های م کور فضای استعاری را شک  داد که آ عراقی در توقات خانقاه ساخت  تلفی، گفتمان 

کرد: مدیریت جامعۀ دینی  این فضای استعاری تا زمانی که تضادهای موجود در آن آشکار نشده بود توانست شهر  می 
 دهد: ها را نمایش می مدیریت کند  نمودار زیر ویعیت تلفی، گفتمان   ی خوب به را  

 
 ها در قونیه قرن هفتم: تلفیق گفتمان1نمودار 

 ها در شخصیت مولانا گفتمان تلفیق  .  4
او در علوم فقهی تحایلاتش را تمام کرده بود و در بّش دوم    تنها نه ای برآمد   مولانا از دل چنین نظم گفتمانی 

اش نیز پیوسته با گفتمان فقهی ارتباب داشت بلکه در مقاب  دیگر فقها و علمای قونیه نیز کمابیش به عرفان  زندگی 
الدین ابوالثناء محمود ارموی که در نظامیۀ بغداد درس خوانده و در محضر  قایی سراد   مثلاً داشتند     ی خاطر تعل، 
مّالفتش    ج ی تدر به مولانا بود اما    سرسّت الدین موسی بن ابی الفض  یونا تلم  کرده بود، ابتدا از مّالفان کمال 

ولی کوچ کرده بود و در فقه و قضا صاحب  الدین محمود شیرازی که از خراسان به آنات تبدی  به علاقه به او شد  یا قطب 
کرد، با مولانا  را در اصول فقه نوشته و در مدرسۀ قیاریه تدریا می   مختصرالاصول نام و مناب بود و شرح کتار  

الدین هندوی، که پا از خرود از هندوستان و سفر در جهان اسلام سرانلام به  ای داشت  صفی مراوده دوستانه 
کرد  مولانا در ح، او گفته که »هفتاد گبر  فقه مسلط بود و در مدارس اتابکیه و ظاهریه تدریا می   آناتولی آمده بود، بر 

هندی را صفایی بّشند و ارشاد کنند که لوح روح او چون    الدین که صفی   آن است تر از  رومی را مسلمان کردن سه  

گفتمان سیاست

گفتمان 

فقاهت

گفتمان تصوف

گفتمان

اقتصادی
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اما افلاکی همین مرد را »متدین و  ؛  ( 296، ص   3621،  )افلاکی و تاریک گشته است«  های کودکان سیاه  روی مش، 
   ( 296، ص  1362)افلاکی، سرانلام به پایمردی سلطان ولد از مریدان شد  نویسد که  پارسا« توصیف کرده و می 

او را »مولی العلامه و    ( 67، ص   1371) بود و مولانا در نامۀ چهلم  لقضات آناتولی  ا الدین، که قایی قایی کمال 
اما    ؛ قونیه آمد و جماعتی از یاران او را به دیدن مولانا ترغیب کردند، نپ یرفت نامد، زمانی که به  محق، الربانیه« می 

یفتۀ او شد و پسران خود صدرالدین و ملدالدین اتابک را مرید مولانا ساخت   وقتی به دیدار مولانا نائ  گشت، ش 
   ( 112، ص   1396،  )علیّانی فراخواند    آنلا سرانلام محف  سماعی ترتیب داد و مولانا را به    القضات ی قای همین  
)سپهسالار،  کرد  استاد الفضلا یاد می از او با عنوان صدر کبیر و    الدین ماردینی از فقهای حنفی بود اما مولانا شما 
کند که اصحار را وصیت فرمودی که »در هر  همین منب  از »حضرت خداوندگار« روایت می   ( 171، ص  1325

یعنی او در دورۀ دوم  ؛  ( 98  ص     ، 1325)سپهسالار،  حالی که باشم اگر فتاوی بیاورند من  مکنید و به من آورید«  
الدین ماردینی که    در رویدادی دیگر میان فتوای مولانا با فتوای شما است   داشته زندگی نیز به صدور فتاوی اشتغال  

الدین ارموی  افتد  هر دو رأی را به نزد قایی سراد »در فقه تفاسیر و اقاوی  امام اعظم« معروفیتی داشت، اختلاف می 
را به کتابی جدید در شرح    رسد مّالف برند که »پیشوا و استاد همه علما بود«  وقتی ماجرا به گوش مولانا می می 

که  از این   نظر صرف    ( 98  ص    ، 1325)سپهسالار،  کند  دهد و شمارۀ صفحۀ مورد نیاز را هم ذکر می فتاوی ارجاع می 
سته مشغول مطالعۀ  آید که مولانای دوم پیو کنندگان روایت چه بوده باشد، این مقدار از این روایت برمی غرض تدوین 

   است   کرده ی م کتب فقهی بوده و عنداللزوم فتوای فقهی نیز صادر  
هایی از گرایش قضات، علما به شیوۀ مولانا نیز چه برساختۀ مریدان او باشد و چه مطابقت با امر واق   گزارش   

بارز علوم دینی با تاوف    نماد  عنوان به شته باشد، در هر دو صورت حام  یک پیام است: تلفی، دو گفتمان فقاهت  دا 
در زندگی و شّایت مولانا  قایی عزالدین قوینه و قایی عزالدین آماسیه و قایی عزالدین سیواسی، »هر سه از  

   ( 105  ص   ،  1362)افلاکی،  کبار عار خود بودند« پا از گفتگویی کوتاه با مولانا »سر نهاده و هر سه مرید شدند«  
همین منب  از حضور »خل، جهان از ویی  و شریف و قوی و یعیف و فقیه و فقیر و عالم و عامی« در محاف  سماع  

ترین عالم، فقیه و شیخ معاصر  حتی صدرالدین قونیوی که بزرگ     ( 89  ص     ، 1362)افلاکی،  دهد  مولانا گزارش می 
ملللش هم با    اش با سلوک مولانا سازگاری نداشت و شیوۀ زندگی مولانا و شیخ طریقت کبرویه بود و مشرر عرفانی 
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ترام او را نگاه  و متقابلًا مولانا هم اح   1زندگی زاهدانۀ مولانا فاصلۀ زیادی داشت، برای مولانا احترام زیادی قائ  بود 

دهند که بر در  داشت  تلفی، سیاست، فقاهت، تاوف و بازار در وجود او بهتر تعین یافته بود  مناب  نشان می می 
  اتاق کردند و بیرون  سرایان خدمت می ایستادند و در حرم او خواجه کاخ ملللی بود، دربانان می   مثابه به خانقاهش که  

  آمدوشد ایستادند و خدمتکاران و کنیزان در کاخ او  می   نه ی س به دست ر او غلامان  او حاجبان ایستاده بودند  در حضو 
الدین محق، ترم ی، شیخ  برهان   همچون   غیر از مولانا و پدرش، مشایّی  ( 377، ص   1363  )گلپینارلی، کردند  می 

دین رازی که مدتی در قونیه زندگی کرده بودند نیز از ماادی،  ال الدین محمد فرغانی، نلم سعید فرغانی، شیخ سیف 
 تلفی، فقاهت و تاوف بودند  

هایی است که در  ای از زندگی مولانا و وابستگان او غالباً همراه با افراب و تفریط نامه های مناب  زندگی گزارش   
سازی شّایت محوری بود اما از خلال  س سازی و مقد چنین متونی متداول بود  راهبرد نوشتاری ژانر مناقب، اسطوره 

سلطان ولد    مثلاً ها برآمده دست یافت   ای که این آثار از دل آن توان به تاویری از نظم گفتمانی جامعه ها نیز می آن 
که پا از چندی مفتی شرق و غرر شد   داد، چنان کند که مولانا مانند پدرش فتوا می تاریک می   ( 94  ، ص  1389) 

عرفانی در شّایت    کردن وجه فقهی و کند جم  ا القا می روایت به م   آنچه از درستی یا نادرستی این روایت،    نظر صرف 
ات، فقیه متنف  و امام بلندآوازه م هب حنفی  دانیم که مولانا بعد از سفر تحایلی خود به منطقۀ شام مولاناست  ما می 

 آمدند تا فقه بیاموزند  آن مناط، طالبان علم فقه نزد وی می   واکناف اطراف شد که از  
به تّاصم نکشید  حتی بعد    گاه نویسان متأخر، رابطۀ مولانا با فقه و فقها هیچ برخلاف باور بسیاری از زندگی نامه   

  تمامی طرد و ترک نکرد و در پی سازش این دو گفتمان بود و آن فقه و مدرسه را به از ملاقات شما، مولانای عارف  
مکم    را  فروکاستن  می یکدیگر  دو  داشت   حضور  عارف  مولانای  در  فقیه  مولانای  از  قسمتی  واق   در  دانست  

   ( 161، ص  1403 )عثمانی، پسندی نیست شّایت چند بُعدی چون مولانا به تک بُعد عرفانی یا فقهی کار عق  
  - های متّاصم ها، یکی از گفتمان گفتمان   است این مسئله است که در نزاع   ملاحظه قاب  در این مورد چیزی که  

گردد و گفتمان  مسلط می   - معمولًا گفتمان متأخر اگر قدرت تولید معنی و توانایی پّش و نشر خود را داشته باشد 
در حاشیه قرار داشتن، همیشه به معنی ح ف شدن و مغلور شدن نیست، بلکه مانند      گیرد قدم در حاشیه قرار می مت 

مرغینانی )اثر    دایة اله سایه در کنار گفتمان مسلط حضور دارد  مولانا پیرو م هب امام حنیفه بود و از متون فقهی کتار  

 
کند که صدرالدین در ح، مولانا گفته بود: »اگر بایزید و جنید در این عهد بودند، غاشیۀ این مرد مردانه را  نق  می (96ن1، 1362)  افلاکی 1

 نهادند«  گرفتند  و بر جان خود منت میبرمی
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کند که گفت »مرا در جوانی  خوانده بود  افلاکی از قول مولانا روایت می بکر مرغینانی( را  علی بن ابی   ن ی الد برهان 
کتار استاندارد فقه حنفی بود و برای حنفیان همان اعتبار    هدایه شریک من بود«     هدایه یاری بود در دمش، که در درس  
داد  سلطان ولد درس می را به فرزندش    هدایه برای شافعیان  ظاهراً مولانا کتار    تنبیه و اهمیت را داشت که کتار  

   ( 115، ص   1387  ، )داکانی 
خاوص فقه را آموخته بود و در جوانی و پا از مرگ پدر، به پیشنهاد  مولانا از کودکی نزد پدرش علوم شرعی و به   

دمش، به مدرسۀ »حلاویه«    الدین محق، ترم ی به قاد آموختن علم فقه به شامات سفر کرد  مولانا در سیدبرهان 
های سیاست، دیانت و بازار را دیده بود  حلاویه به  رفت که مرکز حنفی پر رونقی بود  او در این مدرسه پیوند گفتمان 

حاصله از آن امور معیشت اه  مدرسه اعم از استادان و شاگردان را تأمین    ی درآمدها ملک وسیعی متا  بود که از راه  
ده بود که ماه رمضان سه هزار دینار در اختیار اساتید گ ارده شود تا آنان بتوانند به شاگردان به  کرد  واقف شرب کر می 

پ یرایی کنند  حلاویه نام مدرسه با حلواخوران ماه رمضان ارتباب    - خاوص با حلوای خوشمزه به   – بهترین نحو  
کرد  شواهد زیادی  ین ابن العدیم اداره می الد داشت  مدرسه را عالم شهیر و برجستۀ حنفی در آن روزگار یعنی کمال 

   ( 116  ص     ، 1387)داکانی،  دهد مولانا بیشتر علوم را از نزد این استاد بزرگ آموخته است  در دست است که نشان می 
،  1396) الدین چلبی شافعی بودند  شما در مقالات  با آن که مولانا بر م هب حنفی بود اما شما تبریزی و حسام 

و غیر آن بسی را خواندم«  شما بعدها هم که به جرگه صوفیان پیوست،    1تنبیه گوید: »آخر فقیه بودم   می   ( 45ص   

   ( 152، ص   1387  ، )داکانی باز هم فقه را رها نکرد و با فقها مراوده مستمر و مداوم داشت  
کند که پا از آموختن علوم دینی  از قول سلطان ولد روایت می   ( 547  ، ص   1362) در روایت دیگری افلاکی    

از من »ارمغانی لطایف  در شام و حلب و بازگشت به قونیه، »تمام فضلای شهر در مدرسۀ والدم جم  آمدند« و پدرم  
ها مشغول  خواست کرد«  تاور سلطان ولد این بوده که »به سبب ذوقیات معانی حضرت پدرم تارک است و بر این 

که »در  تر این کند به بیان ملموع آن نکات که پسرش در مدارس دینی آموخته بود و جالب نیست« اما مولانا شروع می 
ها را چاک زده در قدم مبارکش غلطان شدم   ها برخاست و من جامه آمیّته، نعره ر سّن را در باطن  میان آن بیان ظاه 

ها دادند«  در این مللا، حضور علما و عرفا، ترغیب مولانا به تحای  پسرش  همانا که علما حیرت نموده تحسین 
با »باطن سّن« و  اش، آمیّتن »ظاهر سّن«  در علوم دینی، توجه ذهنی مولانا به علوم دینی در دورۀ دوم زندگی 

 
فعی در مدرسۀ نظامیۀ ها ق است، وی از نّستین مدرسان فقه شا476"  تألیف ابوالسحاق شیرازی  متوفی  التنبیه فی فروع الشافعیه  کتار "  1

 اند  بغداد بوده است  این کتار یکی از این چند کتار مهم در فقه شافعی است و بر آن شروح متعددی نوشته
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آمدن علمای دینی با عرفای اه  رقص و سماع و حیرت و تحسین علما از  بحث دینی با رقص و سماع عرفانی، جم  
هایی هستند که بر تلفی، دو گفتمان فقاهت و تاوف در زندگی  حالات عرفانی و دانش دینی مولانا و پسرش تماماً دال 

در  هدایه  ، سلطان ولد از تعلّم  ( 458، ص   1362)افلاکی،  یت دیگری  کنند  در روا و شّایت مولانا دلالت می 
خواند«  ترغیب  کرد و روان فرومی رسانده، »والدم اعاده می گوید که چون درس را به اتمام می مدرسۀ اقنلی سّن می 

اش از این روایت هم  مولانا به آموختن علوم دینی و نیز اشتغال ذهنی خودش به این علوم حتی در دورۀ دوم زندگی 
کند که »امام ابوحنیفه و امام  از قول مولانا روایت می   ( 220ص   ،  1362)افلاکی،  که همین افلاکی  آید  گو این برمی 
معماران عالم خشکی بودند؛ هر که به صدق تمام طریقۀ ایشان را گرفت و متابعت    عنهم الله ی ری و امامان دیگر    ی مطلب 

شد و رهید، اما جنید و ذوالنون و ابایزید و شقی، و ادهم و مناور    آن عزیزان کرد از شرور اشرار و قطاعان راه دین ایمن 
نفا مکار خلاص یابد    ی ها له ی ح و امثال ایشان مرغان آبی بودند و سباحان عمان معانی، هر که متابعت ایشان کند از  

 «. و بگوهر دریای قدرت ره برد 
مردان  روحی معروف ادامه داشت  دولت   ارتباب مولانا با گفتمان سیاسی حتی پا از دیدار با شما و تحول   

نمایندگان گفتمان سیاسی برای او جایگاه رفیعی قائ  بودند و از این میدان نایبۀ گفتمانی خویش    عنوان به سللوقی  
و الا دلیلی نداشت که عزالدین کیکاوس سللوقی امیری را نزد حاکم حلب بفرستد و از او بّواهد که  بردند  را می 

  ه ب   متعددی   1های مولانا نامه از دیگر سو،  ( 194، ص   3251،  )سپهسالار د  ولانا به قونیه را فراهم کن زمینۀ بازگشت م 

های آموزشی و دینی به افراد مورد  مسائ  دراویش و مریدان و واگ اری نهاد ح  ها در نوشته و از آن  مناب صاحب 
، محتوای حدود هفتاد نامه از مکاتیب مولانا مربوب به ح  مسائ  مریدان،  درملموع     است   ده ی طلب تأییدش استمداد  

 
امور مدارس و مساجد به افراد مورد تأیید   یضوف( نامه برای ح  مشکلات مریدان و ت26های مکتوبات بیشترین تعداد )نامهاز ملموعۀ     1

  ،78  ،82  ،116  ،115  ،114  ، 101  ، 99  ،96  ،86  ،85  ،84  ،لدین پروانه نوشته است  شمارۀ نامه به ترتیب ذی  است:  امولانا به معین
  ،48  ،10الدین علی صاحب عطا)نایب سلطان(:  های فّر نامه  120  ،137 2  ،16  ،26  ، 27  ،30  ،31  ،37  ،42  ،43  ،52  ،63  ،68
  ،103  های عزالدین کیکاوس دوم )سلطان سللوقی روم(:شماره نامه  52  ،76  ،81  ،87  ،89  ،108  ،133  ،134  ،135  ،138     ،40  ،44

  ،88  ،75  ،59  ،58الدین معتیز )رئیا ادارۀ امور مالیات(  های خطار به تادشماره نامه   1  ،38  ،39  ،57  ،80  ،92  ،94  ،95  ،102
دار  الدین پروانه و مقام استیفا یا موقف وزیر مالیه را عهدهداماد معین)های ملدالدین اتابک  شمارۀ نامه   22  ،136  ،119  ،107  ،100

الدین  های جلالنامه32  ، 62  ، 69  ،137     الدین نوشته:های که مولانا به قایی سرادملموعه نامه   8  ،9  ،17  ،54  ، 66  ،121  بود  :
 18 ،60 ،61 مقام استیفا()الدین میکائی   مکتوبات مربوب به امین  126 ،83 ، 23 دار سلطان سللوقی روم(قراطایی )خزانه

  47نامه شماره      73  ،71دو نامه به قایی عزالدین قونیوی وزیر سلطان:    145  ،141دار سلطان(:  دو نامه به بدرالدین گهرتاش )سلاح 
 ( 111-103 ، صص 1396)علیّانی،  الدین خویی   به قایی تاد 33الدین کابی نوشته و نامه کمالبه قایی  
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ها و مراکز دینی و مویوعاتی از این قبی  است  او حتی پا از دیدار با شما از ارتباب  دوستان نزدیک، مسائ  خانقاه 
کند که »جمی  علما و شیوخ و اربار  از محافلی یاد می   ( 118  ، ص   1362) افلاکی     نبوده است   از ی ن ی ب با نهاد دربار  

الدین چلبی و حضرت مولانا در آن شرکت  الدین پروانه و همراهی حسام نشینان« به میزبانی معین فتوت و گوشه 
   داد« ها می مبارک خداوندگار را بوسه کردند و پروانه »دست  می 

 تلفیق و نزاع گفتمانی .  5
کنند  مکالمه  مکالمه می   یکدیگر پوشانی دارند و از همان نقطه است که با  هایی هم های متّاصم در نقطه حتی گفتمان 

دهند و  ها پیوسته ادامه دارد و در این مکالمه است که برخی مسلط شده و دایرۀ وجودی خویش را گسترش می گفتمان 
کنند  وقتی گفتمانی به بالاترین سطک گستردگی و تسلط خویش برسد، اصطلاحاً در  فضا را بر گفتمان رقیب تنگ می 

می  قرار  هژمونیک  دال   گیرد  ویعیت  مواقعی  چنین  می در  آشکار  مسلط  گفتمان  خالی  یا  های  گفتمان  و  شود 
کنند عرصه را بر او تنگ و حوزۀ نفوذ خویش را افزایش دهند  در مباحث پیشین نشان  های رقیب سعی می گفتمان 

تند اما این به معنای  های سیاسی، فقهی، عرفانی و بازار در قونیۀ قرن هفتم در ویعیتی تلفیقی قرار داش دادیم که گفتمان 
ها برای گسترش ابعاد وجودی خودشان نیست  فقاهت و تاوف از میدان گفتمانی واحدی به نام دین  تلاش گفتمان 

اسلام نشأت گرفته و هر دو مدعی رساندن انسان به سعادت بودند  دال مرکزی در گفتمان فقهی بدن و در گفتمان  
المسائ  مدخلی برای مدیریت روح  به مدیریت بدن است و در توییک عرفانی روح است  همۀ احکام فقهی معطوف  

گویند  بدن در فقه در مرکز همۀ احکام  که متون تعلیمی عرفانی عمدتاً دربارۀ تعالی روح سّن می وجود ندارد، حال آن 
شود   ه می ها( قرار دارد و در تاوف سرکور شده و به حاشیه راند )واجبات، محارم، مستحبات، مکروهات و مباح 

و تاوف با روح است  در عرفان ساحت نفا و روان از    ( 92، ص   1388)قرائی،  مطالبه و گفتگوی فقه با بدن  
شود، برای عارف  عرصۀ بدن مربوب می تر است  طب، موازین بودن همۀ آنچه به ساحت ذهن، و ذهن از بدن مهم 

   ( 96  ص    ، 1388)قرائی،    داند سازد و وی آن را کافی می کند، اما فقیه را خرسند و خشنود می نمی کفایت    وجه چ ی ه به 
از همین دال مرکزی    فقاهت و تاوف  دال   آغاز   نزاع گفتمانی  به سایر  در  های شناور هم کشانده می و  شود  

برای همین است تا از    ازجمله شود و تفاوت لباس صوفیه و فقها  ن تعریف می مطالعات بدن، لباس و پوشش دنبالۀ بد 
هاست   ها بیانگر تفاوت هویت گفتمانی آن سازی خویش مبادرت ورزند  لباس آن سازی به هویت طری، غیریت 

بر سر نهاد و  دخوانی    »بعد از چهلم روز دستار روایت افلاکی  است که مولانا پا از دیدار با شما به    جهت ن ی ازا 
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  )فروزانفر،   و هندی فرجی ساخت تا آخر وقت لباس ایشان آن بود«  برد یمانی  دیگر دستار سپید بر سر نبست و از 
ص هویتی پیدا کند و تلفی،  گیرد که هر گفتمان می شک  می   نلا ی ا های گفتمانی  زاع ن     ( 134  ، ص  1308 ّّ خواهد تش

ابن حزم،  که فقیهانی مث     آنگاه کنند   ها به سوی هدف مشترکی حرکت می شود که گفتمان گفتمانی زمانی آشکار می 
در    ، ند یا بگویند گیرند در مّالفت با تاوف و صوفیه مقالتی بنویس ابن تیمیه، این قیّم، ابن جوزی و ذهبی تامیم می 

کنند تا تمایز تاوف و فقه را آشکار کنند  در چنین شرایطی نزاع گفتمانی  که بر مدار غیریت حرکت می   آنلاست واق ،  
و وجد قلب را از تفکر در عظمت    گردد، سماع و غناء گیرد و پوشیدن خرقه و مرقعه »تلبیا ابلیا« قلمداد می درمی 

    ، صص  9513جوزی،  ابن سازد ) عاج  متمای  می دارد و آن را به شهوات  ز می خدای سبحان و قیام به خدمتش با 
208 -212  ) 
سازند و زندگی عرفا را  های ناسازگاری را برمی های گفتمانی دوگانه پژوهان با تمرکز بر نزاع مولاناشناسان و عرفان   

که مولانای اول در کسوت فقیهانه بود و مولانای دوم کسوت صوفیانه پوشید،  کنند  باور به این بر آن اساس تحلی  می 
بود و سنایی دوم شاعر زهد و تاوف، عطار اول به شغ  عطاری و  سنایی اول اه  مدح و ستایش و شاعری درباری  

پرداخت و دو شقه کردن زندگی و شّایت این بزرگان همه  طبابت جسم مشغول بود و عطار دوم به طبابت روح می 
وه  سازی یکی از وج ای با برجسته نامه ساز است  حتی متون مناقبی و زندگی های برساختۀ ناهم ناشی از همان دوگانه 

ساحتی  پردازند  گویا امکان دارد انسان چنین تک های برساخته به تولید محتوا می شّایت اینان در دل همان دوگانه 
های آشکاری از منویات عرفانی  که در زندگی مولانای پیش از دیدار شما )مولانای اول( نشانه زندگی کند  حالا آن 

نی از رفتارها و گفتارهای فقیهانه می و در زندگی مولانای پا از دیدار با شما علامت  توان مشاهده کرد  اگر  های بیِّ
احوال   و خبایای زندگی و  و دقت زوایا  اساس  از شّایت   هرکدام از سر حوصله  بر  را که  های فرهنگی گ شته 

ی از عناصر زندگی  های روشن اند، بکاویم، نشانه ها را به دو دورۀ کاملًا متباین تقسیم کرده ساز زندگی آن های نام دوگانه 
تقسیم    یکدیگر ها را به دو پارۀ منفک از  ساز ما آن که ذهنیت دوگانه   نلاست ی ا شود  اشکال  ها یافت می دورۀ دوم آن 

تناقض می  و  بین ایداد  را محال می کند و چون جم   زندگی و شّایت سوژه  داند، سعی می ها  تقسیم  با  کند 
کند  اگر بپ یریم که تناقض و تضاد ویژگی سرشت انسان و حیات بشری    به دو دوره، رف  تناقض و تضاد   موردمطالعه 

 دهیم  می   ارائه ها  تری از احوال و ایلاع شّایتی آن شویم و تاویری دقی، ها رها می است، از برساختن این دوگانه 
می    مسأله  ما  این  موفه  را  توانیم  و  لاکلا  واکاویم   گفتمان  تحلی   منظر  داده   ی درست به از  در  تشّیص  که  اند 

  که ی طور به تواند چندپاره و تمرکززدا باشد؛  کنند، یک سوژه می ها عطا می ها به انسان که گفتمان   ی سوژگ های  موقعیت 

https://fa.wikifeqh.ir/%D8%A8%D8%B1%D8%AF_%DB%8C%D9%85%D8%A7%D9%86%DB%8C
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  ، ص  9213  لاکلا و موف، های متعدد داشته باشد ) هاست، هویت هایی که وی عناری از آن سوژه، بسته به گفتمان 
از نظر لاکلا و موفه زمانی داشتن چند هویت برای سوژۀ واحد ممکن    (  83  ، ص  1389،  فیلیپا   یورگنسن و و    189

تواند  طور مثال یک فرد می بّشند، در تضاد با هم نباشند  به های متفاوت می های که به آن هویت است که گفتمان 
طلب«، در گفتمان خانواده هویت »پدر« و در گفتمان دانشگاهی هویت  در گفتمان سیاسی هویت »اصلاح   زمان هم 

گفتمان غالب در قونیۀ قرن هفتم به شمار آوریم، گفتمان عرفانی و فقیهانه  »استاد« داشته باشد  اگر دین اسلام را کلان 
ها ممکن است به یکی از دو سوی  آن   طرفداران گفتمان و  کنند  این دو دو گفتمانی هستند که در ذی  آن معنا پیدا می 

سازی نکاتی را برای گفتمان مقاب   سازی خویش و با تمرکز بر غیریت آن ساختار کلی گرایش پیدا کنند و برای هویت 
م   ها وسی  است  در بین مشایخ صوفیه، افراد زیادی بودند که با تسامک و تساه  جا ذکر کنند اما منطقۀ مشترک آن 

الدین محق، ترم ی دو گفتمان م کور را در نظر و عم  تلفی،  هر دو هویت فقهی و عرفانی بودند  بهاء ولد و برهان 
بزرگانی مث  غزالی،  اند؛ چنان کرده  های  تلفی، گفتمان سهروردی  و    اوحدالدین کرمانی که در زندگی و شّایت 

اوحدالدین را »جام  علم فقه و ذوق صوفیان« و    است که   جهت ن ی ازا شود   فقاهت و تاوف و کلام مشاهده می 
را   کرمانی مالف  سهروردی  اوحدالدین  بزرگ صوفیه«    مقامات  از مشایخ  واعظ و  فقیه، محدث،  »مردی دانشمند، 

توان از اصطلاح هژمونی کمک گرفت  در نزاع بین  می  نلا ی ا    ( 3، ص  1347  ، اوحدالدین کرمانی ب  ق نا م )  اند نامیده 
کنند به ویعیت هژمونیک  ها که ممکن است در جهان بیرون و درون محق، شود، یک یا چند گفتمان سعی می گفتمان 

لًا  گاه گفتمان به حاشیه رانده شده کام اما اولًا هیچ ؛  ها را به حاشیه برانند برسند و خود را غالب کرده و دیگر گفتمان 
شود بلکه در صدد فرصتی است تا دوباره به مرکز بازگردد و ثانیاً هژمونی بیش از آن که بر اساس زور بنا  ح ف نمی 

که به حاشیه رفتن    آنلا    ( 24  ، ص  1996)چولیاراکی و فرکلاف،  گیرد  شده باشد بر اساس اقناع درونی شک  می 
های متضاد و  توان پ یرفت که گفتمان مطرح است )نه از بین رفتن( و پای اقناع در میان است )نه انکار مطل،( می 

یند  است که هژمونی را »فرا   ( 15  ، ص  2000) جم  آیند  ح، با هوارث    یکدیگر متناقض در جهان بیرون و درون با  
می تثبیت موقت هویت  تعریف  وقتی گفتمانی  ؛  کند ها«  تثبیت می   صورت به بنابراین،  شود، در همان حال  موقت 

کند  در  های دیگر در اطراف آن حضور زنده دارند  این قاعده در مورد جهان بیرون و جهان درون صدق می گفتمان 
اما گفتمان فقهی در ویعیت    رفانی حضور داشت شّایت مولانا پیش از دیدار با شما گفتمان فقهی و گفتمان ع 

  ( 173  ، ص  1325) مده  آ   رساله سپهسالار هژمونیک قرار داشت و گفتمان عرفانی در حاشیه  بر طب، حکایتی که در  
ی اگر این حکایت خلاف امر  در حلب با شما دیدار کرد اما دگرگونی در او به وجود نیامد  حت مولانا بار نّست  
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دهد از حضور گفتمان عرفانی در جوانب زندگی مولانا که هنوز به مرکز شّایت  واق  باشد، تاویری به دست می 
 است    او نیامده 

و     فقیهان  او  بود  در اطراف  با شما فقهی  از ملاقات مشهورش  پیش  در جهان درون مولانا  گفتمان غالب 
کردند تا هویت گفتمانی او را در هیأت فقیه حنفی بزرگ،  فتمان را در وجود او تقویت می دانشلویانی بودند که این گ 

به گفتمان عرفانی تعل، داشت    ازجمله های دیگر شّایت او را که  مفتی والامقام، واعظ و مدرّس تعریف کنند و لایه 
کرد  شما  سازی آن تلاش می جسته پسندید و در بر راندند  نهاد سیاست هم این وجه شّایت او را می به حاشیه می 

جا کرد   کمتر از شما نبود  بلکه شما هویت گفتمانی او را جابه   قطعاً او    به مولانا دانشی نیفزود، چون دانش دینی 
گاه هویت گفتمانی  اما مولانا هیچ ؛  هویت عرفانی را از حاشیه به مرکز آورد و هویت فقهی او را از مرکز به حاشیه برد 

نهاد  نهاد فقاهت در آثار و زندگی او پا از دیدار با شما حضور پر رنگی دارد، با این  ن را به کناری  فقهی خویش  
توان    مولانا پا از دیدار با شما را نمی گرفته است تفاوت که در اثر تلفی، با گفتمان عرفانی وجه متفاوتی به خود  

هوی  از  او  گفت  باید  بلکه  نامید  عارف  به  شده  تبدی   فقیه  »فقیه  یک  گفتمانی  گفتمانی    – ت  هویت  به  عارف« 
  مولانا در ویعیت دوم در برابر کسانی که او را در ویعیت نّستین به  است   افته ی فقیه« تغییر ویعیت  - »عارف 

می  ایلابی رسمیت  و  سلبی  مقاومتی  شیوۀ  دو  را    1شناختند  صوفیانه  لباس  نّستین،  شیوۀ  در  گرفت   پیش  در  را 

هایی مث  رقص و سماع روی آورد  رفتارهای او چنان نبود که  جایگزین لباس فاخر فقیهانه کرد و در شیوۀ دوم به کنش 

مفهوم  کرد  در تّطی، به می   2باره و کاملًا خارد کند بلکه از مبانی گفتمانی فقهی تّطی او را از گفتمان فقهی یک 

ای و مقطعی از گفتمان است تا  شود بلکه به معنای خرود لحظه فوکویی، خرود کام  از یک گفتمان محق، نمی 
برد بلکه برای چند لحظه بر تاریکی نوری  های آن روشن شود؛ درست مث  صاعقه که شب را از بین نمی کاستی 

   ( 35  ، ص  1963فوکو،    ← )   ماند د آن پنهان می شود که در نبو افکند  در همان لحظۀ تّطی چیزهایی آشکار می می 

 
، 1395نشریه معرفت فرهنگی اجتماعی سال    27برای مفهوم مقاومت سلبی و ایلابی ر ک مقاله حمید پارسانیا و ظاهر یوسفی در ش     1

الاولیا« نوشته  فارسی ر ک مقاله »مقاومت سلبی و ایلابی در ت کرۀ   و برای استفاده از این نظریه در مورد متون عرفانی  47-72صص  
      165- 193، صص 1403، سال 36زرقانی و فدایی در ملله ادبیات عرفانی، ش 

نویسد که تّطی به معنی جدا کردن سیاه  ( با استفاده از استعارۀ صاعقه میtransgressionدر توییک تّطی )  (35 ، ص  1963) فوکو   2
تّطی    …هاست  و سفید، حلال و حرام، ظاهر و باطن، یا مثلًا خارد و داخ  ساختمان نیست بلکه مشّص کردن ارتباب این دوگانی

دهد و در عین حال وابسته به تاریکی  میگیریاش طلمت ماهوی شب را نمایش  ای در شب باشد که در لحظۀ شک شاید نور صاعقه
 است      
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های گفتمانی تعدیلی در هر  در حال تّطی از تالب گفتمان فقهی و حتی عرفانی بود  در دل این تّطی   دائم مولانا  
سره در حاار تنگ گفتمان فقهی  ن یک توا شد  مولانا و بسیاری دیگر از عارفان کلاسیک را نمی دو گفتمان ایلاد می 

در اصلاح هر    یکدیگر ها با  گاه دو گفتمان ایستاده بودند و با تلفی، آن ها در تلاقی یا عرفانی محدود و محاور کرد  آن 
ها به معنای اتّاذ شیوۀ التقاطی نیست؛ چون در تلفی،، ارادۀ معطوف به خودآگاهی  کوشیدند  تلفی، گفتمان دو می 

 بازد  ولی در التقاب خودآگاهی رنگ می   وجود دارد 
شود:  اما اگر از جهان درون مولانا بیرون آییم و به اطراف او مراجعه کنیم، پرسش دیگری در برابرمان پدیدار می   

صدا شوند؟ برای یافتن پاسخ از  هایی که دارای باورهای متضاد بودند با مولانا همدل و هم چگونه ممکن است سوژه 
ها برای تثبیت موقعیت خودشان  گیریم  یکی از کارهایی که گفتمان اصطلاحات تحلی  گفتمان کمک می   یکی دیگر از 

سازی  های آن پنهان است  در فضای استعاری وجوه مثبت یک گفتمان برجسته و کاستی   1سازی استعاری   ، کنند می 

ضای آرمانی استعاری ج ر گفتمان  کند و مردمان در دل این ف فضایی آرمانی ایلاد می   ، سازی شود  استعاری می 
کرد تا  ها کمک می شوند  این که هر سه گفتمان فقهی و عرفانی و سیاسی نیز خاستگاه واحدی داشتند به آن مولانا می 

ور شوند و در »صمیمت سیال فضا«  ای که در اطراف مولانا شک  گرفته بود، غوطه شده در دل فضای آرمانی استعاری 
که مولانا با اتّاذ دو راهبرد »تلفی، و تّطی« فردیتی  که گرد مولانا شک  گرفته بود  دیگر این ج ر مغناطیسی شوند  

بود    کرده  کاریزماتیک  شّایتی  به  تبدی   را  او  فردیت  این  و  بود  داده  خودش  نظر  مورد  گفتمان  شّایت  به 
گفتمان مورد نظر او بود و بعد از مرگش هم تا زمانی که وجه  شدن خُرده کاریزماتیک مولانا عام  اصلی هژمونیک 

  )به نق  از موحد، کند    « شیّی » بود به تعبیر خودش مثنوی بعد ما  استعاری گفتمان مورد نظر او بر طرف نشده  
   ( 3، ص   9613

ر داشتند که به هژمونیک کردن گفتمان مورد نظر  اما غیر از خود مولانا اشّاص دیگری هم در اطراف او حضو   
گفتمان عرفانی مولانا نقش بارزی  کننده« در فضای استعاری  »سوژۀ هژمونیک   مثابه به کردند  شما  او کمک می 

توان به ترتیب مبدع و مقوم  الدین محق، ترم ی را می هایی همچون بهاءولد و برهان ، سوژه 2ی سوژگ داشت  موقعیّت  

 
های بلکه مقاود مورد نظر در تحلی  گفتمان است؛ یعنی پنهان کردن نقطه  ،سازی مفهوم این کلمه در بلاغت نیستمقاود از استعاری   1

   ت گفتمان رقیب آنیعف و برجسته کردن نقاب قوت یک گفتمان و در مقاب  برجسته کردن نقاب یعف و پنهان کردن نقاب قو 
س   2  موقعیّت  از  سوژهوژهمنظور  موای   همانا"  استراتژی گی،  و  هژمونی  کتار  در  موف  و  لاکلا  است   گفتمانی  ساختار  درون  در  گی" 

 مان نقش دارد   باور دارند که  گفتمانی بودن  موی  هر سوژه در خالت باز هر گفت (188، ص  1392)سوسیالیستی 
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های  بنیاد این دو مرشدِ نّست مولانا، متفاوت از آموزه گفتمان عرفانی مولانا پنداشت؛ اما تاوف زهدمحور و فقه 
ای  گفتمان آن دو مرشد نقش ارزنده گیری و ظهور و بروز این  با وجود آن هم در شک      شورانگیز و شررخیز شما بود 

با توجه به بافت    بود، عرفانی مولانا نمی   – حضور روحانی آن دو مرشد در کارنامه معنوی  داشتند، چون اگر حلت و  
های عرفانی شما  مولانا ج ر آموزه   اد ی ز احتمال به ظهور شما قرار داشت،    م سیاسی که مولانا، هنگا   – اجتماعی  

نی که در قلمرو معنوی مولانا  اما همۀ کسا ؛  راند شد و شما را با همان »یلوز و لایلوز« فقیهانه از خود می نمی 
سو یا متباین با او همه و همه  های هم مندانش در گفتمان کردند، از پدرش تا فرزندان و شاگردانش و علاقه زندگی می 

 در تکوین فضای استعاری فوق نقش داشتند  
برآمده از دل این ویعیت  ها را فراهم کرده بود و مولانای که قونیۀ قرن هفتم زمینه تلفی، گفتمان این  سّن کوتاه   

هم خود در تکوین ویعیت م کور نقش داشت و نظم گفتمانی جهان بیرون را به جهان درون خود هم کشاند  زندگی  
که زمانی فقیه بود و زمان دیگری عارف  نمودار زیر  ها شک  گرفت نه این و شّایت مولانا در دل تلفی، گفتمان 

 دهد: ویعیت فوق را نمایش می 

 

 بندی فقه و عرفان در جامعه و شّایت مولانا مفا  :2نمودار 
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 خلاصه و نتیجه .  6
ای را برساخته که بر اساس آن زندگی و بالمآل  ای برای مولانا و بسیاری از بزرگان کلاسیک دوگانه زندگی دو دوره 

   بوده است در دوره کاملًا متناقض    تشان ی شّا اند و  ها دو دورۀ زندگی داشته کند  انگار آن ها را دو پاره می شّایت آن 
ای منفک از  های کلیشه های فکری، فرهنگی و عقیدتی موجود در جوام  کلاسیک در قالب بر همین اساس گفتمان 

کنیم   ساز درک می های ناهم را در قالب دوگانه  مان ی ها ت ی شّا شوند و ما تاریخ و فرهنگ و  بندی می طبقه   یکدیگر 
آن  و متّاصم هم ها که حتی گفتمان حال  با  پوشانی ی متضاد  از    یکدیگر هایی  که  اساساً گفتمان خالای  و  دارند 
ساز  های ناهم هایی از تاریخ میزان تداخ  گفتمان ای نداشته باشد وجود ندارد  در دوره های ملاورش بهره گفتمان 

که آرمان تلفی، در وجود  اند  وده سازی ب های گفتمان چنین چهره   هم گرفته است چندان زیاد بوده که آرمان تلفی، شک   
توانند مسیرهای تازه را به روی مّاطبان بگشایند   ساز هستند و می هایی دوران   چنین شّایت شده است محق،    ها آن 

گیری آرمان تلفی، را هم در قونیۀ قرن هفتم و هم در وجود مولانا نشان دهیم  بدین  ما در این مقاله سعی کردیم شک  
  – اش عارف نامید  او در دورۀ نّست، فقیه  اش فقیه و در دورۀ دوم زندگی توان در دوره اول زندگی ا نمی ترتیب مولانا ر 

به مرکز و  مولانا  شما گفتمان عرفان را از حاشیه شّایت  مواجهه با  فقیه     – دوم عارف    ۀ دور عارف است و در  
  گفتمان فقه را از مرکز شّایت او به حاشیه برد  
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